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EDITURA DE STAT PENTRU LITERATURA ŞI ARTA 


Din volumul : 
- Roberto Payro 
EL DIABLO EN BELGICA 
Quetzal- Editorial 
Buenos-Aires, 1953 


CUVINT INAINTE 


Indrăgostit de folclorul Țărilor de Jos așa cum fusese 
şi de folclorul țării sale, scriitorul argentinian R. Payr6 
a strins, cu gustul pe care ţi-l ascute pasiunea și price- 
perea, povești și legende, zicători şi credințe populare 
flamande și valone. 

În virstă de aproape patruzeci de ani, Payr6. a pără- 
sit Argentina, pentru a da o educaţie europeană fiilor săi, 
şi s-a stabilit din 1907 în Belgia, care i-a devenit, în- 
tr-un fel, a doua patrie. De altfel, la izbucnirea războiu- 
lui, în 1914, el s-a hotărit să impărtăşească soarta țării 
in care găsise o atit de caldă ospitalitate. A avut şi el 
de suferit de pe urma invaziei germane, deoarece i s-a 
confiscat tot materialul indispensabil unui scriitor : fişe, 
proiecte, fragmente. Și atunci a început să colinde prin 
regiunea unde se afla, în căutare de producții folclorice. 
El s-a apropiat de indată de băştinaşi, pe care i-a cu- 
noscut deopotrivă la muncă şi la petrecere, pătrunzind 
adinc în ethosul lor naţional. Payră venea dintr-o fară 
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unde creația populară creştea încă necontenit, viguroasă 
și plină de semnificații specifice. Și artistul din el a avut 
surprinderea nespus de plăcută să descopere în produc- 
țiile populare ale vechiului continent mari asemănări 
cu folclorul sud-american. Și l-au.atras mai cu seamă 
poveștile vechi cu vrăjitoare şi demoni, care-și trag sursa 
din întunecatul veac de mijloc. 

In primul capitol al volumului El diablo en Belgica, 
Payr6, cu mare desfăşurare. de informații, face unele ana- 
logii înlre credințe și ziceri din jara lui de origine şi din 
țara de adopțiune, Apoi discerne cu spirit critic trăsătu- 
rile dominante ale folclorului flamană și valon, selectind 
operele cele mai reprezentative pentru specificul național. 
Izbînzile şi înfringerile omului în lupta cu forțele obscure, 
pe care le simbolizează demonii, iau zeci și zeci de înfă- 
țisări în fecunda fantezie populară. Mai întii sînt păs- 
trate cu aleasă plăcere,. şi în Belgia ca pretutindeni, do- 
vezile superiorității înțelepciunii omeneşti, care izbu- 
tește să păcălească pe diavoli și să dezlege urzelile în- 
tunecaţilor. Pactul cu diavolul, temă răspinztă în tot 
folclorul european, e de cele mai multe ori rezolvat. în 
favoarea ţăranului şiret care l-a încheiat numai pentru 
a dobîndi avuţie. Apoi ciudățeniile naturii sau construc- 
țiile de mari dimensiuni sînt atribuite tot diavolului, 
care de daia aceasta întrupează forțe supranaturale ne- 
cunoscute. Dar reprezentantul acestor forțe, slab de minte, 
e deturnat adesea de la scopurile lui dintii, ca în Dracul 
arhitect sau în Păcăleala lui Sîn Remaclu. 7n O fiară 
apocaliptică, fot dracul rămine păcălit de înfățișarea fe- 
meii pe care n-o poate recunoaşte. Vrăjitorul din Con- 
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droz e un foarte umil păstor poznaș. care, cu un uşor 
adjuvant magic, răstoarnă stări de lucruri nedrepte sau 
vindecă vicii. 

Payrâ a relatat fidel miezul popular al legendelor şi 
povestirilor, dar modalitatea relatării îi e cu totul proprie 
și în Morarul din Stuivenberg şi ultimul „kabuter“, de 
pildă, el a realiza! o piesă de cizelare cultă amintind, 
prin. descrieri de interioare pitorești. şi prin portrete sa- 
vuroase, uşor groteşti, de cei mai mari maeștri ai picturii 
de gen: In Vrăjitoarele din Mons, care din nefericire 
pentru istoria omenirii nu e o poveste, ci reînvierea. unor 
întimplări consemnate de documentele timpului, se simte 
printre rînduri comentariul critic, compasiunea și indig- 
narea, se simte omenia rănită a artistului. 

Lectura interesantei cărți impinge pe cititorul romin, 
chiar neavizat, nu numai la. reflecţii generale, ci și la 
analogii foarte numeroase. Și la noi au dăinuit multe 
credințe asemănătoare, dacă nu identice, cu cele înregis- 
trate de culegător în Belgia. Şi la noi motivul păcălelii 
dracului e un motiv predilect al creaţiei populare, şi ma- 
rele Creangă l-a utilizat în repetate rinduri, pentru că 
satisjace în. cea mai înaltă măsură conştiinţa superiori- 
'ăţii umane. Vrăjitoriile păstorului Belem amințesc uşor 
de năzdrăvăniile lui Păcală. Şi chiar în Morarul din Stui- 
venberg, cîteva motive ne-au sugerat o oarecare apro- 
piere de Stan Păţitul, faimoasa poveste a lui Creangă al 
cărei prototip folcloric la noi în țară nu e destul de bine 
Cunoscut. Şi acolo piticul, ca drăcușorul aici, slujeşte 
morarului din recunoștință pentru mincarea primită; şi 
acolo piticul, ca năstrușnicul Chirică la noi, ajută soțului 
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să schimbe caracterul soției. Apoi poveştile cu vrăjitoare 
in mare parte îşi găsesc corespondențe într-o anumită 
zonă a folclorului rominesc. Ca să nu mai vorbim despre 
superstițiile propriu-zise, de chipurile în care te - poți 
apăra de vrăji şi atitea alte lucruri comune unui fond 
general de cultură veche desfășurată în condiţii cît de 
cît apropiate. Dar se sim! şi unele deosebiri, izvorite 
jără îndoială din particularitățile, din varietatea condi- 
țiilor istorice care prezidă totuşi la nașterea folclorului. 
Se simte în culegerea de față o ușoară precumpănire a 
elementelor mai frecvente în nord, o imaginaţie mai bîn- 
tuită de umbre, de fantasme, Aşa cum curentul roman- 
tic a jost mai puternic în nord, fiind alimentat tocmai de 
elementele caracteristice ale acestei fantezii, aşa şi fol- 
clorul în general poartă pecetea puternică “a mediului 
natural. Catedralele uriaşe, scăldate -în tainice jocuri de 
Clar-obscur, de umbre şi lumini, au favorizat şi ele în 
evul mediu jocul unei fantezii mai bogate. De asemenea 
biserica a sporit, în același răstimp, credințele în exis- 
tența unor făpturi ale întunericului, în scopurile bine 
cunoscute. 

Bisericuțele noastre, umile şi armonioase, erau şi ele 
impodobile de zugravi vechi cu picturi naive, unde dra- 
cul apărea doar la judecata din urmă. Oamenii noştri 
vechi nu erau, deşi şi ei plini de credințe și superstiții, 
ati! de obsedaţi de prezența duhurilor necurate. La ju- 
decata de apoi doar, ele aduceau triumfătoare şi foarte 
comice pe bogatul nemilostiv cu juvățul de git, pentru 
a-l arunca în focul cel veşnic. Diavolul la noi imbrăca 
mai mult un caracter de simbol al patimii josnice în sine. 
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De aceea nici în arta cultă a vremii n-ar fi putut apărea 
la noi, păstrind toate proporțiile, un tablou ca acela al 
lui Dărer Ritter, Tod und Teufel, în care cavalerul trece 
pindit de diavol și moarte. 

oi la noi nu s-a cunoscut un ev mediu chinuil de 
temeri şi inchiziție, biserica n-a oprimat pe oameni pen- 
tru credințele lor religioase. Niciodată la noi nu. s-ar fi 
putut concepe o grozăvie ca aceea făptuită de nobili și 
magistrați în Vrăjitoarele din Mons. La noi n-au ars 
niciodată rugurile pentru eretici. 

Dar în ciuda oricăror diferențe, acum rămase foarte 
departe, în istorie, gindirea popoarelor cunoaşte asemă- 
nător lumea şi viața, şi oamenii năzuiesc spre realiza- 
rea unei cît mai strinse fraternităţi în care fiecare na- 
țiune să aducă prinosul contribuției sale. Eminescu spu- 
nea în Geniu. pustiu : ,,....aș vrea ca omenirea să fie ca 
prizma, una singură, strălucită, pătrunsă de lumină, care 
are însă atitea culori“., O astfel de nobilă năzuință nu 
se poate implini decit prin -cunoaşierea reciprocă a co- 
morilor. artei fiecărui: popor. Și pe drumul acestei cu- 
noaşteri, scoaterea la lumină a culegerilor din folclorul 
străin e deosebit de prețioasă. 


Z. D. BUŞULENGA 


PREFAȚA AUTORULUI 


Pentru faptul de a fi conservat, cules -şi culti- 
vat cu dragoste vechile sale legende, șlefuite şi 
perfecționate de atitea generații, Belgia nu tre- 
buie considerată mai naivă şi mai superstițioasă 
decit altă țară civilizată din lumea veche şi nouă. 
Poporul însuși, mai întii, iar apoi specialiştii, au 
păstrat cu patimă patrimoniul secular al tradiții- 
lor din ținuturile acelea privilegiate care, pe de 
o parte țin de latini, iar-pe de alta de germani, 
și în care s-au amestecat şi confundat, -pină acolo 
încit au format un nou tip, cele mai felurite fa- 

„milii omenești, cu obiceiurile, miturile, tradi- 
țiile şi istoria lor. Dar aceste tradiții, la început 
naive şi respectate “ca articole de lege, nu au ră- 
mas “nealterate de modificările morale şi mate- 
riale “provocate “şi impuse de timp şi, cu toate că 
mai păstrează încă aparența candorii lor primi- 
tive, ascultătorul avertizat observă în ele, chiar 
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și în cele mai teribile şi mai drăceşti, un oare- 
care accent de scepticism umoristic, un oarecare 
aer de bonomie batjocoritoare, care le arată cate- 
goric ca opere caracteristice ale artei populare, 
ale unei arte simple, pline de voioșie, plăcute, 
legate de viaţa de toate zilele, care, dacă face fi- 
lozojie, o face fără să vrea, preferind transcen- 
denialului, frumusețea. Din nefericire, aceste sa- 
vuroase povestiri nu numai că se pierd an de an, 
dar multe s-au pierdut de tot și trăiesc numai 
prin cărți mai mult sau mai puțin serioase, în 
loc să vibreze cu sprinteneală în gura poporului. 

Incercînd să le repet, aş dori, cum o dorea Co- 
rot în fața naturii, „să am sujlet de copil“. 

Voi adăuga numai, cu titlu de introducere şi 
explicaţie, că, în afară de cele auzite personal din 
gura orășenilor şi a ţăranilor, aceste povestiri 
mitice — unele foarte strîns înrudite cu cores- 
pondentele lor germane şi jranceze — au fost cu 
sjințenie adunate şi colecționate, chiar la fața 
„locului, de către excelenţii mei colegi şi prieteni 

M. Isidore Teirlinck, flamand, și M. Eugene 


Monseur, valon — decedați prematur acum cîțiva. 


ani — şi de către alți folclorişti belgieni moderni, 
cum ar ji M. Dejfrecheux, Oscar Colson, Mar- 
chot, Doutrepont. În aceste povestiri şi descrieri, 
la fel ca şi în tablourile demoniace ale maeştri- 
lor belgieni, Diavolul este, în general, o figură 
caricaturală, provocînd mai mult risul sau suri- 
sul decit spaima. N-o fi fost totdeauna astfel... 
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"DIAVOLUL ÎN BELGIA 


Ca toţi dracii din lume, cel din Belgia, în de- 
sele lui raite prin ţară, ia oricîte aspecte i se par 
favorabile scopurilor lui de ispititor și corupător; 
dar în adevărata lui înfățișare — și de data asta, 
la fel ca toţi dracii din lume — e un monstru 
cu pupile fesforescente, păros, încornorat, cu co- 
pita despicată şi coadă de maimuţă, care, ca şi 
balaurii, obișnuiește să arunce flăcări pe gură şi 
pe nări... Dar ştiind că, sub asemenea înfăţişare, 
nimănui, bărbat sau femeie, nu i-ar îi prea sim- 
patic, se arată așa numai cînd vrea să stirnească 
groaza sau cînd șărbătorește vreo victorie strălu- 
cită. În astfel de împrejurări apare, ca în plină 
apoteoză, învăluit în vapori de pucioasă sau în 
vîrtejuri de foc şi răspîndind, pe deasupra, pă- 
trunzătorul şi înțepătorul miros al sulfurăriilor. 
Cînd vrea să înspăimînte, sau numai să facă pa- 
radă de biruinţele lui, poate deveni uriaş ca un 
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munte sau mic cît o giză, poate îmbrăca blana 
zbîrlită a fiarei, pielea vîscoasă a reptilei sau 
pielea unui animal domestic — preferă pe aceea 


a unui cîine negru — sau să se transiorme în. 


piatră, în arbore, în buturugă, în mobilă, în 
sculă... Sub aceste aspecte, mai mult sau mai pu- 
țin teribile, obișnuiește el să-şi încheie pactele cu 
cei ce rîvnesc putere sau avere, oameni, și așa 
greu de speriat, căci sînt, de obicei, pricepuţi în 
politică şi intrigă, în comerţ și speculă. Dar 
atunci cînd vrea să seducă şi să piardă pe cei 
mai mulți dintre muritori, bizuindu-se pe fira- 
vele virtuți omenești, se- arată fie-ca un om. bo- 
gat, tînăr și chipeș, fie: car o: foarte frumoasă şi 
ademenitoare femeie, şi mai cu seamă sub 
această ultimă. înfăţişare, fără-ndoială pentru- că 
oamenii se osîndese, „motu proprio“ mai mult 
decît prin diavol, prin. diavoliţe. 

Dracul din Belgia își ase, fireşte, domiciliul 
legal în iad, locuință: subpământeană, tenebroasă 
(hellendonker)., unde osîndiţii ard într-un foc fără 
lumină. Dar, fiind cît se: poate: de ocupat cu: re- 
crutarea: voluntarilor sau a celor: căzuţi în ispită 
prin meşteşugiri, rămîne: acasă: numai în- Vinerea 
Mare, în :vinerea: d& după: Paşti, în: noaptea. cea 
mai lungă: a: anului, 28 octombrie; închinată. lui 
Sîn Simion și lui Sînt Iuda, ca: și“ în vinerea: de 
după: Rusalii.  In- aceste: sărbători, chiar de-ai 
căuta cu luminarea, n-ai găsi pe lume nici mă: 
car un drac de leac; iar-păcătosul: care ar avea 
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chei să se osîndească ar trebui s-o facă prin pro- 
priile-i meşteşuguri, singur-singurel. sa, 
Nici un drac de leac, pentru că trebuie să se 
ştie că, mai-marele Dracilor, Lucifer, are o în- 
treagă curte, ba chiar o armată de. draci, fie de 
viță aleasă — îngerii de pe timpul Revoltei — 
fie de origine populară și plebee, născuţi pe pă- 
mînt, fără a mai vorbi de simplii osîndiți pe 
care, datorită meritelor lor, i-a luat în serviciul 
său și care cutreieră lumea, înspăimîntind oame- 
nii sub chip de Vînători Fioroşi, Oameni de foc, 
„Faunets“ sau muşte fantastice, Bărzăuni arză- 
tori (Huten Huzel), Broscoi zburători, Pasărea 
Cioc, care ajută la descoperirea comorilor, Ca- 
prele de Aur, care le păzesc, Cocoși roşii (incen- 
diul în sat sau pe cîmp), Vulpi Negre, Țapi 
Verzi, oaia Babette, calul Pacolet, căţeii lui 
Chasse-Babette şi alte exemplare din fauna infer- 
nală, fără a mai pune la socoteală Balaurul, Nă- 
pîrca, Guşterul, sau W aarzegger-ii (Cosașii), 
Slaper-ii (Adormiţii), licantropii — la noi vîreo- 
lacii (loup-garous) — Bucolacii (Vampirii), Căp- 
căunul  (Croquemitaine), focurile amăgitoare 
(Lumignons, Flambai, Lumerets) şi pe deasu- 
pra vrăjitoarele, vrăjitorii şi magicienii care, dată 
fiind scurtimea vieţii omeneşti, sînt de obicei nu- 
mai emisarii lui ocazionali. De el depind, mai 
mult sau mai puţin, și alte ființe supranaturale 
care, uneori, sînt simpatice omului, ca de exeni- 
plu Nutonii, Sutaişii, Arlechinii (de origine mai 
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modernă), Kabuterii şi femeile lor Husses ; Go- 
belinii sau servitorii fantastici ; Waroșşii ; „Os- 
schaart met zijn belen“ (Oscar cu zurgălăii săi) 
și Sosia lui din Brabant, numit Kludde ; Omul 
Apei, Hekker ; Omul cu Cirlig, Maneken Haak ; 
demonul acvatic, Lange Waaper; Coşmarul 
Mare ; Vinătorul etern, Eunigen Jager ; Vînăto- 
rii Sălbatici, Wilden Jagers ; Păstorul de Foc, 
Vuirman... și în sfîrşit uriaşii (Reuzen) Drusn, 
Antig6n şi atiţia alţii, în fruntea cărora stă Og, 
Căpcăunul prin excelență. Dar acesta nu e prilejul 
cel mai nimerit de a intra în contact cu statul- 
major, ofițerii şi chiar irupa armatei infernale : 
deocamdată trebuie să ne mărginim la părosul 
ei şef. 


In afară de misterioasa lui stăpînire asupra 
sufletelor cîştigate sau răpite de el, Dracul şi-a 
pus, în Belgia, pecetea de proprietate pe mai 
multe lucruri. Ispititorul pui de pe fața femeilor 
este „părul Dracului“ ; rachiul, „băutura Dracu- 
lui“ ; cauciucul, „pielea Dracului“ ; tortelul, „aţa 
Diavolului“ ; sucul înțepător al laptelui cucului, 
„laptele Dracului“ ; mătrăguna, care se folosește 
la pregătirea băuturilor magice ce aduc iubirea 
sau te fac nevăzut, este „fiica Diavolului“ ; alte 
ierburi și buruieni sînt „bărbile, ghearele Dracu- 
lui“, „paiele din patul Dracului“, „hrana Dracu- 
lui“ ; diferite ciuperci veninoase, „pîinea, caşul, 
mîncarea Dracului“ ; altele, comestibile, „căpă- 
țina Dracului“ sau „ochiul Dracului“ ; asafetida 
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— rășină rău mirositoare — este „scîrna Diavo- 
lulu“... 

Chiar şi atunci cînd se afiă sub talpa Siîntului 
Mihail, care se pregătește să-l străpungă cu lan- 
cea, Dracul, în chip de balaur, domină Bruxel- 
les-ul de pe turnul Primăriei ; alta din înfățișă- 
rile lui — după interpretarea populară — se vede 
sculptată deasupra porții ogivale străjuite de tur- 
nurile bătrînului „chastel“ din Anvers, numit as- 
tăzi Steenpoort ; caiasul vestitei catedrale eu 
cinci turnuri din Tournai se termină printr-un 
mare grup sculptural de lemn, opera lui Nicolăs 
Lecreux, care înfăţişează înfrîngerea Diavolului 
de către Sîn Mihail. Prima a inspirat unui umo- 
rist din timpul Revoluţiei Franceze o epigramă 
patriotică care, în esenţă, spunea: „Francezii, 
care distrug totul, sînt adevărații diavoli, şi dacă 
nu l-au doborit pe Sîn Mihail de pe primăria 
noastră e pentru că n-au vrut să doboare, rapi 
laşi timp, şi Balaurul, semenul lor“. Cu prileju 
faimosului Ommegang din Bruxelles  (străluci- 
toare şi pitorească manifestaţie cu caracter ee 
ric şi simbolic ce avea loc în fiecare an) doi ir 
foni reprezentau, pe timpuri, respectiv pe Fara i 
hail şi pe Diavol, încinşi într-o grotescă şi foarte 
amuzantă luptă. Dracul, un fel de paiaţă medie- 
vală, se zvîrcolea sub lancea amenințătoare a ar- 
hanghelului, cu groaznice contorsiuni, _gesticu- 
lînd şi tăvălindu-se pe jos, iar în clipele de 
răgaz parodia ţinuta şi paşii rituali ai -preo- 
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tului la liturghie, profera blesteme, insulta 
pe cei prezenţi ca și pe cei absenți, pe mari 
ȘI pe mici, şi spunea oricîte nebunii. îi veneau 
pe limbă. In ciuda violentelor proteste. populare 
impotriva interzicerii unui spectacol atît de dis- 
tractiv, arhiepiscopul din Malinas opri, din 1674 
reprezentarea Siîntului Mihail şi a Dracului la 
Ommegang, care pierdu astfel unul din punctele 
de atracție cele. mai mari pentru gloată. Dar 
Dracul Şi acoliții lui au inspirat, în vechime şi 
o seamă de artişti mari de talia unui Jeronimus 
Bosch, Brueghel. Teniers şi de Vriends, ale că- 
ror tablouri, reprezentînd „căderea. îngerilor“ sau 
„ispitirea Sfîntului Anton“, sînt tot atitea biju- 
terii ale vechilor muzee. 

„În limbajul popular, fie flamand, fie valon. se 
Săsesc din belșug, ca şi în al nostru de altfel, zi- 
cale şi proverbe în legătură cu Dracul, Cînd 
plouă cu soare, pentru noi! „se mărită o babă“, 
în timp ce în Belgia „Dracul îşi biciuieşte muie- 
rea (sau mama) şi îşi mărită fata“. În zicala 
valonă : i 

S' & 'dyal ki bat” si mer 
€ ki marey si fây,! 


! Pentru oare! imbă iolă 
oa a ga arete de limbă. spaniolă. Autorul e argen- 
: C-est le diable qui bat sa mere 
et qui marie sa fille. 
i dracul care-și. bate mama 
şi-şi mărită. fata. 


Dă 


Aceeași zicală se aude şi în Flandra. A avea în- 
credere: într-un pungaș înseamnă „a te spovedi 
Dracului“ ; a trece printr-o mare spaimă, „a avea 
întîlnire cu Dracul“ ; faptele: de demult: s-au în- 
tîmplat „pe cînd era Dracul copil“ ; a muri su- 
bit înseamnă a „muri ca Dracul şi ca maică-sa“ 
(nu am reuşit să  deseoperim cine-i această 
mamă, menţionată în diferite rînduri) ; o treabă 
grea este „lucrul Dracului şi al mumă-sii“; omul 
(sau femeia) poate îi, ca și la noi, stăpînit- de 
draci, îl poate avea pe Diavol în trup, poate să 
se facă al Dracului, să se dea Dracului, să vadă 
pe Dracul, să aprindă o luminare: lui Dumnezeu. 
şi alta Dracului ; dar mai lipice sînt zicalele „a 
dezlănțui pe Dracul“, „a-i lega cuiva: pe Dracul“ 
(a-l necăji), a se trezi „mai înainte ca Dracul 
să-şi deschidă ușa“ (a te deștepta în zori). 
Trebuie să fie, fără îndoială, şi proverbe. ase- 
mănătoare celor vechi spaniole ca „Dracul merge: 
prin “Cantiliana, iar episcopul prin- Brenes“ 
(maestrul. Correas spune că episcopul, se afla: în 
Brenes, unde avea o moşie, iar tinerii lui nepoți 
profitară de împrejurare pentru a petrece „făcînd 
pe stafiile şi speriind lumea“ pentru: a-şi face 
mendrele) ; „Dracul e în Cantillana ţesînd pînza 
şi urzind lîna“ (regele don Pedro cel Crud — 
după cum spuhe același maestru Correas — ade- 
meni o femeie măritată, iar bărbatul, temător, nu 
se ducea: s-o vadă decît noaptea, preschimbat în 
nălucă, din care cauză: se speriară toţi: vecinii şi 
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— 


scorniră apoi această zicală) ; „Dracul e sub- 
țire, dar toarce fire groase“; „cînd Dracul se 


roagă, să ştii că vrea să te înşele“ ; „Dracul știe. 


multe, mai curînd pentru că-i bătrîn decât pentru 
că-i drac“; şi năstrușnica zicală, deși fără echi- 
valent la noi, că „Dracul șchiop știe mai multe 
ca celălalt“, fără îndoială pentru că, mergînd 
mai agale, are timp să observe totul mai pe în- 
delete ; sau acele trei proverbe, cu același înţe- 
les, dintre care ultimul, cel mai vechi, e cel mai 
pitoresc: „Dracu dă deoparte vălul și dă la 
iveală intriga“, „Dracul face oala, dar nu şi ca- 
pacul“ şi „Dracul o face şi o pregăteşte, o aco- 
peră cu o pînză şi apoi o scoate cu toba în piaţă“, 
pentru că nu se ailă ticluială care cu timpul să 
nu se descopere, oricît de ascunsă ar Îi, şi asta 


prin însăşi meșteşugirea Dracului care a urzit-o.. 


Aparţin Diavolului, fără discuţie, sufletele si- 
nucigașilor și ale celor ce mor în duel, precum 
şi acelea ale tuturor păcătoşilor nepocăiți. Dar 
ceea ce-i mai ciudat e că îi aparţin, de aseme- 
nea, şi caii care duc morții de la capelă la cimi- 
tir, “ca şi clopotele bisericii care se trag înainte 
de-a fi sfințite. Acestea pornesc în zbor pe feres- 
truica turnului și se afundă în pămînt, deschi- 
zînd un Klokkeput (puț de clopot). 

În legătură cu asta, o legendă povesteşte că 
vechea biserică din San Tool a fost înghițită, cu 
secole în urmă, de mlaştina din Deuren sau 
Dorne (comună din Limburg). Se zice că în mij- 
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locul mlaştinii se vede încă şi azi gaura adîncă 
în care stă îngropat clopotul care, în noaptea 
de Crăciuna, se aude bătînd ora unu. Doi oameni 
îndrăzneţi au încercat să scape cel puțin mi- 
nunatul clopot. Au ridicat o: schelărie puternică, 
au prins clopotul cu niște cîrlige, l-au legat cu 
funii şi pîrghii, izbutind nu numai să-l clintească 
din loc, ci chiar să-l şi salte puţin, și erau 
gata-gata să-l scoată din mocirlă cînd unul 
din ei rosti: 

— Mulţumesc Dracului ! 3 

In aceeaşi clipă fringhiile se rupseră, schelă- 
ria se prăbuși, iar clopotul căzu încă o dată, cu 
un zgomot înfiorător, în adînc, unde mai zace 
și astăzi, continuînd să -sune ora unu noaptea, 
la Crăciun. i 

Fapte asemănătoare — atestate tot de către 
mărturia populară cea fără de greş — s-au în- 
tîmplat și cu clopotele din Wambeek, Liedekerke 
şi Assche, comune din Brabant, ca şi cu cele din 
Beberen, Aerseele, Eerneghem şi Heist, din Flan- 
dra Apuseană, fără a mai socoti şi alte localităţi. 
Dar va trebui să povestim -măcar cele întîmplate 
în localitatea brabantină Maxenzele, la mai pu- 
țin de patru leghe de Bruxelles. 

Paracliserul bisericii Sîn Petru băgă de seamă 
într-o zi, cu mirare şi groază, că clopotul cel nou, 
mîndria întregului sat, dispăruse din turlă... Era 
şi firesc ! pentru că îl trăsese şi nu era nici sfin- 
țit, nici botezat ! Ştirea se răspîndi cu repezi- 
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ciune, semănînd alarmă în sat, şi uimirea atin- 
sese culmea cînd, din pădurea învecinată, apăâ- 
rură cîțiva copii, fugind și strigînd ca ieşiţi din 
TIEIȚI ş e 

— Am văzut clopotul! Am văzut clopotul ! 
— Unde l-aţi văzut ? strigară toți într-un glas, 
de la popă pînă la primar. 

„— În rîpa din Maxenzele. Acolo, acolo l-am 
văzut ! 

: Și într-adevăr acolo se şi afla, dar atât de adîn- 
cit în rîpă încît de-abia i se mai vedea margi- 
nea... Îl legară cu frînghii, înhămară patru cai 
şi dii! dii 1... Frînghiile începură să se întindă 
clopotul apăru, localnicii băteau din palme şi 
strigau cu însuflețire dii! dii1... Clopotul conti- 
nua să urce: „„E al nostru acuma, dii !“* Caii gî- 


fiiau din răsputeri, plini de spumă, omul care-i 


mina își întețea loviturile. Dii ! Dii1... Dar toc- 
mai în clipa hotărîtoare i se rupse biciuşca şi... 

— „.Dii, fir-ar al Dracului | — strigă omul 
furios. 

Fireşte că rîpa/înghiţi din nou clopotul, înfu- 
lecă pe deasupra și pe cărăuşul blestemat la 
gură, și sorbi în acelaşi timp şi caii... De atunci, 
de Crăciun, un dangăt din adîncuri anunță so- 
lemn orele douăsprezece... 


Dracul, după cum se ştie, nu poate nimic îm- 
potriva crucii. Pentru a-l alunga, ţăranul: fla- 
mand înalță cruci pe la răspîntii — mai cu 
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DE he e e re pe 


seamă la marginile satelor, acolo unde drumu: 
rile dau în cîmp — şi pe la răscruci. Prevederi 
asemănătoare iau şi: valonii, astfel, că în. cîmpia 
belgiană abundă troiţele, adesea foarte pitoreşti, 
ca şi paraclisele rustice, uneori înălțate în mij- 
locul unei pajiști întirise ca o masă, alteori sub 
arborii seculari ai codrului sau printre ascuţitele 
stînci din Ardeni, cîteodată pe dealurile rotunde 
ale Brabantului, ori pe marginea drumului ce se 
întinde de-a lungul rîului Mosa, pe unde trag 
caii şlepurile la edec, sau în lungul canaletor 
brăzdate de leneşele barcaze. 

Trecătorii își scot pălăria în faţa crucilor, iar 
cortegiile funebre se opresc, pentru: că. de. n-ar 
face-o —-spun cei din Maldegem precum şi al- 
ţii — Dracul. ar răpi leşul, iar coşciugul ar 
ajunge la biserică. gol... 

O cruce de merişor sfinţit, aşezată cu pioşenie 
pe fațadă, împiedică pe Satana să intre în că- 
min, iar o cruce albă făcută pe: perete sau chiar 
pe ușa staulului ori pe poartă apără de orice 
rău animalele şi oamenii. 

Cînd cineva moare, se așază în faţa. casei lui, 
pe pămînt, o cruce de paie întărită cu. cărămizi 
Toşii ; în provincia Anvers-se pun două pietre în 
cruce, cu una de paie deasupra, sau se face o 
simplă cruce pe perete, în timp ce în împrejuri- 
mile Jocalităţii Malinaș crucea e aşezată pe pă- 
mînt sau ţintuită. pe trunchiul unui copac. Ca 
prevedere pentru orice alt caz s-ar mai putea 
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ivi, cei ce fac acoperișurile colibelor din Cam- 
pine ridică o cruce pe cucumea. 

„Simplul semn al crucii are aceleași virtuţi ca 
ŞI o cruce sculptată, pictată, desenată sau făcută 
în orice alt chip. Un bun creştin își face semnul 
crucii şi se închină de 
mai multe decît îl slătuiește, în catehism-l său 
vestitul părinte Astete, „pentru că în tot 
şi locul dușmanii noștri se luptă cu “noi 
urmăresc...“ Așa că, e bine să 


de alte farmece, i se face o cruce pe frunte. Ina- 
inte de a tăia o piine i 


teaua, 


ii pe pămînt, dinaintea cailor, sau chiar pe 
runtea acestora... Și, retrăgîndu-se la odihnă, 
noaptea, cel care închide Ușa casei se închină 


— Alung răul şi fac să intre binele! 


A Dracul ia. foarte adesea chipul unui cavale 
inveşmintat din cap pînă-n picioare în negru, 
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cu o barbă ascuțită de culoarea inului ce dă în 
pirg. Aşa apare el pe la jocuri, şezători şi dan- 
țuri, şi cum este mîndru, chipeș și risipitor, fe- 
lele nu şovăiesc să danseze și să cocheteze cu 
el. Dar vai de nevinovata care primește să-i fie 
partener ! Din clipa aceea e a lui și nimic nu o 
mai poate scăpa din puterea-i, căci ea. se crede 
cu adevărat îndrăgostită. Firea hazlie a lui Sar- 
sailă, prefăcuta lui sinceritate, sfaturile lui prac- 
tice — știe multe, și cum de n-ar şti! — snoa- 
vele şi dărnicia lui la petreceri, îl fac, de aseme- 
nea, foarte simpatic oamenilor în clipele de beţie, 
joc şi scandal. Dar a jucat atitea renghiuri băr- 
baților și femeilor, încît acum toată lumea se pă- 
zește și se teme de orice față nouă care s-ar ivi 
printre ei, mai ales după apusul soarelui. Se 
spune că îlamanzii — de ce numai flamaânzii, 
cind, în afară de cîteva excepţii, acesta e un lucru 
comun omenirii întregi? — sînt xenofobi, ceva 
mai puţin decît boxerii chinezi, şi că totdeauna 
încep prin a considera pe orice nou-venit, mai 
cu seamă dacă-i străin, drept duşmanul lor fi- 
resc. O îi exces de precauţie ; dar te pui cu d;a- 
cul 2 Nu cumva-i tot Diavolul deghizat care le 
întinde vreo cursă ? Să se convingă mai întîi că 
nu-i aşa și pe urmă se va vedea... Dar asta se 
întîmplă, repetăm, în orice colț al lumii. In Pago 
Chico, țăranii noștri (sud-americani) iau orice 
»Sringo“ (străin emigrant) drept Dracul provo- 
cator .de incendii şi dezastre ; în China există 
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Yan-Hun-Tsy, Dracul străin ; cu sau fără prefă- 
cătorie și amabilitate, străinul e suspect şi în ţă- 
rile mai civilizate ; pînă şi în cea mai ospitalieră 


țară, Franţa, i se aducea vina că ar fi ajuns să - 


consume — pe de-a întregul — alimentele seum- 
pite prin devalorizarea monedei ; chiar şi vechii 
latini, deşi nu se preocupau de „drăcovenii“, îi 
considerau drept barbari pe toți ceilalți oameni 
și aveau drept axiomă „hospes hostis“ — străj- 
nul e dușmanul — iar atenienii, în ceea ce-i pri- 
vește, nu se purtau nici ei cu exagerată amabili- 
tate cu străinii lor... 


Fapt este că superstițioşii din Flandra în mod | 


făţiş, iar cei din Valonia cu oarecare fereală, so- 
cotesc foarte periculos să se adune, să petreacă 
sau să danseze cu străini sau cu necunoscuți. În 
Flandra e foarte greu să-ţi faci prieteni, dar cînd 


ai reușit să cîştigi încrederea cuiva, te poți bizui. 
cu adevărat pe el; în Valonia prietenia super- . 


ficială — camaraderia — poate fi spontană, 


aproape imediată, dar nu prea ajunge pînă-n | 


fundul inimii. Şi unii și alţii sînt îndreptăţiţi la 


aceasta de frica capcanelor pe care le întinde | 


Diavelul. 


Aproape de Audenarde, în Berchem, o fată . 


din localitate a murit ofticoasă pentru: că a ju- 


cat cu un străin, şi povestiri asemănătoare se. 
găsesc din belşug din Ostanda pînă în Saint. 


Vith şi din Tournhout pînă la Virton. In ele este 


vorba, în general, de demoni răufăcători, -dintr- 


- 


pi 


aceia care au legături cu femeile, făcîndu-le 
victimele lor atît pe această cât și: pe cealaltă 
lume ; sucubii, draci ce iau înfățișare de femei, 
apar mai rar; cu toate acestea există, și încă 
destui ! E de ajuns să ascultați ciudata aventură 
a cavalerului Amiel. 

Acesta se plimba, la căderea nopţii, prin 
preajma castelului său cînd, lîngă o îîntînă, văzu 
o fetișcană necunoscută, și pe dată ce o văzu 
se şi îndrăgosti nebunește de ea. Fata nu se 
arătă nepăsătoare şi se lăsă condusă la castel, 
pe şa, în spatele călărețului. Luară cina îm- 
preună cu mare veselie, petreciiră noaptea în 
pălăvrăgeli amoroase, se odihniră împreună... 
Dar în zori, cavalerul, obosit deși nu învins, găsi 
în braţele sale, în loc de o amantă focoasă, un 
„urangutan păros care-i strigă cu o voce înfio- 
rătoare : 

— Uite! Sînt Dracul! 

— Îmi  închipuiam eu! răspunse flegmatie 
Amiel. Mărturiseşte însă că astă-noapte ţi-ai 
„găsit un naș pe măsura ta... 

Se spune că Dracul, vinăt de furie, îi scoase 
un ochi cu -o lovitură de pumn. E nerecunoscă- 
tor prin: definiţie... 

Cînd ia parte, ca un jucător oarecare, la vreo 
partidă de cărți sau de zaruri, uneori cîştigă, 
alteori pierde, după bunul său plac, avînd în ve- 
dere caracterul jucătorilor şi felul în care poate 
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să-i cîştige mai ușor, prin bogăţie sau prin mi- 
zerie. E mare trişor, regele afaceriștilor, meş- 
ter în aruncatul zarurilor, învirtirea cărților, spe- 
cialist în trucuri şi cacialmale, cu atît mai mult 
cu cit îi e de ajuns să gîndească aşa ceva şi 
norocul îi şi vine în ajutor. 

In Brabant, mai precis în Lubbek, un jucător 
care pierdea începu să blesteme ca un smintit, 
cînd în tavernă intră deodată un străin arătos 
şi îmbrăcat cu multă grijă, care se amestecă 
printre jucători și începu să aţiţe pe nenorocit 
pentru a-și continua sudălmile pîngăritoare. Din 
fericire pentru acesta, ca şi pentru ceilalți jucă- 
tori, unuia dintre ei îi căzu o carte şi, aplecîn- 
du-se s-o ridice, descoperi că elegantul domn în 
loc de picior avea copită despicată pe care pan- 
toful fin nu reușea să i-o ascundă. Dădu un 
păt şi-şi făcu semnul crucii, iar partenerii săi 
văzură atunci, înspăimiîntaţi, o umbră mare care 
ieşea ca fumul pe coș, apoi Îură învăluiţi de un 
nor gros de pucioasă și găsiră scaunul străinu- 
lui gol... L- 


Dracul nu apare numai noaptea, ci şi în plină: 


zi, deşi rareori și numai în locurile unde dom- 
neşte o penumbră înrudită cu întunericul, cum 
ar îi în pivnițe, hrube şi subterane. Mai obiș- 
nuieşte să se înfăţişeze și în lumina înșelătoare 
a amurgului, întovărăşit de buiniţe, care sînt 
santinelele lui, şi de lilieci, care au chipul lui... 
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Și e plin de ciudăţenie faptul că între orele unu 
şi două noaptea, necuratul n-are nici o putere 
asupra muritorilor. 


Pactul cu Gran-Neur (Marele-Negru) — după 
folcloristul Oscar Colson — se încheie după o 
convorbire preliminară între un aspirant la vră- 
jitorie şi Scaraoschi în persoană. zisa 

Aspirantul trebuie să declare în „scris că re- 
neagă Sfînta Treime, Botezul şi Sfintul Mir, și 
că făgăduieşte că, oriunde s-ar afla, va veni 
atunci cînd va fi „nouqui“ (chemat) de Dracul. 
Acesta, în schimb, asigură neofitului succesul 
în toate acţiunile sale, ca şi împlinirea oricărei 
dorinţe. imediat după semnarea pactului, acesta 
avea să se bucure de facultatea de a se face ne- 
văzut şi de-a se transporta, pe dată, în orice 
loc ar avea chef. 3 

Este de datoria lui, dacă Dracul îi poruncește, 
să se transiorme în animal, fantastic. sau obiş- 
nuit, mai ales în lup, pentru a înspăiminta și a 
chinui lumea, la orice oră din zi sau din noapte. 
Această obligaţie față de Diavol durează 7 ani, 
dar se reînnoieşte în mod voluntar sau obliga- 
toriu : obligatoriu dacă vrăjitorul are ghinionul 
de a îi recunoscut de vreuna din victimele sale, 
în-care caz trebuie s-o ia de la început, dacă nu 
predă Diavolului alt suflet în locul suiletului 
său. O dată cei 7 ani împliniţi fără nici un bu- 
cluc, vrăjitorul rămîne liber... 


27 


Pactul se redactează pe un „pergament arză- 
tor“. Trebuie să fie scris cu un spin de rug și 
cu sîngele pe care Dracul îl ia din brațul neofi- 
tului cu ajutorul aceluiaşi spin. Dacă nu ştie să 
se iscălească, „pune o cruce“, dar o cruce cu 
brațe egale, grecească sau de Malta, ceea ce 
pare foarte ciudat, pentru că nu-i vorba de eru- 
cea anterioară lui Cristos. Dar trebuie să fii 
foarte prudent cu aceste detalii, pentru a nu 
cădea în dogmatism. 

Dracul nu are, în ciuda pactului, drept de 
viață şi de moarte asupra noului vrăjitor, dar 
dacă acesta moare înainte de termenul convenit 
suiletul lui aparţine, fără nici o rezervă, Mare- 
lui Maestru. 

După unii, pactul se face în dublu exemplar 
şi vrăjitorul e obligat să poarte tot timpul exem- 
plarul său pe inimă, dar majoritatea crede nu 
mumai că Dracul e cel care păstrează unicul, 
exemplar, ci și că îşi pune pecetea pe noul dis- 
cipoi, pentru că, dacă Satana ar putea să aibă bă- 
nuieli în ceea ce priveşte omul, omul nu are de 
ce să nu se încreadă în Satana, acesta fiind 
foarte interesat ca angajamentele să fie îndepli- - 
nite pînă la unul. În aiară de asta, vrăjitorul, 
suscepiibil la remuşcări, poate încerca foarte bine 
să se sustragă stăpiînirii drăceşti și să-și mîntu- 
iască sufletul prin diferite ceremonii religioase 
sau alte practici asemănătoare, care au mai mult 
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sau mai puţin: aceleași puteri, cum âr fi căința 
sau pocăința. udă 

Pentru a face pactul, Diavolul poate fi invocat 
prin formule magice — consemnate mai ales în 
„Live Agrippa“ (cartea lui Agrippa) — sau, mai 
simplu, oferindu-i jertfe. Cărţile de magie se gă- 
sesc numai în mîinile unui „d'vineu“ (ghicitor) 
sau ale unui necromant — care, osîndiţi mai 
dinainte fiind, nu mai au de ce să-se teamă = 
pentru că întrebuințarea lor e grozav de primej- 
dioasă pentru profani. a 

Metoda cea mai comună este aceea a sacrifi- 
ciilor. Diavolului i se jertfesc pisici sau găini ne- 
gre, de obicei la o răspîntie, şi numai la miezul 
nopţii. Dracul apare aproape întotdeauna singur, 
dar înaintea lui sosește o curte numeroasă. 

Fiecare provincie are răspintia ei deosebit de, 
prielnică pentru invocări şi pacturi, loc sălbatic 
unde se află de obicei doi sau trei copaci izolaţi. 
Aci au loc ceremoniile respective, avîndu-se grijă 
să se aleagă o vineri şi o noapte fără lună, după . 
unii, cu lună plină după alții. Găina care se 
jertieşte trebuie să fie neagră şi să nu îi cunos- 
cut cocoșul. ci 

În Ferrieres, la fel ca şi îu regiunile Hesbaye, 
Namur, Bastogne, Herve și Nivelles, din Bra- 
bant, precum şi în- Tamet, Stavelot, Polleur, Hou- 
tain-Saint-Simson, Houdeng-Goegnies, Mazi-Les, 
Gembloux, Lince etc., găina se duce, la miezul 
nopţii, la răspîntia consacrată invocărilor. Acoto 
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se pune pe pămînt un cere de alun sălbatic (on | 


ceke di core), adică o mlădiţă flexibilă unită la 
capete, iar gâtul găinii se taie chiar. la miezul 
nopții, lăsîndu-se să curgă sîngele pe pămînt. 
După aceea se pune pasărea sub braţul stîng şi 
se strigă de mai multe ori: 

— Bani pentru găina mea | 

Dracul apare de îndată şi întreabă : 

— Cît vrei? 

Solicitantul spune o cifră ; dracul nu răspunde 
și pleacă... Dar vin alți draci care trec pe dinain- 
tea invocatorului sîcîindu-l şi încercînd să-l facă 
să vorbească — ceea ce ar rupe farmecul. În cele 


din urmă, după ce dispar şi aceştia, se produce . 


o zarvă mare și se iveşte Tartorul dracilor, fără 
picioare, aşezat pe o targă. El pune din nou în- 
trebarea și, dacă acceptă prețul, invocatorul 
poate să-i ceară tot ceea ce dorește. 

Bătrînul Djenneye din Hermece, răposat de 
muit timp, avea în poiata sa — povestește Oscar 
Colson — o găină pe de-a-ntregul neagră - şi, 
văzînd-o într-o bună zi, rosti cu multă uimire : 

— Ori sînt orb, ori găina asta se face din 
ce în ce mai neagră. Barem de-ar lua-o Dracul ! 

— Păi bine, Djenneye ! — îi spuse vecinul lui, - 
Jeanjean, care-l auzise — ai un mijloc minunat 
de a te scăpa de ea, ba chiar cu cîştig. Du-te la 
miezul nopţii în crîngul acela de mărăcini de-i 
spunem „A I'bata“ şi strigă : „Bani pentru găina 
mea !* 
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Moşneagul, însoţit de sfătuitorul său, se duse 
chiar în noaptea aceea la mărăcinișul cu pricina. 
Fusese învățat să nu spună, căci era sinea 
altceva decît formula consacrată, astfel încît, la 
ora prielnică, Djenneye, cu găina la subsuoară, 
repeta fără întrerupere : 4 Să 

Se Bani pentru găina mea ! Bani pentru găina 
rea | : i 

Începură să se prezinte, unul după altul, fe- 
luriţi draci care îl întrebau : . 

— Nu l-ai văzut trecînd pe Robert? i 

— Nu răspunde, îl sfătuia Jeanjean în șoaptă. 
Robert e mai-marele lor şi ăsta va sosi cel din 
urmă. 

Dar aceștia îi făceau tot felul de oferte pentru 
găina lui și, cum bătrînul îi refuza în tăcere, ini 
care arunca, fie la dreapta, fie la pe Aa 
ceva, dar nu se știa ce. După o bucată imp 
se formaseră două grămezi de mărimi deose- 
bite. d A die delle 
— Bani pentru găina mea ! Bani pentru gă 
mea ! continua să strige Djenncye, în timp ce se 
uita la operația aceasta fără să se clintească 
din loc. Ă : 

Cînd se termină defilarea, se văzu ră A 
depărtare un drac cu o cocoaşă cît toate deal 
şi cu picioarele atît de strîmbe, că abia putea 
merge. : | : 

— Pe ăsta îl aşteptăm, șopti Jeanjean. -Ăs 
tuia poţi să-i ceri cît vrei. 


ŞI 


— Bine, răspunse Djânn&ye. i 
Dar cocoşatul cu picioarele strimbe îl interesa 


atît de mult, încît atunci cînd se apropie de el 


nu se putu opri să nu rostească : 
„„_— Sărman ghebes ! Cu cusururile astea ale 
tale nu-ţi mai ajungi niciodată tovarășii. 

Infirmul se îndreptă ca un resort. Era Satana 
în persoană | 

— Vorbişi şi te-ai păcălit! spuse acesta lui 
Djenneye. Tot ce mai poţi face acum e să alegi 
între aceste două grămezi. 

Jeanjean îl sfătui pe Djennsye, care se zăpă- 
cise cu totul: 

— la pe cea mai mică: e aur! 

Dar, crezîndu-se isteţ, Dj&nns&ye' alese pe cea 
mai mare și, în loc de aur, găsi numai bălegar 
deea]. 

Satana rîdea cu hohote pentru că devenise, pe 
gratis, stăpînul bătrînului, care. în ceea ce-l pri- 
vea, fierbea de minie. 

— Sînt al tău, e adevărat, dar peste șapte ani 
îmi recîştig sufletul, şi ai să vezi tu atuncea ! 

Și, într-adevăr, împlinindu-se sorocul, Dien- 
n&ye propuse diavolului să-şi pu.să sufletul la o 
“prinsoare ce rămînea la alegerea lui. 

— Bine, spuse Dracul. Fă-mi o panglică de 


aci pînă la Maestricht — mai-mult de trei leghe . 


în linie dreaptă — și pun rămășag pe sufletuti 
tău că o să-ntășor întreaga panglică într-o cli- 
pită, fără a o rupe. 


32 


Dracul, aupă cum s-a văzut şi în mii de alte 
împrejurări, se lasă foarte ușor înșelat în Belgia. 
Dijennâye, ajutat de vecinul său, Jeanjean, făcu o 
panglică din colbul de pe drum. Dracul trebui să 
se dea învins, iar bătrinul își recîștigă sufletul, 
pe care nu-l mai amestecă în afaceri atît de dia- 
voleşti și. de primejdioase... şi, după cum spun 
povestitorii de prin. locurile acelea : „Așa-i po- 
vestea cea nouă: mănîncă tu coji, că eu voi 
mînca ouă“. Sau dacă preferaţi: „Și cînd văzui 
una ea asta, îmi făcui papuci de hirtie și mă în- 
torsei pe coada dulăului“. Sau, cum se mai spune 
pe la noi” „Şi-ncălecai pe o şa... 


3 — Diavolul în Belgia că 


DIAVOLUL ARHITECT 


În ţara asta de ţărani șireţi, de nobili vicleni 
şi de tirgoveţi coţcari și plini de duh, Satana a 
iost nevoit de multe ori să-și scape pielea, luînd-o 
la sănătoasa, ruşinat şi cu coada între picioare. 
Aşa reiese, cel puţin, din ceea ce povestesc cei 
cu pricina ; căci şi flamanzii şi valonii se fălese 
a fi fost adesea mai diavoli decît însuşi Diavo- 
lul şi legendele întăresc spusele lor, în care eu, 
din parte-mi, cred cu aceeași tărie cu care cred 
în indiscutabila existență a Demonului, 

Aghiuţă, care în Belgia, nu mai e nici o îndo- 
ială, se prosteşte, nu şi-a virit mințile în Cap 
niciodată, oricît de multe lecţii a primit şi ori- 
cîte dezamăgiri a avut. Ca orice osîndit care se 
respectă, e recidivist și încăpăţinat. - Aş putea, 
bunăoară, să povestesc aici cum, în urma unui 
pact încheiat cu stăpînul. Aviothului, azi un sat 
ca vai de lume, de pe valea Thonnului, în Ar- 
„ deni, clădi frumoasa biserică Notre-Dame care și 

astăzi mai. aminteşte, în mijlocul. unui. loc 


aproape deşert, stilul luminos al catedralei din 
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Reims. Ispititorul, însă, păcălit fiind de soţia no- 
bilului, rămase și fără sufletul acestuia şi fără 
de lăcașul — căruia nu-i lipseşte decît un mic 
amănunt din - construcție — ridicat în cinstea 
Preacuratei Fecioare 'de mîinile lui spurcate. Aș 
mai putea vorbi, în afară de asta, de multe opere 
frumoase și venerabile care, aci căzute-n ruină, 
aci păstrate întregi de-a lungul secolelor, pînă 
la noi, se datoresc — cînd nu-e vorba de o mi- 
nune a geniului omenesc — meșteşugirilor şi 
magiei lui Luciler. Cînd mergi, de exemplu, de 
la Turinnes la Longeville, înainte de a ajunge 
în acest cătun întîlneşti vestita fermă „Malpla- 
que“, unde există un hambar clădit de Prinţul 
Intunecimilor, rămas însă cu acoperişul neter- 
minat. In apropiere de Cokaifagne, plasa Spa, se 
văd, pe o suprafață de o sută de metri, rămăşi- 
țele a ceea ce e o șosea romană pentru arheologi, 
dar pe care poporul o cunoaște mai curînd sub 
numele de „caldarimul Dracului“, lucrare sata- 
nică făcută într-o singură noapte, asemenea pa- 
latului lui Aladin. 

În vecinătatea localităţii Barbaux se ridică un 
deal rîpos, încununat cu un fel de turn căzut în 
ruină. Este „La Tour du Diable“, Turnul Dracu- 
lui. Tot dracul e cel care a zidit un castel în un- 
ghiul pe care-l formează trecătoarea Pierreux 
cu un rîu de munte. Acesta-i „Diable Château“, 
îngrămădire de stînci, înspăimîntătoare şi fan- 


Ai 35 


mîna lui Dumnezeu. = 
lar în împrejurimile Pepinsterului, un zid 
enorm de pietriș, tivit parcă de creneluri dărti- 


“mate, brăzdat de crăpături orizontale şi verticale - 


care te fac să te gîndeşti la o construcţie ţără- 
nească de lut, e stăvilarul pe care l-a ridicat 
Ucigă-l toaca în anul 650 al erei noastre, din 
răzbunare pentru faptul că Sîn Remaclu, episcop 
de Tongres, ar fi desființat păgînismul în nu: 
mita regiune. 

O singură noapte i-a fost de ajuns spiritului 
infernal pentru a construi acel uriaş zid de cre- 
mene ce schimbă cursul vijeliosului Hoegne, fă- 
cîndu-l să inunde și să distrugă o mare parte a 
marchizatului de Franchimont. Locuitorii din 
Theux, înmărmuriţi, cerură ajutor patronului lor, 
Sîn Hermes, iar 'siîntul, nu într-o noapte, ci cu o 
singură lovitură, dărîmă partea de la mijloc a 
zidului, lăsînd liberă trecerea apelor Și salvîn- 
du-şi astiel credincioşii de la o moarte sigură. 

Dar și aci, ca şi în cazul lui Diable-Château şi 
în o sută altele, e vorba de o minune, nu de iste- 
țimea omului şi mai cu seamă a femeii, care în 
Belgia a fost şi mai este încă în stare să zădăr- 
nicească urzelile vrăjmaşului. 

lată povestea. 

— Mi-aș vinde suiletul Dracului, dacă mi-a 


dura un hambar pînă miine! rosti un gospodar 


ac 


va 


tastice ruini ale numitei. construcţii trăsnite de. 


din. Hamelgen, aşezare din apropierea Ophem-- 
ului. | 

De mult dorea: el acaretul acesta de: care 
ferma lui. avea mare: trebuinţă, dar nu-l putuse 
face din; lipsă de bani ; la o juruinţă atît de ne- 
cugetată îl împinsese: numai: mulţimea; de: snopi: 
cu care. se întorcea: de: la seceriș şi pe. care. nu: 
avea unde să-i adăpostească de groaznica. Îur- 
tună ce se pregătea:. 

— Mi-aș vinde sufletul Dracului, pe legea 
mea |! spuse din nou Jef Mesmaeker, trăgîndu-se- 
de păr și bătînd din picior: cu necaz. 

Nici n-apucă bine să rostească, asemenea vorbe 
și iată.că lîngă el' se ivi un: cavaler îmbrăcat în: 
negru, cu barbă ascuţită și bălaie cum e inul 
cînd începe să lege: Dracul din Flandra e blond. 

— Primesc tîrgul, zise cel în' negru: Voi elădi 
hambarul chiar în noaptea asta... 

— Şi o să-mi! iei: în schimb; sufletul”? întrebă 
Je, înţelegînd cu cine avea: de-a face. 

— Fireşte ! Tu însuţi mi-ai propus. asta. 

— Aşa-i. Totuşi... 

Şiretul plugar se scărpină în cap căutînd un 
mijloe de a-l. înşela pe înșelător şi de-a rămîne 
şi cu hambarul şi cu sufletul, chiar dacă pentru: 
aceasta. ar fi: trebuit: să sacrifice pe altcineva ; 
căci, ca orice: țăran flamand, îşi avea metehnele 
lui de om egoist, certat fiind cu mila creștinească: 
pină și față: de ai săi. 

— Spune-mi! zise. deodată, privindu-l pe De- 
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mon așa cum își privea clienţii la tîrg, pieziș. 
Nu ţi-ar fi tot una să iei sufletul lui Kees, fiul 
cel mai mare, în locul sufletului meu? 

— Unul sau altul, mi-e totuna, răspunse 
Dracul, convins că le va lua pe amîndouă, sau, 
în cazul cel mai rău, sufletul lui Jef, semnatar 
al unui pact ce-l condamna pentru crimă de vră- 
jitorie. 

— Dacă-i așa, zise țăranul, sînt gata să în- 
chei tîrgul, însă, cum timpul se strică, numai 
cu condiția ca hambarul să fie gata înainte de 
primul cîntat al cocoșului. 

— Mă învoiese! Semnează-mi hirtia asta şi 


o să-ți capeţi hambarul în schimbul sufletului: 


fiului tău. 

Insă Anneke, nevasta lui Jef care, de la fe- 
reastră, auzise nelegiuitul tîrg, fără să aibă însă 
puterea de-a interveni, căci îi era frică de Dra- 
cul și încă şi mai mult de bărbatul ei — ah, 
de-ar îi fost vorba numai de sufletul ăstuia |... 
—- căzu pe gînduri, căutînd un mijloc de scă- 
pare pentru nevinovatul Kees. Era de trei ori 
vicleană : ca femeie, ca ţărancă şi ca flamandă, 
așa încît nu-i trebui mult ca să scornească un 
şiretlic. sui pi ec 

In timpul cinei, fără voia ei şi în ciuda ho- 
“tăririi de a se preface, îl fulgera cu privirea pe 
Jef care, cît se poate de mulțumit, înfuleca cu 
o poftă de lup şi zîmbea' viclean uitîndu:se la 
Kees, pe care niil putuse suferi niciodată. “La 


(ci 


a 


ora obișnuită toată lumea se duse la culcare; 
Anneke, însă, avu grijă să nu adoarmă. 

Cînd cea de-a douăsprezecea bătaie de clopot 
răsună în turnul din Ophem, vestind ora la care 
se stirnesc vrăjitorii, Anneke auzi zarvă mare în 
curtea fermei. Sute de draci subalterni lucrau 
ca nişte robi la construirea hambarului; ea, 
însă, nu se mișcă, pentru a nu-l trezi pe Jel şi 
fiindcă nu venise încă timpul. 

Cîteva ore mai tirziu, socotind ea că dracii 
trebuie să fie pe slirşite cu treaba, se sculă bi- 
nișor, se apropie de o crăpătură a oblonului, şi 
ceea ce văzu trebuie că-i plăcu tare mult, căci 
făcu un gest de bucurie şi fugi desculţă, în vîr- 
ful picioarelor, în bucătărie, şi de acolo trecu 
tiptil alături, în ograda de păsări. 

Hambarului îi mai lipseau doar cîteva ţigle 
din acoperiș pentru a îi cu totul gata. 

Anneke, însă, repezindu-se la coteţ, înhăță co- 
coșul ce dormea și care, speriat, slobozi un as- 
cuţit cucuriguu ! 

Parc-ar îi fost trîmbiţa judecății de apoi! 

Ceata diavolească, părăsind totul, se risipi în 
văzduh, dar hambarul rămase în picioare. 

Căci dracii, vrăjitoarele, spiriduşii şi stafiile 
trebuie s-o ia din loc la cîntatul cocoșului. 

Și deoarece Satana nu și-a împlinit făgădu- 
iala, pactul şi-a pierdut valoarea, iar Jef și An- 
neke au cîștigat hambarul, fără să mai punem 
la socoteală şi sufletul sărmanului Kees. 
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Hambarul arată şi acum ca și în moaptea 
aceea, lipsindu:i din acoperiş cîteva țigle, care 
nu au putut fi puse la loc oricît de mult s-a în- 
cercat, așa după cum poate vedea încă :oricine 
trece pe lingă ferma Hamelgen în Ophem... nu 
ştiu bine dacă în Ophem-din județul Brusseghem, 
sau în cel din Stenhuyse-Wynhuyse, din Vieux- 
Heverle, din Vooule, din Wesembek, “sau în toate 
satele numite Ophem. E uşor s-o ali, numai să 
dai o raită prin Brabant şi Flandra Orientală. 

Insă istoria 'nu se termină aici. î 

Ca şi vînătorul de muște al lui Mark Twain, 
din Civită-Vecchia, Dracul, care se mulțumește 
să abată tirul, cînd nu nimereşte-n prima ţintă, 
se răzbună pe um al treilea nevinovat de lovi- 
tura în gol împotriva lui dei Mesmaeker şi -a 
fiului său Kees. 

Pe cînd vîntura grîul strîns în pătulul dră- 
cesc, un flăcău scăpă de pe “vîrful grămezii un 
snop 'pe arie și înjură : 

— Lua-l-ar Dracul, unu s-a şi dus! 

— Ba se duc doi! strigă Dracul, care stătea 
înapoia lui, azvirlindu-l pe arie. 

Nenorocitul, cu spinarea ruptă, nu mai avu 
timp să se încredinţeze lui Dumnezeu, iar Sa- 
tana, rîzînd în hohote, îi luă sufletul în iad. 

Și trebuie să mă credeți pe cuvînt, pentru că, 
așa cum se spune în Flandra : „Asta s-a întim- 
plat pe cînd era Dracul copil“. 
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PACTUL CU DIAVOLUL 


Dar nu numai femeile și-au bătut joc de dia- 
vol : l-a înşelat, ca pe-un om de rînd, și bunul 
flamand Josse Goethals, meșteșugar din Segel- 
sem — cătun așezat pe drumul ce duce -de la 
Audenarde la Grammont — care i-a vîndut 
sufletul pentru a afla taina îmbogățirii. i 

Goethals se bucura din plin de avesea. câşti- 
gată prin mijloace necurate, cînd -expiră ter- 
menul stabilit în pact. care era totdeauna de 7 
ani, dar care putea fi prelungit. Împlinindu-se 
sorocul, nici o clipă mai tîrziu sau mai de- 
vreme, Dracul se prezentă pentru a-și cere 
drepturile. Era noapte, și chiar în acel moment 
Josse Goethals ieşea liniștit din atelierele lui, 
cu un capăt de lumînare aprins în mînă. 

— Vai mie! exclamă nefericitul, văzîndu-se 
în faţa unui creditor atît de grozav. Am atitea 
lucruri de aranjat !... Am fost lăsător şi “nici nu 
mi-am luat măcar rămas bun de la biata mea 
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familie !...  Acordă-mi un nou termen, unul 
scurt de tot, nimic mai mult! 

— Imposibil! N-am timp de pierdut! răs- 
punse Satana, încruntat ca totdeauna cînd nu 
încearcă să ispitească pe cineva. Trebuie să-ți 
îndeplineşti promisiunea ! O am aici, semnată 
cu propriul tău sînge. 

— Ai milă! se rugă celălalt, suspinind. Iţi 
cer puţin și în schimb îți promit să fac în aşa 
tel încît să te urmeze şi nevastă-mea... Indu- 
plecă-te și păsuiește-mă măcar pîn'ce se to- 
peşte capătul ăsta de iumînare. Uite, în mai 
puțin de două minute nu va mai rămîne nimic 
din el! 

Atit a stăruit încît Diavolul, pentru care, în 
calitatea lui de osîndit pentru eternitate, puţin 
contează o oră în plus sau în minus, în ciuda 
celor spuse mai 'nainte, îi acordă ceea ce i 
se ceruse, însă abia cînd ultimele rămăşiţe erau 
pe cale de a se topi și a cădea. 

Dintr-o suflare, Hosse Goethals stinse lumţ- 
narea și, alergînd la îîntînă, aruncă în ea restul 
mucului după ce, mai înăinte, îl pusese în ta- 
bachera lui de tinichea pentru ca lumînarea să 
rămînă la suprafața apei. Dracul scoase un ur- 
let, în mod necesar infernal, jurînd să-și ia re- 
vanșa pe lumea asta sau pe cealaltă şi plecă, 
lăsînd în urmă-i un miros puternic de pucioasă. 


Josse Goethals se grăbi să astupe puţul; şi | 
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cum lumînarea nu s-a putut consuma „prin ar- 
dere, desigur că Diavolul nu i-a luat încă su- 


jetul. Cît privește revanșa acestuia, tot ce pPu- 
tem spune e că nu e consemnată nicăieri în 


cronici. Însă cel ce umblă cu vicleșuguri... 


VRĂJITORUL DIN CONDROZ 


Belem, cioban din Condroz, avea o reputaţie 
bine stabilită de făcător de minuni ; țăranii mai 
vorbesc încă despre ele, invocînd mărturia pă- 


rinților sau bunicilor lor care, zice-se, ar fi fost: 


de faţă la acele minunăţii. Belem purta diferite 
nume şi locuise în multe sate şi comune ; sau, 
mai bine zis, tradiţia a reunit într-un singur 
om mai multe personaje dinstincte, ceea ce se 
mai obişnuieşte încă. Azi e cunoscut ca Belem, 
Briemont, Pagquay-Havoi şi Havette, şi adesea 
i se atribuie fapte și cuvinte de-ale lui Jan 
d'Isenghien, vrăjitor faimos din Charleroi, dar 
care în realitate se numea Jean Castin sau 
Chasteur, vechi soldat din regimentul principe- 
lui d'Isenghien. Despre faptele lui Belem, Brie- 
mont sau Paquay-Havoi, se povestește şi acuma 
în Ramet, în Lince, în Barvaux, în Hollogne- 
aux-Pierres, ca şi cum vrăjitorul ar fi făcut 
parte dintre locuitorii satelor respective. Cel mai 


siour însă e că a fost, cum am mai spus, cio- .- 
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ban în Condroz, o vastă regiune rîpoasă, ce se 
întinde între Ourthe şi Mosa. 

În această regiune ca şi dincolo de ea, era 
cunoscut, pe timpul acela. fanftl că Belem își 
vînduse sufletul Diavolului. Niciodată n-a fost 
văzut tînăr, dar cu toate acestea nu părea să 
îmbătrînească de loc. Nici nu cănta, nici nu fu- 
gea de societatea semenilor săi și se arăta, în 
general, vesel şi prietenos cu ei. Dar era evi- 
dent că prefera singurătatea, lungile zile petre- 
cute pe cîmp, cu cile lui. Asemenea păstorilor 
din antichitate era, fără-ndoială, mag, și pe 
lîngă asta și astrolog. 

Făcea tot ce-i trecea prin minte, totdeauna în 
împrejurări miraculoase, însă era mult mai în- 
clinat spre coțcării decît spre răutăți, aşa că 
deseori se arăta darnic și milos, mai ales cu 
cei. nevoiași și cu copiii. : 

În Condroz călătorul ia și acum cunoștință 
de amintirea (și dovada) unuia dintre miraco- 
lele lui, și nu cel mai mare, desigur. Belem bă- 
tuse cuie într-o piatră tot atît de ușor ca și în- 
tr-o scîndură de brad; iar pietrele se află tot 
acolo, şi atît de ciuruite, că par niște strecu- 
rători. 

Se ştie cît de mult ţin ţăranii la semănătu- 
rile lor:; ei bine, Paquay-Havoi își ducea tot- 
deauna turma să paseă printre ogoare, de-a 
lungul cărărilor şi drumurilor, dar oile nu lă- 
sau niciodată iarba săracă a taluzurilor pentru 
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a minca firul gustos al cîmpiilor sau tulpinile 
fragede ale semănăturilor. Unii îl întrebau, mi- 
raţi, care-i pricina unei sobrietăţi atît de mari 
şi-a unei asemenea discipline, iar Belem, arun- 
cîndu-şi biîta la pămînt, răspundea : 

— Pune piciorul deasupra şi vei afla. 

lar dacă vreunul era destul de curajos ca 
să facă aşa ceva, vedea, cu uimire, o mulțime 
de omuleţi roșii, înarmaţi cu bite, lovind în bo- 
turile oilor ce încercau să încalce locul oprit. 

Însă, cum oile erau mereu grase şi arătoase, 
desigur că nu minteau cei din Lince cînd sus- 
țineau că Paquay-Havoi le lăsa să pască ore 
întregi în semănături străine, însă că, atunci 
cînd, le părăseau, nu se putea găsi nici o sin- 
gură plantă sau fir de iarbă vătămat. 

In timpul „războiului cel mare“, adică în 
timpul lui Napoleon, cete de jefuitori furau mieii 
şi-i frigeau pe cîmp, la”focuri uriaşe, spre dez- 
nădejdea ţăranilor și a păstorilor. Insă Belem, 
îndată ce-i vedea, îşi: transforma oile în mu- 
şuroaie de cîrtiță sau în grămăjoare de gunoi. 
Și soldaţii treceau mai departe, mirați de a 
vedea un păstor fără turmă. 

De stăpinul său, Belem își bătu joc într-un 
ckip asemănător în ziua în care acesta încercă 
să-l spioneze, pentru că Belem şi oile -lui se 
transiormară în tufișuri. Stăpînul trebuia să se 
poarte cu el cu multă atenţie. O dată, cînd îi 
spuse vorbe de ocară, Belem se răzbună Îă- 
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cînd să apară pe masă, chiar în timp ce mîncau, 
o găină neagră care, cu un zgomot îngrozitor, 
trînti la pămînt şi sparse farfurii, castroane, 
vase, sticle, ba chiar și lucruri de prin bucă- 
tărie, după care dispăru tot atît de misterios 
precum. venise. 

Unii îl respectau, alții îl iubeau, mulți se te- 
meau de el, dar toată lumea, atit pentru cele 
bune cît şi pentru cele rele, era foarte politi- 
coasă cu el. O dată, totuşi, Bertha, cea mai în- 
crezută şi cea mai gătită fată din sat, trecu pe 
lîngă el şi nu-l salută... din cochetărie poate. 

— Mergi, mergi, c-ai să te căiești tu, mormăi 
Belem, jignit. 

Bertha nu făcu bine nici o.sută de metri, că 
simţi în cap o mîncărime insuportabilă și văzu cu 
groază şi scîrbă că era plină de paraziți. gre- 
țoşi. Incepu să plîngă amar, se întoarse din 
cale, şi cînd trecu dir nou pe lîngă Belem, 
acesta o întrebă de ce-i mîhnită. Pe atît, de 
umilă pe cît de -mîndră fusese înainte, Bertha 
îi povesti, printre supine, ce i se întimplase. 
ii— Du-te ! spuse păstorul făcînd unsemn ma- 
gic. Urmează-ţi drumul liniștită, dar. să nu mai 
uiţi «să-l. saluți pe Belem. Uite că eşti: curată 
ca un pahar. 

Și într-adevăr așa era. Insă nici Bertha, „nici 
vreo altă. fată din Condroz. sau din . Hesbaye 
nu mai uită vreodată să se poarte frumos și 
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atent cu Pagquay-Havoi, și multe din ele mai 
mult din recunoștință decît din îrică. 


Altădată, din motive speciale, merse îm- 
preună cu un țăran să ducă nişte cărbune la - 


Barvaux, tocmai în ziua patronului satului. Au 


luat parte amindoi la serbare, iar Belem invită: 


la dans o fată frumoasă, care-l privi însă de 
sus pentru că era negru de funingine. 

— Foarte bine, zise încet: Paquay-Havoi, care 
nu mai scoase nici o vorbă pînă la plecare. 

— Mi-e foame, suspină tovarășul, cînd ajun- 
seră la capela Sim Nicolae. 

— Și mie, zise Belem. Să ne așezăm aici, 
căci minearea nu va întîrzia nici ea. 

Și într-adevăr, spre marea uimire a celuilalt, 
peste cîteva clipe văzură venind spre ei, cu un 
coș încărcat cu carne, piine și bere, tocmai fata 
care-l refuzase pe Belem la dans. i 

— Vai, domnule! susnină fata. Nu ne-a mai 
rămas în casă nici o îrnbucătură | 

— Asta o să te înveţe să nu disprețuieşti pe 
nimeni, răspunse liniştit păstorul, înapoindu-i 
coşul în care adusese mîncarea. Joacă acum în 
fața bufetului, joacă dacă poți, după cum i-a 
zis furnica greierului. : 

Se povesteşte de asemenea că, refuzîndu-i-se 
intrarea la un -alt bal, făcu să plouă în plină 
sală de dans, udînd leoarcă întreaga adunare, 
căci nimeni nu izbuti să iasă afară ; însă. multă 


lume atribnie lui Jan de Isenghien atit această - 
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faptă, cît şi aceea de a fi ieşit. din- propriile lui 
haine în timpul unei încăierări, așa fel, înctt: 
adversarii. săi îl: bătură măr fără a-i face nici 
Un rău: 

Paquay-Havoi își alegea. victimele. şolticării- 
lor lui de-preferință dintre persoanele care nu-i 
plăceau. Unui vînător care îl vorbise de rău îi 
preschimbă iepurele pe care-l vinase: tocmai 
atunci: într-un sabot răblăgit. 

O vecină nesuferită încerca să prindă un îe- 
pure de casă alb, care-i mînca varza; puse în 
cele din urmă mîna pe el şi-l înfășură triumfă- 
toare în şorţ, dar — surpriză! cînd voi să-l 
scoată, găsi, datorită meșteşugirilor lui Belem 
o grămadă. de bălegar, cald încă. 

Altă dată, văzînd un ţăran bătrîn şi zgîreit, 
îi spuse: 

— Ştiu. că ai o manta frumoasă de lină. Am 
nevoie: de. ea, căci trebuie să plec într-o; călăto- 
rie. Fii te rog bun și dă-mi-o. 

— Eu să-ţi dau mantaua ?! Nici chiar de-aş 
îi- nebun ! : 

— Fă ce vrei, dar eu o voi avea. N 

— Dacă mi-o furi, te: denunț. ) 

— Eh! Voi avea” mantaua; şi dacă: mă de- 
nunți o să-ţi beau vinul, așa cum l-am; băut și: 
pe cel pentru liturghie. - 

Căci Belem, într-adevăr, băuse excelentul vin 
pe care preotul îl păstra: pentru slujbă, şi; asta 
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prin mijloacele magice de care se va vorbi mai 
departe. 

— Ah! exclamă bătrinul. Dacă pînă și pe 
Dumnezeu îl furi, chiar de te-ar lua după aceea 
Dracul, mie o să mi-o faci şi mai şi. 

Şi, blestemîndu-l printre dinţi, îi dădu man- 
taua. 

Lui Paquay-Havoi îi plăcea nu numai să fie 


respectat, dar de asemenea, să nu i se rănească, 


nici chiar uşor, amorul propriu. O dată, cînd se 
găsea în Ramet, un fermier de pe cealaltă parte 
a rîului Mosa veni să-l vadă, căci avea o vacă 
rău bolnavă și, dorea să-i ceară sfatul. După 
comsultație, ţăranul se arătă grăbit să se în- 
toarcă, de teamă ca nu cumva barcagiul care 
trebuia să-l treacă rîul să plece, pentru că era 
tîrziu. 

— Fii pe pace, îi spuse Belem. Te asigur că 
barcagiul va aștepta. De altfel, îți pot împru- 
muta un animal care să te: ducă -pînă la de- 
barcader.: Ce preferi? Un cal, un asin, o ca- 
pră, o găină? i 
“— Nu, nu! exclamă îngrozit fermierul. Merg 
pe jos. 

Şi. ieși fugind. Rănise „susceptibilitatea lui 
Belem. Totuși ajunse fără nici o piedică pe ma- 
lul Mosei şi chemă barcagiul cu strigătul obiş- 
nuit:: , i . a HR 

— A Tail Sh 

Auzi, cu bucurie, plescăitul bărcii care se a- 
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propia, dar după aceea rămase împietrit, vă- 
zînd că barca era de mărimea unui pantof. Tre- 
buie să fi fost o vedenie, căci, încumetîindu-se 
să se îmbarce și împotriva oricărei logici ajunse 
pe celălalt mal, într-o clipă, întreg şi nevătă- 
mat. Însă peregrinările lui nu se terminaseră. 
Deşi cunoştea locurile acelea de cînd se năs- 
cuse, se trezi pierdut în propriul lui sat şi um- 
blă fără să recunoască nici uliţe nici ulicioare, 
fără să-şi găsească nici cel puţin casa, pînă ce, 
îrînt de oboseală, încercă să doarmă un pic, în 
așteptarea dimineţii. Rămase țintuit locului, fără 
să poată închide ochii, căci mii şi mii de răd- 
vane minunate treceau fără-ncetare prin fața 
lui, pînă „ce se crăpă de ziuă... şi se trezi în 
mijlocul drumului, în faţa propriei sale case. 

După ce fusese obiectul unei glume atît de 
fantastice, fermierul nu mai îndrăzni să urmeze 
sfaturile date de Belem în calitatea lui. de vete- 
Tinar; însă vaca era pe moarte şi, fiindcă tot 
era pierdută, îi dete leacurile indicate de Belem. 
O salvă, căci Paquay-Havoi știa să pedepseas- 
că, dar știa de asemeni să ierte şi să ajute. 

O festă asemănătoare îi jucă Belem unui to- 
varăş cu care-şi petrecuse noaptea la cărți în 
taverna din Ramet şi care părăsi deodată par- 
tida, cu intenţia de a pleca acasă. 

— Aşteaptă să ieşim împreună, zise păs- 
torul: . 
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— Nu; “sînt tare grăbit, răspunse cetălalt. 
Mă aşteaptă nevasta. 

— Să mai aştepte o clipă; n-o să moară 
pentru atîta lucru ! 

— Nici un minut. Noapte bună tuturor. 

— N-o să ajungi mai repede, cu toate astea, 
îi strigă Belem zîmbind şiret, în timp ce prie- 
tenul ieșea pe ușă. 

Dar acesta nu făcu nici cinci sute de pași în 
direcţia Mosei, cînd, ajungînd în cîmp, se trezi 
deodată în mijlocul unei enorme cirezi de boi 
negri, ce-i aținea calea din toate părțile. Fan- 
tasticele animale, deşi nu-i făcură nici un rău, 
vîriră-n el o spaimă care- 1 ţintui pe loc. Așa pe- 
trecu ore întregi, şi probabil c-ar mai sta încă 
și acuma aşa, dacă n-ar îi venit Paquay-Havoi 
şi n-ar fi dezlegat farmecul. 

Însă, pe de altă “parte, Belem făcea multe 
servicii oamenilor săraci din regiune, ajutîndu-i 
în muncile şi nevoile lor. Nimeni nu mergea la 
el fără folos, nici cînd era .vorba de situaţiile 


cele mai grele. Găsea lucruri pierdute, da leacuri 


pentru animale și oameni, da sfaturi înțelepte, 
potolea discordii. În general, se părea însă că 
nu lucrează cu ajutorul magiei, deşi uneori era 
vădit că se serveşte de forţe supranaturală. 
O dată, bunăoară, o biată fată, care trebuia să 
împrăştie îngrășăminte pe un cîmp vecin cu 
lunca în care păştea turma lui Havoi, se plin- 
gea, spunînd că lucrul cerea zile întregi, dar că 
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stăpînul ar certa-o ba chiar ar şi alunga-o, <a 
pe-o. leneşă, dacă nu va termina totul. chiar în 
acea, seară. Păstorul, înduioşat, se apropie de 
ea, lăcu un semn cabalistic şi îngrăşămîntul fu 
imediat periect răspîndit... 

Umbla întotdeauna. înconjurat de copii. şi-i 
distra. cu fel de fel de minunăţii, făcînd să aler- 
ge prin faţa lor căluţi- în carne și oase, de mă- 
rimea unui şobolan, încălecaţi de: cavaleri vii, 
înalţi de-o" șchioapă, arătîndu-le un bal de domni 
şi doamne de la curte, somptuos înveşmiîntaţi 
şi nu' mai mari decît călăreţii, sau poftindu-i 
să mănînee, fără ca ospăţul să-l coste o sin- 
gură para, deşi era alcătuit din cele mai îm- 


_belșugate: şi mai gustoase bucate, stropite: de 


cea mai: bună bere: 

Cînd voia să-și cinstească astiel micii. lui prie» - 
teni, se ridica în picioare şi, cerîndu-le să păs- 
treze: tăcere. adîncă. şi. să: stea nemișcaţi, adul- 
meca aerul în toate direcţiile şi apoi spunea: 

— Azi voi mînca asta, aceea sau cealaltă — 
depinde de ce mirosise. 

Își întindea atunci cămaşa în mijlocul cer- 
cului copiilor, care stăteau cu gurile căscate, 
apoi poruncea : 

— Qui cou qu'dj'aimme bin vinsse so m' saro - 
— adică : Ceea ce-mi place să vină să se aşe- 
ze pe cămaşa mea. 

Şi, dintr-o dată, cartaboşii negri sau plăcin- 
tele aurii, pe care: soțiile: fermierilor. le preparau 
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cu sîrg în bucătăriile lor, străbăteau în chip. 
misterios aerul şi cădeau pe cămaşa bătrînului 
păstor. Insă Belem, mai înainte ca el sau cei- 
lalți să se mişte, arunca prima bucată la spate, 
interzicînd celor prezenţi să privească unde seva. 
opri. Era partea Diavolului. Impărţea restul, 
fără să uite, firește, nici de sine; iar cînd îi în- 
cerca setea, provocată de bucatele bine gătite şi 
de plăcintele rumenite şi dulci, umplute cu fructe 
şi cu dulceţuri, făcea cu briceagul o tăietură în. 
bita lui, o apropia de buzele prietenilor: (așa 
băuse şi vinul preotului) şi îi lăsa să bea după 
poita inimii berea nouă şi proaspătă, de curînd 
primită de vreun sătean. lar în pivniţă, nivelul 
verii din butoaie cobora misterios, în ciuda tu- 
turor cheilor şi lăcatelor. 

Belem trebuie să fi păcătuit mult, mai ales; 
în tinereţe, deşi tradiția păstrează: numai amin- 
tirea șolticăriilor Țui, a păcălelilor şi a cîtorva, 
nedreptăți de mai mică importanţă. Dacă a co- 
mis delicte, omenirea le-a uitat, adică le-a ier- 
tât, şi nimeni nu-şi încarcă memoria cu ele. -A 
murit sărac, ceea ce înseamnă că n-a avut pe 
conştiinţă crime inspirațe de zgîrcenie sau am- 
biţie; dacă a .călcat legea, a făcut-o din pricina! 
dragostei sau a altor pasiuni căror nu li se pu- 
tea împotrivi — setea de răzbunare sau or- 
goliul, de exemplu — care orbesc adesea pe om. 
În tot cazul, nici istoria şi nici legenda nu dău 
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asupra vieţii lui alte indicași decît cele amin- 
tite. 

A murit foarte bătrîn şi asta înseamnă că — 
prin simplul fapt c-a trăit atîta — și-a ispășit 
pe pămînt multe din eventualele lui păcate, dacă 
nu chiar pe toate. Cei din Ramet spun, mai 
mult chiar, că a murit pocăit şi că, drept pe- 
deapsă, în timpul ultimilor zece ani ai vieţii sale 
dormea în toate nopţile culcat pe o scară, ceea 
ce era, într-un fel, o cămașă de penitență mai 
aspră decît cea obișnuită printre pocăiţi. Cei 
din Lince, la rîndul lor, te asigură că în timpul 
acela stătea tot timpul lîngă el o găină neagră, 
şi că această găină era însuşi Dracul, care, 
reluîndu-şi forma naturală la miezul nopţii, îl 
biciuia şi-l tortura cu atîta cruzime, încît vecinii 
auzeau strigătele lui sfişietoare. Și umbla vorba 
că, nemulțumit numai cu asta, Diavolul i-a luat 
Şi trupul şi sufletul. = 

„Această credință se bazează pe semnele care 
S-au arătat la moartea lui. 

Oamenii care-l vegheau văzură, la miezul 
nopţii, un şobolan cu bot roșu plimbîndu-se pe 
cadavru; iar cînd ajunseră la cimitir, sicriul 
era atît de uşor, ca şi cum ar îi fost gol... 

Cumplită pedeapsă. Poate să îi avut dreptate 
însă magistratul francez de la sfîrșitul secolu- 
lui al XVI-lea care scria : 

„Crima de vrăjitoare e o crimă excepţională... 
Și susţin că trebuiesc condamnaţi toţi vrăjitorii, 
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chiar dacă aceștia ar manifesta sentimente. 
bune...“ E 
lar eu voi adăuga încă o motivare, cît:se 
poate de puternică, și anume: i 0 
„Cînd ai căzut o dată în mrejele Dracului, nu 
mai poţi ieşi din ele.“ i 


LOGODNICUL VRĂJITOAREI 


Teată lumea știe că iubirea e oarbă. Cu toate 
acestea numitul loc comun ne serveşte pentru 
a intra în materie și a adăuga că oarba aceasta 
poate fi silită să-și deschidă cel puţin un ochi, 
atunci cînd nu trece de dragoste şi nu ia pro- 
porții de pasiune ; căci atunci nici nu vede, nici 
nu vrea să vadă; nici nu aude, nici nu vrea 
să audă. j 

Arnaldo Sacră, cel mai chipeş flăcău din Mil- 
mort şi din iinprejurimi, părea — Și chiar și 
era — îndrăgostit nebuneşte de Viviana Mal- 
lieux, ai cărei ochi -de țigancă, cu albul bătînd în 
albăstrui, aruncau scîntei de după lungile ei 
gene negre, ca două odalisce de după gratiile 
haremului. Sîntem siliți să întrebuințăm acest 
stil vetust şi alambicat nu numai de frumuse- 
țea -ochilor ei, ci și de roșul aprins al buzelor 
ei pătimașe, de oacheșul, prelungul şi fermecăto- 
rul ei obrăjor, de gropiţa ispititoare din bărbie, 
de culoarea întunecată a părului ei des, unduios 


57 


şi lung, de îndrăzneala și aerul provocator al 
nasului ei obraznic, de micimea urechii făcute 
pentru cercei şi pentru a fi muşcată, de mlădie- 
rea taliei, de graţia rotunjimilor ei — a tuturor 
— de curba pulpelor, de micimea piciorului ei 
sprinten, cît şi de alte farmece pe care şi le va 
închipui cu ușurință cititorul şi care făceau din 
Viviana o minune unică în ţinutul Liege ; căci 
mai mult decît valonă părea andaluză, trecînd 
drept cea mai trufașă, sprintenă, zveltă, fru- 
moasă şi grațioasă dansatoare din Triana. 
Frumusețea ei ieşea şi mai mult în evidență 
— dacă aceasta e cu putință — cînd o vedeai 
alături de mama ei, Simona Mallieux, o bătrînă 
scăpată parcă din vreun desen de Goya sau 
Callot, cu aspect de ursitoare. Dar dincolo de 
fața aceasta tăbăcită, un ochi atent ar fi putut 
descoperi încă, mai mult ca o vagă sugestie 
decît ca o urmă reală, ultimele indicii ale unei 
frumuseți ofilite, care în trecut putuse fi la fel 
sau chiar și mai mare ca a Vivianei. Şi nimeni 
nu se gîndea — atît de neprevăzători sîntem — 
că dacă bătrina nu mai putea deveni ca cea ti- 
nără, tînăra va deveni negreşit ca bătrîna. 
Mai puţin ca oricine se gîndea la asta Ar- 
naldo Sacre, pe care Viviana îl alesese dintre 
toţi flăcăii, adoratori ai ei, din Fexhelez-Slins 
— unde locuia — şi dintre toţi cei din Siers, 
Itenn€, Recourt, Iterstal, Votten şi Vivegnies, 


pentru a ne limita numai la comunele din apro- 
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piere, fără a vorbi de altele, mai îndepărtate, tot 
din ţinutul Liege, în care, de la un capăt la 
altul, frumuseţea ei răscolise sîngele tînăr. 

După cum spuneau gurile rele masculine — 
pentru că sînt şi de aceastea — Viviana îl ale- 
sese pe Arnaldo nu din pricină că era bogat şi 
generos, nici- pentru că era chipeş şi voinic, ci 
pentru că era naiv și nătăfleţ, ceea ce-i asigura 
toată libertatea, o dată căsătorită. I-o spuneau 
chiar și lui — căci invidia e nătîngă — în loc 
să se pregătească să profite de împrejurare. Și 
i-o spuneau deși, dac-ar fi putut, ar fi făcut şi 
ei aceeași prostie. 

Gurile rele feminine, în ceea ce le privește, 
îl lăsau la o parte pe Arnaldo Sacre, peniru -a 
se ocupa cu îndîrjire de Viviana. Și cea mai 
înveninată dintre toate începu să strige sus şi 
tare, urmată de celelalte, cu furie crescîndă : . 
— Viviana Mallieux are frumuseţea Dia- 
lului. 3 

Însă n-o spuneau în înţelesul obișnuit în 
Franța şi Belgia. unde „frumuseţea Diavolului“ 
înseamnă strălucirea cea dintii, fugară dar plină 
de farmec, a adolescenţei. Nu. O spuneau în sen- 
sul: direct al cuvîntului. Afirmau 'că, pentru a 
obţine acest dar, Viviana semnase cu propriul 
ei: sînge „pactul“, dîndu-şi Diavolului, în aceas- 
tă lume trupul iar în cealaltă sufletul. 


“Şi, drept mărturie, aduceau faptul că, în ti- 


nereţele ei;-Simona făcuse:la fel şi: că Satana îi 
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reda Îrumusețea și tinerețea o singură noapte 


pe săptămînă, pentru a: se desfăta cu ea în mod 
infernal. Asta se întîmpla vinerile, în adunările. 


vrăjitoarelor, pe care le frecventa şi Viviana, 
din obligaţie firească. 

Acestea nu erau simple. bîrfe răutăcioase. Așa 
spunea toată lumea — cumetrele, tinere și bă- 
trîne, din. Fexhe-lez-Slins erau gata s-o jure pe 
toți Siinţii Evangheliști — şi întîmplări. memo- 
rabile veniră să le întărească spusele. 

Mama lui Arnaldo, Magdalena Sacră, încer- 
case chiar de la început să-l îndepărteze de Vi- 
viana, căci genul frumuseţii ei- îi părea cît se 
poate de primejdios pentru un soț, chiar dacă 
acesta ar îi iost Ulenspiegel în persoană; dar 
cînd mai află că era și vrăţitoare, iar că mama 
şi fiica aveau legături cu Necuratul, nu mai 
ştiu ce-i pacea pînă ce nu făcu să răsară neîn- 
crederea în inima flăcăului și pînă ce nu-] con- 
vinse să deschidă ochiul, şi încă „pe cel bun”, 
cum se spune prin ținuturile acelea. Şi cînd crezu 
c-a: venit momentul potrivit, ştiind că şi părin- 
tele Gillot le socotea. pe cele două Mallieux drept 
vrăjitoare, îl rugă pe Arnaldo să se ducă la el 
şi să-i ceară sfatul. 

— Văd că de la un timp ești ars de patimă 
şi temător, îi spuse bătrînul preot. Patima e lu- 
crul: Diavolului ; teama însă, darul lui: Dumne- 
zeu. Trebuie să-ţi spun că am bănuieli serioase 
şi întemeiate asupra familiei Mallieux. Dar sînt 
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numai bănuieli ; şi trebuie să ai dovada, certi- 
tudinea... N-ai putea tu găsi un mijloc de a le 
descoperi meşteșugurile, dacă într-adevăr le au, 
fiul meu? . 

— Pot merge în casa lor oricînd. Și adevărul 
este. că. aş dori ca Viviana să nu se dovedească 
vrăjitoare... O. iubesc nespus de mult! i 

— Nu. se feresc de tine? Nu-ţi ascund ni- 
mic. 2 i 

— Nu, părinte, după cîte știu. i 

— Poate n-ai îost îndeajuns de atent... Acum 
trebuie să umbli cu ochii în patru. 

— Bine, părinte. i 

— Dar, ascultă : vrăjitoarele nu sînt degeaba 
vrăjitoare... Cînd vor să facă ceva fără să lie 
descoperite, obișnuiesc să se folosească de bău- 
turi fermecate și de vrăji... 

— Mi s-a mai spus asta, părinte. 

— Dar există, totuși, mijloace prin care le 
poți dejuca planurile. Ta aminte la ceea ce îi 
spun: cînd ai să te duci în casa lor să nu mă- 
nînci şi să nu bei nimic din ceea ce-ţi vor da, 
fără să fi făcut mai înainte o cruce cu limba. 
M-ai înţeles? Ai să ţii minte 2... Bine, acum 
du-te şi Dumnezeu să te ajute. 

Arnaldo începu să frecventeze. cu şi mai mult 
zel casa Vivianei, de unde nu pleca niciodată 
înainte de primul cîntat al cocoșului. Frica de 
Dracul era piper pentru dragostea lui, după 
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Cum erau, de fiecare dată și mai picante, gra- 


țiile ispititoare ale fetei. Mister, primejdie, im- 
boldurile pasiunii... 

Astiel sosi vinerea. Şi în noaptea de. vineri, 
cam pe la unsprezece, bătrîna Simona aduse ca- 
fea tare şi un -blid mare cu plăcinte proaspăt 
scoase din cuptor. Lui Sacre i se păru mai agi- 
tată şi mai îmbătrînită ca de obicei, şi bănuind 
că de data aceea va putea fi înfrîntă, avu multă 
grijă să facă descîntecul preventiv după toate 


regulile .și apoi, sigur de imunitate, mîncă şi 


bău după pofta inimii. Și cînd te gîndeşti că 
ceva atit de simplu, cum e o cruce făcută cu 


limba, era de ajuns pentru a desface cele mai | 


negre vrăji! Dar nu trebuia să dea de bănuit 
nimic, aşa că, după ce termină, se prefăcu dobo- 
rît de-un somn de neînvins, lăsînd" să-i cadă 
capul pe braţele încrucişate pe marginea mesei. 

Cele două femei, nemișcate, tăcură mult timp, 
pînă ce, în cele din urmă, Viviana întrebă în 
şoaptă : 

— Doarme într-adevăr ? 


— Cred că farmecul ce i l-am dat e dintre. 


cele mai puternice... Dar cel mai bun lucru e 
să ne convingem. 


Se apropie de vatra în care ardea un foc. 


mare, scoase din oală un ou pe care-l pusese la 
fiert mai înainte şi-l lipi dintr-o dată de obra- 
zul lui Sacr&. 
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— Dacă vraja a lucrat cum trebuie, nici nu 
se va mişca, spuse bătrîna. 

Oul rămase o clipă lipit de fața lui Arnaldo, 
fără ca acesta, dînd dovadă de un eroism ex- 
traordinar, să-şi miște. vreun mușchi, și după 
aceea se rostogoli pe masă. Eroul rămase cu 
obrazul fript. ? 

— Doarme buștean ! exclamă Viviana cu voce 
tare, acum fără grijă. Putem pleca şi-avem timp 
să ne întoarcem înainte de a se deștepta... Dar, 
să ne pregătim, căci e timpul!... 

Arnaldo deschise un ochi, pe „cel bun“, şi 
privi ceea ce făceau femeile. Ş 

“Dintr-o singură mișcare Simona îşi aruncă 
de pe ea unica haină ce-o acoperea şi 
scoțindu-şi ciolanele la vedere, începu să se un- 
gă din cap pînă-n picioare, ca și cum ar îi voit 
să-şi înmoaie pieile ei uscate şi zbiîrcite, cu 
un fel de unsoare verzuie pe care-o scotea din- 
tro -oală mare de lut. 

Viviana făcu la fel, iute şi fără sfială ;. dar 
îmbrăcămintea ei era mai complicată, iar strălu- 
cirile roşiatice ale vetrei se răsirîngeau pe pia- 
lea-ei oacheșă și lucioasă ca fildeşul, în timp ce 
lampa lumina din plin îmbătătoarele ei farmece 
și liniile -ei încîntătoare de Tanagra. Nu. mai 
însemna nimic eroismul de a “fi suportat oul 
fierbinte față de acela de a rămîne nemișcat 1... 
Viviana, de asemenea, profană cu alifia infer- 
nală pielea ei aurie şi amîndouă. mamă şi [iică, 
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încălecate pe-cite-o- coadă de mătură, — aşa cum 
o cere ritul vrăjitorese — rostiră formula far- 
mecului : tt 

„Hupe, maca, riche, richete'! 

Peste mărâtini și scaieți 

Zboară' Dracul şi încă mai departe:“ 


Și de abia spuseră cuvintele 'acestea, că și 
dispărură în. zbor, pe 'hern, în timp ce lumina 


lămpii şi cea a vetrei se stingeau cu pîrtituri 


sinistre. 

Arnaldo Sacre se simţi stăpinit de senzațiile 
cele mai diferite şi 'mat contradictorii : teamă, 
groază, exaltare, curiozitate, desfătare... Dra- 
cul pusese stăpînire pe «el, dar cu toate. astea 
Arnaldo se ştia tare în credinţa lui şi mai ştia 
că niciodată nu va renega pe Dumnezeu şi pe 
sfinții săi, nici chiar pentru Viviana. Totuși, 
aproape împotriva voinţei :sale, începu :să se 
gîindească, deşi nu tocmai limpede: 

„În cazul acesta... pentru a cunoaște adevă- 
rul... aş putea, 'mi se pare... Părintele Gillot -o 
să mă dezlege în caz că... Insă asta aşa-i. Nu 
mă=nsor cu Viviana... Nu... IE .imposibil 1... O 


voi urmări numai... Să văd... Poate acolo, în 
orgia vrăjitoarelor, o să mă pot folosi de... Şi - 


după aceea ? După aceea o las ! Fireşte 1... Deşi 
se spune că sărutul dat unei vrăjitoare leagă 
pentru totdeauna, şi face sîngele să ardă 'ca îo- 
cul iadului... Păi, n-am sărutat-o -oare încă 2... 
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Copilării !... Cîteva picături de agheasmă, şi 


« 


după aceea nici urmă!... , 

După cum se vede, Dracul intrase în el şi-i 
sufla monologul. 

Rezultatul a fost că, orbecăind prin întuneric, 
Arnaldo puse mina pe oala cu unsoare diabo- 
lică, încercă cu degetul să vadă dacă mai ră- 
măsese şi, lăsîndu-se gol pușcă, se unse la 
rîndul lui, nu fără a îace destule gesturi de 
greață, căci alilia aceea era departe de a mi- 
rosi a suliman pentru cucoane. Şi cum nu mai 
erau mături în bucătărie, se mulțumi să înca- 
lece pe bita lui, rostind formula magică: 


„Hupe, maca, riche, richeto ! 
Prin tufişuri și scaieţi 
Zboară Dracul şi încă mai departe.“ 


> 


Și începu să zboare. 

Dar Diavolul îi jucase un renghi, făcîndu-l 
să schimbe un cuvînt din descîntec; și Sacre, 
călărindu-şi bîta, nu zbura prin aer la înălțimea 
potrivită ci ras cu pămîntul, trecînd prin mără- 
cinişuri şi scaieţi verzi, plini de ghimpi. Neno- 
rocitul, în loc să spună „peste“, spusese „prin“ ! 

Nu putea, oricît încerca, nici să descalece de 
pe bită, nici s-o lase să cadă, nici să scape. de 
zgîrieturile, înțepăturile, jupuiturile şi zdrelitu- 
rile ce i le provocau urzicile, rugii de mure, 
zmeurișurile, ciulinii, dobriţele, măceșii, ţepoa- 
sele şi neîndurătoarele ilice şi mii de alte plante 
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şi arbuşti spinoși, care păreau că au venit anu- 
me din cele patru zări ca să se. aşeze în dru- 
mul lui şi care, de fiecare dată, îi smulgeau altă 
fişie de piele, altă bucăţică de carne; pînă ce-l lă- 
sară jumulit ca vai de el. 

Cînd ajunse la locul adunării, nu-i mai ardea 
de dans şi cu atit mai puţin de desfătări amo- 
roase, căci, făcut tocătură, leşină de îndată ce 
puse piciorul pe pămînt. Fireşte, n-a putut ve- 


dea nimic, pentru că, atunci. cînd îşi reveni în, 


simțiri, petrecerea se terminase. Și-şi veni în 
fire numai datorită faptului că o vrăjitoare ne- 
cunoscută, dar miloasă — căci sînt şi de astea 
— se îndură de el şi-l ridică încetişor în pi- 
cioare, spunîndu-i : 

— Sărman copil curios! Trebuie că locuieşti 
foarte depărte ; îmi pare rău de tine și voi face 
ca Țapul Verde să te ducă pînă acasă... Dar, pe 
Belzebut! fereşte-te să spui vreun cuvînt în 
timpul călătoriei... 

Și încălecă Arnaldo Sacre pe un ţap de cu- 
loarea lăptucii proaspete, iar animalul -— sau 
Diavolul — o porni ca gîndul, trecînd peste 
munți, păduri și văi, pînă ajunse la un rîu foarte 
lat, care trebuie să îi fost Rinul. Arnaldo, văzînd 
asta, strînse înfricoşat genunchii, dar, dintr-un 
singur salt, Ţapul Verde lăsă în urmă formida- 
bilul obstacol. 

— Frumoasă săritură pentru un animal, atit 
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de mic! exclamă Arnaldo cînd ajunseră pe ma- 
lul celălalt. 

Dar, o tumbă a ţapului blestemat îl zvirli la 
pămînt. Și el leşină din nou. 

Se deşteptă — numai Dumnezeu ştie cînd — 
gol, într-o stare de plins, plin de singe, într-un 
loc pustiu şi stîncos, înconjurat de munţi înalţi, 
acoperiţi de zăpezi. 

Îşi reluă, cum putu, călătoria. de întoarcere, 
călăuzindu-se după soare şi stele; şi mult timp 
ii trebui pîn” ce-ajunse acasă... 

Și să se mai vorbească, după asta, de deza- 
măgiri şi experienţe, cînd s-au văzut minuni! 

O lună mai tîrziu, în ciuda mamei sale. a 
părintelui Gillot şi a lumii întregi, Arnaldo Sa- 
cr& se însură cu Viviana, ale cărei sărutări de 
vrăjitoare îl legaseră pentru totdeauna. 


O FIARA APOCALIPTICĂ 


Bohain este un sat frumos de agricultori, aşe- 
zat pe malurile pitorescului şi năbădăiosului 
Semois, la marginea de miazăzi a provinciei 
Namur, într-o vilcea înconjurată de dealuri 
înalte și stîncoase. k 
iei Ă răiau doi ţărani, bărbat și femeie, care 
cu greu cădeau la înţelegere, câci, ca întot- 
deauna, aspirau amîndoi la putere absolută. 

într-o bună zi, deşi femeia susținea cu încă- 
păţinare că ovăzul nu eră încă bine copt, e 
batul, întărîtat, se duse şi-l seceră. Muierea cînd 
află se înfurie şi slobozi înjurătura obişnuită 
prin Ardeni : : E 

_— Duce-s-ar Dracului toată recolta ! 

Demonul o auzi şi nu aruncă darul într-un sac 
rupt. Se duse la cîmp, aşteptă pînă ce plugarul 
veni să stringă ovăzul şi de îndată ce-l văzu, îşi 
ceru în mod formal proprietatea cedată de către 
femeie. Discutară, cum ştie să discute un ţăran 
valon atunci cînd e vorba să-şi apere bunurile şi 
cum ştie să discute Diavolul, prototip al contra- 
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dicţiei şi cîrcotaş prin însăşi natura sa. Dar tre- 
buiră să cadă la o învoială, fiindcă nici unul 
nici celălalt nu ceda. Aşa că se înţeleseră să 
se întîlnească a doua zi, aducînd fiecare cîte 
un animal al cărui nume trebuia ghicit de celă- 
lalt: acel care greșea pierdea orice drept asu- 
pra ovăzului. 

Cum se făcu noapte, plugarul alergă să se 
ascundă la marginea drumului pe care trebuia 
să-l apuce Diavolul pentru a veni la întîlnire, 
și aşteptă ore întregi, cu urechile ciulite şi ochiul 
treaz. Spre dimineaţă, văzu pe Scaraoschi care 
păşea în urma unei fiare ciudate, cum nu văzuse 
niciodată, nici măcar în zugrăveli, și care de 
bună seamă că făcea parte din vestigiile iadului. 
Din fericire pentru valon, Dracul distrat strigă 
îndemnîndu-și animalul leneş : - 

— Dii, Țap Verde! Dii, Ţap Verde! 

Nici nu-i trebui mai mult plugarului, care 
alergă repede acasă, unde spuse nevestei tot. 
Aceasta, căindu-se de blestemul ei prostesc, 
hotărî să-şi bată joc de cel cu copita despicată 
și se gîndi să-și ungă trupul cu miere și să 
se tăvălească în puful unei saltele rupte. Se 
prefăcu, astfel, într-o pasăre uriaşă şi unică 
în felul ei, dar pe care, adăugăm noi, Dra- 
cul ar fi trebuit totuşi s-o cunoască, deoarece 
pe-atunci se obişnuia ca slujitoarele lui, vră- 
jitoarele, să umble împodobite cu pene. 

După cum fusese învoiala, cei doi împricinaţi 
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se întiiniră pe ogorul de ovăz, și Dracul îl în- 
trebă de îndată pe plugar, cu un aer triumiă- 
tor : i 

— Ce animal e ăsta ? 

— Ia te uită întrebare! exclamă cu şiretenie 
plugarul. Nimic altceva decît un, ap Verde. 

Și arătind spre femeia lui : 

— Acum e rîndul tău, adăugă, să-mi spui ce 
animal e ăsta. 

Dracul se învîrti şi se tot învirti în jurul ţă- 
rancei, examinînd-o cu de-amănuntul, dar fără 
a reuși să-i dea de rost. În cele din urmă se 
dădu învins și renunță la ovăz. Dar, înainte 
de a se înapoia la cazanele sale, împins de o 
curiozitate arzătoare, întrebă pe învingător : 

—  Aci, între noi, acum cînd nu mai ești în 
pericol de a-ţi pierde recolta, spune-mi : ce ani- 
male ăsta? 


— E nevasta mea! zice celălalt, plin de mîn- 


drie. 
— Vai! 'suspină Necuratul.» Acum nu. se va 
mai putea spune: „Pe femei să le înțeleagă 
Dracul“, ci va trebui să se spună, modest: „Nici 
Dracul nu le înţelege pe iemei“. 


PACĂLEALA LUI SIN REMACLU 


Dracul a fost păcălit, de asemenea, şi de 
către un sfînt, ceea ce pare mai firesc, 

Pitorescul oraş Stavelot, aşezat într-o vale 
din Ardeni, pe malul rîului Ambleve, s-a for- 
mat încetul cu încetul în jurul unei: mănăstiri 
benedictine, vestită și foarte veche, întemeiată 
în secolul al VII-lea de Sîn Remaclu într-un 
ținut păduros, dăruit lui de către Sigisbert II, 
regele Austrasiei.- Stavelot forma, împreună: cu 
Malmedy (azi cedat Belgiei) şi respectivele lor 
teritorii, un stătuleţ condus de stareţ, care deţi- 
nea titlul de principe al Imperiului. Această mă- 
năstire, faimoasă în secolele al IX-lea, al X-lea 
şi al XI-lea, fu dată apoi uitării, iar mai tîrziu, 
Revoluţia Franceză avu grijă s-o distrugă și 


să-i înstrăineze averile. Astăzi n-a mai rămas 


din ea decît o parte din turnul bisericii şi cripta, 
care se crede c-a fost construită prin anul 1 000. 

Există însă un monument ciudat, care amin- 
teşie fundarea mănăstirii şi care se mai impune 
încă imaginaţiei populare. La depărtare de o 
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leghe şi ceva de Stavelot, pe un platou din 
„Fagnes“, înconjurat de întinderi sterpe, se 
înalță o piatră piramidală de conglomerat de 
cuarţ, a cărei greutate se crede c-ar îi de vreo 
opt sute de tone, cunoscută sub numele de „Po- 
vara Dracului“. 

Necuratul, care domnea ca stăpin unic în 
acele regiuni necucerite încă de credinţa creş- 
tină, începu să tremure, presimţindu-şi înirîn- 
gerea, cînd văzu că Remaclu dura o mănăstire 
în pustiu. Îşi vîr? deci coada şi întrebuinţă toa- 
te meșteșugurile pentru a zădărnici siîntul pro- 
iect. Insă alesul, cu ajutorul lui Dumnezeu, con- 
tinuă să muncească neobosit, pînă ce-şi termină 
opera. 

Diavolul, furios, se hotărî să distrugă ceea 
ce nu reuşise să împiedice şi, în ajunul sfințirii 
acelei mănăstiri şi a bisericii ei, îşi încărcă în 
spate stînca cea mai mare ce-o putu găsi — 
din fericire, foarte departe — şi porni spre Sta- 
velot, nutrind speranţa de a zdrobi cu ea pe Re- 
maclu, pe călugării săi şi mănăstirea ce-i adă- 
postea. 

Dumnezeu nu voi însă asta şi trimise un înger 
sol către stareţ, care primi vestea cu îndreptă- 
țită spaimă. 

Era el sfint Sîn Remaclu, dar şiret şi coţear 
tot rămăsese, aşa că nu întirzie să scornească 
o păcăleală care trebuia să dejoace planurile 
Diavolului. Adună în grabă toţi papucii vechi, 
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nefolositori, ce i-a putut găsi, îi puse într-un sac 
și ieşi în zorii zilei în întîmpinarea demonului, 
care mărşăluia spre Stavelot. 

Îl întîlni în apropiere de Wanne, la poalele 
unei coaste poviîrnite, pe care, pentru a ajunge 
la mănăstire, ar îi trebuit s-o urce cu uriașa-i 
povară, sub a cărei greutate și păşea foarte 
obosit. 

— Spune, frate, întrebă Satana suflînd din 
greu, mai e mult pînă la noua mănăstire ? 

Înainte de a răspunde, sfîntul își goli sacul; 
și pe cîmp se împrăştie curioasa lui colecţie de 
ciubote şi papuci fără talpă. 

— "Chiar de acolo vin, îrate, răspunse în cele 
din urmă. Depărtarea însă n-am putut-o socoti 
prea bine. O să-ţi spun numai, frățioare, că 
toată această încălțăminte, care era nouă la 
plecare, mi s-a stricat pe drum. 

— Mii de draci ! strigă Necuratul. Apoi dacă-i 
așa, orice aş face, tot n-o să pot ajunge la ora 
sfințirii. Aşa-i dacă n-ai noroc! 

Și, descurajat, lăsă să cadă stînca, care se 
afundă în pămîntul moale din „Fagne“ şi care 
mai stă şi astăzi acolo, spre groaza copiilor şi 
a bătrînilor, şi spre uimirea călătorilor. 

Remaclu se întoarse în cea mai mare grabă 
la mănăstirea sa, gîndind c-a minţit, dar că 
Dumnezeu îl va ierta pentru faptul de a îi înşe- 
lat pe marele înşelător, care a meritat-o şi pe 
asta, şi-ar merita încă altele mult mai rele. 


73 


MORARUL DIN STUIVENBERG ŞI CEL 
DIN URMĂ „KABUTER: 


“Jan Crickx, morarul din Stuivenberg, în apro- 
piere de Malinas, nu era de loc mulțumit în 
noaptea aceea. În ciuda unei zile întregi de 
muncă grea, în care n-a avut timp nici măcar 
să-şi amintească de pîinea cu unt ce-o avea 
drept merinde, soarele apusese de mult și el 
încă nu-şi terminase treaba. 

Rareori se întîmpla să aibă atita de lucru, oricît 
de mult ar fi dorit. Bătrîna moară de vînt, moş- 
tenită de la părinţi, îi aducea un venit cu care 
abia îşi putea duce zilele, din cauza concuren- 
ţei ruinătoare a morilor cu aburi, care înce- 
peau să fie introduse pe atunci în ţară. Măcina 
grîul ţăranilor din împrejurimi, care se tocmeau 
la plată şi aduceau la măcinat numai contități 
mici. Aşa că nu-și putea permite luxul de a-şi 
lua un ajutor pentru cazurile de nevoie şi îşi 
imputa, ca o risipă, chiar şi păhăruţele de schie- 
dam cu care-şi potolea foamea în fiecare dimi- 


neaţă şi-şi amăgea stomacul în fiecare seară. 
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Era singurul său viciu, dacă se poate numi viciu 
un rit tradiţional. 

Soţia lui Warma și fiica lui Karlientje, spre 
deosebire de femeile din regiune, voinice şi har- 
nice, preferau să se plimbe, să facă „vizite, să 
pălăvrăgească cu cumetrele, să meargă la ser- 
bări, baluri și chermese, la tîrg şi la bilciul din 
Malinas, şi abia dacă se ocupau de moară şi 
de morar. Dar, cochete ca nişte pisici, ţineau 
casa, ce-i drept, curată ca un pahar. Vasele din 
bucătărie  luceau, plita cuptorului era lustruită, 
dușumeaua bine curăţită, avînd drept preş un 
strat subțire de nisip galben, pe care-l schim- 
bau. des.- De la ferestre te priveau totdeauna 
niște perdeluţe albe, strînse la mijloc cu pan- 
glici arătoase, și cîteva glastre cu garoale roşii 
și cu mușcate, care înfloreau primăvara în culo- 
rile cele mai proaspete şi mai vii. Un orologiu 
mare din Frisia, aproape tot aţît de bătrîn ca 
și timpul pe care-l măsura, își sprijinea într-un 
colț lunga și îngusta lui cutie de stejar înnegrit, 
iar limba lui îşi unea tic-tacul lent şi monoton 
cu cel al morii, ale cărei aripi se învîrteau leneş, 
împinse. în silă de adierea vintului, şi numai 
uneori asaltate de viscolele îngheţate ale nordu- 
lui, pentru că îndată ce le simţea. apropierea, 
Jan. Crickx se grăbea să coboare pînza, lăsînd 
aripile să. se rotească în vînt cu lemnul gol-De 
hornul negru ce se pierdea printre. groșii şi în- 
tunecaţii căpriori ai acoperişului, atîrnau comar- 
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SEE cu a Rai 


nicul şi căldarea lui strălucitoare, cîte o şuncă 
pusă: la afumat şi bucăţi uriaşe din nelipsita 
slănină pentru supă. Pe policioara de pe mar- 
ginea hornului, care se continua şi de-a lungul 
pereţilor, se înşiruiau oale cu sare, piper, cafea 
și apoi castroane, fariurii, căni de cositor şi 
vase de lut în culori aprinse, toate acestea de o 
parte şi de alta a unui crucifix de ghips, de a 


cărui cruce neagră atîrna un Cristos trandafi- . 


fiu. O masă lungă de stejar, cu nodurile ieşite 
în afară ca şi cum ar fi fost sculptate de teslă 
în colaborare cu timpul ; scaune şi scăunele lus- 
truițe de atîta întrebuințare; tigăi şi vase de 
aramă strălucitoare ce contrastau cu căldările 
negre. de fier; buietul mic şi scund de brad, 
cumpărat de curînd, completau mobilierul ace- 
lei odăi principale, bucătărie, sufragerie și sală 
de primire în acelaşi timp, a cărui uşă dădea 
direct în stradă. Dormitoarele, cu puţinele "lor 
mobile — patul, o masă, două scaune, un cuier 
şi dulapul monumental! de stejar masiv, desti- 
hat să se bucure de multă trecere, împreună cu 
orologiul, cînd va ajunge la modă, în casa vreu- 
nui anticar — erau tot atît de curate şi de orin- 
duite ca şi bucătăria. Insă cît privește moara 
propriu-zisă, despărțită de casă doar de cîţiva 
metri... Adevărul este că nici Warma şi nici 
Karlientje nu prea puneau piciorul în acea şan- 
drama pe care făina puloasă și alburie o aco- 
perea ca un val... De asta trebuia să aibă grijă 


76 


Jan Crickx, că pentru asta era bărbat. Lor le 
ajungeau, și încă peste cap, treburile casei!... 

Nu erau leneșe, asta nu. Dar, spre deosebire 
de vecinele lor, nu găseau, vezi doamne, timp 
pentru toate : şi pentru bucătărie, şi pentru gră- 
dinărit, şi pentru grajd, şi pentru lucrul de mi- 
nă ; căci ziua lor de muncă se termina îndată 
după-amiază. În afară de treburile casei se în- 
grijeau numai de ele însele, de îmbrăcăminte, 
de podoabe, doritoare să arate bine, să petreacă, 
să rîdă și să flecărească împreună cu cele de-o 
seamă cu ele, şi să strălucească în oraş prin 
frumuseţea lor proaspătă. Pentru că, deși atin- 
sese vîrsta de patruzeci de ani, Warma se ţinea 
bine. Era o flamandă blondă, cu braţele rotunde, 
cu pieptul bogat, cu pulpa puternică acoperită 
de ciorapul bine întins ivindu-se sub poala fus- 
tei creţe şi scurte ; ţinută sigură, ochi negri şi 
foarte vii, în care, poate, mai dăinuia o scînteie 
din focul spaniol lăsat aci de pe timpul lui Ca- 
rol Quintul sau a ducelui de Alba, în fine, o 
figură de Jordaens. Karlientje era şi ea înaltă, 
dar zveltă, desenată în cuibe lungi, care tind 
spre linia dreaptă şi care fac, de obicei, încîn- 
tarea artiştilor. Cu părul blond şi ondulat, ochii 
albaştri, nas delicat, buze roşii, cărnoase şi su- 
rizătoare, părea copia însuflețită a Sfintei Fe- 
cioare a lui Hans Memlinc care se poate admira 
în muzeul din Anvers. 

Femeile, căsătorite sau nu, invidiau Îrtumuse- 
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țea amîndurora şi se răzbunau indirect pe aceas- 
tă superioritate fizică criticînd cu venin  defec: 
tele lor morale. Și astfel, spuneau: „limbută şi 
tembelă ca Warma“; „încrezută şi cochetă ca 
şi Karlientje“. Aceasta era vorba care mergea din 
gură-n gură prin toată regiunea. Nu se putea 
vorbi despre frumoasele morăriţe, fără ca vreu- 
na să spună: „Sînt ca unele femeiuşti de pe 
ulițele din Malinas sau de prin mahalalele din 
Bruxelles şi Anvers, care trăiesc pe stradă. cît 
e ziua de mare, pierzîndu-şi timpul cu palavre 
şi birfe, în petreceri şi scandaluri, în vreme ce 
«oamenii lor» îşi trag sufletul pe cîmp, în fa- 
brici şi-n ateliere.“ Bărbaţilor, chiar şi celor care 
erau mai mult decît serioşi, .holtei sau însuraţi 
le fugeau, în schimb, ochii şi gîndul după mo- 
răriţe ; însă acești ochi erau pofticioşi, iar gîn- 
durile păcătoase, pentru că tinerii care o încon- 
jurau şi o sărbătoreau pe Karlientje nu aveau 
nici cea mai mică intenţie matrimonială. O fe- 
meie care nu e gospodină — cugetau ei — dis- 
trează în prima zi, preocupă în a doua, tulbură 
în a treia şi te duce la deznădejde în a patra... 
Şi viaţa e atit de lungă... 

Dar Jan Crickx nu se plingea. Nu se plingea, 
în primul rînd, pentru că era sfios şi tăcut, ca 
orice bun flamand, care nu poate să treacă 
decît de la calm la violenţă, fără tranziţie, iar 
în al doilea rînd pentru că se ştia necioplit la 
înfăţişare şi urit la chip, şi apoi: pentru. c-o 
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iubea din toată inima pe frumoasa Warma şi o. 
adora pe Karlientje.: Și chiar dacă s-ar îi plins, 
tot n-ar fi cîştigat cine ştie ce, căci Karlientje 
era prea obișnuită să facă totul după capul «i, 
iar Warma era voluntară şi încăpăţinată, porun- 
citoare și slobodă la gură, și în anumite pri- 
vințe mult mai energică decît Jan Crickx, a că- 
rui întreagă energie se transforma într-o neo- 
bosită rîvnă în muncă. i 


Jan Crickx nu era, deci, mulţumit în noaptea 
aceea și privea în jur descurajat, văzînd cît de 
mult mai avea de făcut pentru a-şi termina treaba; 
cu neputinţă ca a doua zi dimineaţa, cînd vor 
veni mușteriii, să le poată da făina măcinată, 
cernută şi pusă în saci... Lăsînd să-i cadă bra- 
tele, se aşeză pentru o clipă pe lada de tărițe. 
Ii era tare cald și năduşea cu toate că era 
toamnă, iâr copacii din împrejurimi îşi puseseră 
îmbrăcămintea ruginie, cu care se împodobeau 
pregătindu-se pentru lungul somn de iarnă. 
Sleit de oboseală, îşi încordă auzul, încercînd 
să afle dacă Warma şi fiică-sa mai umblau încă 
prin casă, sau se culcaseră, obosite, după dru- 
mul de la Malinas, unde se duseseră să-și pe- 
treacă seară, pălăvrăgind şi îmbuibîndu-se cu 
riispap (orez cu lapte), cafea cu frişcă, plăcinte 
cu mere: şi pîine cu unt în casa vreunei cume- 
tre primitoare... Nu auzi nimic şi lăsă să-i scape 
un oftat, nu se ştie dacă de amărăciune sau de 
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oboseală și, privind pentru ultima oară grăa 
mada de făină care-i rămînea de cernut: i 
„Haide ! își spuse. Miine mă voi scula mai 


devreme câ de obicei şi voi termina treaba îna-. 


inte de a veni muşteriii.“ 

Se ridică şi se îndreptă spre ușă, uitînd pii- 
nea pe ladă, coborî pe scărița întortocheată şi 
ajunse în bucătărie. Nu era întuneric de tot 
pentru că în vatră mai ardeau cîţiva tăciuni şi 
oala mare de ciorbă, agățată în comarnic, fier- 
bea încet, ademenindu-l c-un şopot uşor şi cu 
un abur fin, mirosind a praz. Şovăi o clipă, dar 
apoi se duse la culcare fără să cineze. 

Dormi agitat, iar înainte de ivirea zorilor se 
și afla în picioare, şi alerga spre moară... 

" Care nu-i fu mirarea văzînd că făina, nu nu- 
mai că era cernută, dar era și cîntărită şi pusă 
în saci! : 

„Cine a putut intra aici? se întreba. Cine a 
făcut toate astea ?* „See 

Se simţea mulțumit de ajutor, dar neliniștit, 
pentru că nu i se părea lucru firesc. Dar îşi 
spuse : i Sed 

„Femeile au fost, fără-ndoială ! Căindu-se că 
m-au lăsat să-mi îrîng oasele în timp ce ele se 
plimbau, s-au sculat la miezul nopții şi au ispră- 
"vit treaba. Binecuvîntate să fie 1“ 

Atât de mare i-a fost bucuria încît, contrar 
obiceiului său, cercă să îngine un cîntec în timp 
ce punea în mișcare aripile morii, deslega alţi 
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saci de grîu, turna cu grijă boabele în pilnie şi 
urmărea rotirea înceată a pietrei, care huruia 
ridicînd un praf uşor. 

„Aşa mai zic și eu să munceşti !“ murmură 
el, gîndind la ajutorul pe care, de aici înainte, 
îl aştepta de la nevasta şi de la fiica lui. 

Între timp, cum era şi firesc, căci nu pusese 
nimic în gură de la amiaza din ajun, simţi că 
i-e foame și căută pîinea. Dar n-o găsi. Pesemne 
c-o mîncase Warma sau Karlientje. i 

Puțin timp după aceea auzi că s-au sculat şi 
că umblă prin bucătărie, pregătind dejunul. Cînd 
îl chemară, coborî în grabă, sorbi cu zgomot o 
strachină de ciorbă de praz și, ca un copil care 
se întoarce de la şcoală, înfulecă bucăţi mari 
de piine cu unt, înmuiate în cafeaua cu lapte pe 
care Warma o prepara în mod desăvirşit, potri- 
vind cum nu se poate mai bine cantităţile de 
cafea şi cicoare, peste care turna încet apă fier- 
binte tocmai atît cît trebuia. Niciodată nu i s-a 
părut atît de gustoasă. Ajunse chiar să şi suri- 
dă cînd vorbi, în cele din urmă, despre miste- 
rioasa muncă de peste noapte, lăudind sacrifi- 
ciul femeilor. 

— Eşti mai prost ca o uşă ! (zotter as'n deur) 
strigă Warma, furioasă. Vrei să-ţi baţi joc de 
mine, tontule ? Ce ţi-ai închipuit? E, oare, o 
crimă să mergi să iei masa cu o prietenă, per- 
soană cinstită şi onorabilă ? Nu ţi se pare de 
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ajuns că te-am: suportat atiţia “ani, lăsîndu-te - 


să-ţi faci sfînta ta voinţă ? i i 
— Sfinta mea voinţă... murmură Jan Crickx, 


împietrit de uimire. N-am avut niciodată altă 


voință decît aceea de-a munci... 

— Dar păhărelele de schiedam, pungașule, 
le uiţi ? E [e 

— Tată! ţipă la rîndul ei Karlientje. Las-o-n 


pace pe mama, auzi? Nu s-a mai pomenit un 


om atît de rău!... 

__ Godwerdekke ! mormăi Jan Crickx, ridi- 
cîndu-se peniru a fugi să se relugieze în moară. 
Godwerdehke !... 


Nu, nu ele erau cele care-i terminaseră hu- 


crul. Nu, nu ele erau cele care plăteau atît de: 


scump o felie de pîine. Dormiseră fără grijă, 


visînd, desigur, vizite şi invitaţii, panglici şi” 


rochii. Dar atunci, cine făcuse treaba ?... Ă 

-Şi Jan Crickx îşi bătea. capul fără să gasea- 
scă răspuns... : 

Îl întrerupse sosirea țăranilor, care veneau 


să-și ia făina şi — lucru într-adevăr nemaipo- - 


menit — să-i aducă “la măcinat alţi saci de 
grîu, unul pentru că avea nuntă în casă, altul 


pentru că trebuia să. serbeze ziua fiicei lui mai: 


mari, ăsta pentru că i se anunţaseră oaspeţi, 
celălalt pentru că aşa i s-a întîmplat... Şi toți 
erau grăbiţi şi făgăduiau plată bună dacă ter- 


mină repede... Giulgiul gălbui de făină care 
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acoperea interiorul morii va fi înlocuit de altul 
mai alb ca zăpada. 


Deşi mulţumit de ciştigul neaşteptat ce-l va. - 


realiza, Jan Crickx nu întîrzie să se plingă de 
graba mușteriilor, căci era, într-adevăr, “mort 
de oboseală. Însă, fără să se codească, se puse 
pe lucru și, cum vîntul de nord sufla cu putere, 
moara părea că trăiește, zvîcneşte, se înconvoaie, 
pîriie şi scoate gemete ascuţite, în timp ce pra- 
iul fin întuneca. şi îngreuia atmosfera... Noap- 
tea se lăsă fără ca el să fi terminat, aşa că mai 
Incră cîteva ore. Warma îl chemă la masă în 
zadar. N-avea poftă de mîncare. Ca şi în ajun, 
nu luă în seamă merindea și, cînd în cele din 
urmă plecă, lăsă din nou pîinea cu unt nea- 
tinsă. 

A doua zi dimineaţa treaba era șfîrşită şi pii- 
nea mîncată. 

In cea de a treia noapte, nemaifiind atît de 
grăbit, Jan Crickx lăsă o bună parte. din treabă 
neterminată şi mîncarea tot neatinsă. Voia să 
se asigure că minunea nu era trecătoare şi că 
se va mai repeta, mai mult sau mai puţin, la 
nesfîrşit. Şi iată că se repetă. 

Ros de curiozitate, îşi puse în cap să desco- 
pere misteriosul ajutor, care făcea eforturi atit 
de mari pentru un salariu atît de mic, şi la ora 
cînd trebuia să plece aşeză la vedere piinea cu 
unt şi se ascunse într-un “colţ, drept în faţa ușii, 
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în dosul unor saci cu gritr, printre care putea 
pîndi tot ce se întîmplă. i 

Tocmai dădea să aţipească, cu toate că se 
ţinea tare, cînd, cam pe la miezul nopții, scîr- 
țiitul ușii îl deșteptă dintr-o dată; acum va 
afla cine era musafirul său de noapte... 

O rază de lună intra prin oblon și cădea toe- 
mai pe ușă, iluminînd și o bună parte din încă- 
pere. Aşa că Jan Crickx văzu, învăluit de-o lim- 
pezime albăstruie, un pitic complet gol care, mai 
înainte de a intra, aruncă o privire ageră și 
cercetătoare prin toată încăperea. Și pesemne 
că se linişti, pentru că se năpusti asupra piinii 
şi începu să înfulece cu îmbucături mari, cu o 
poftă de copil care se teme să nu i se ia duleiu- 
rile. Inghiţi totul cât ai bate din palme şi fără 
să. mai fie nevoit să-şi suflece mînecile, din 
lipsă de îmbrăcăminte, începu să robotească, 
dovedind o forţă uimitoare chiar pentru un om 
robust, în timp ce îngîna printre dinţi un cîntec 
nedeslușit. 

Jan Crickx se frecă la ochi, nemaicrezînd în 
plinătatea simţurilor sale, dar în cele din urmă 
se convinse că nici nu visa nici nu avea vedenii. 
Ar îi avut poftă să se arate şi să laude pe pitic, 
dar nu îndrăzni, şi-l lăsă să-şi continuie liniștit 
Țucrul. Și astfel putu să-l :examineze în voie. 
Goliciunea piticului nu era atît de completă dar 
după cum am spus mai înainte, pentru că părul 
său roşiatic şi barba-i imensă, de un roştt mai 
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deschis, îi acopereau ca o plasă tot corpul, că- 

ruia lumina lunei îi împrumuta o albeaţă de mar- 

mură lucioasă. Era o minune să-l vezi cum lu- 
crează, pentru forţa şi dibăcia lui nemaiporite- 
nită : sacii cei grei pe care-i ridica, păreau că 
se mișcă în braţele-i mici ca şi cum ar fi făcut-o 

din voința lor; ciururile se agitau în mîinile lui 

cu o mișcare rotatorie, ca şi cum le-ar fi împins 
o puternică energie mecanică, iar făina pură, 

aleasă de tărîțe și de pleavă, curgea într-un con- 
linuu și gros şuvoi alb în saci, care se umpleau 

într-o clipită. Piticul era într-un continuu du-te- 
vino, făcînd treburile astea fără a da nici un 
semn de oboseală și fără a face nici celmai mie 

zgomot. Jan Crickx, ghemuit în ascunzătoarea 

sa, vedea toate acestea ca prin vis; din cauza 
liniștii și a nemișcării adormi şi nu se mai 

trezi decît în zori... - . 

Piticul dispăruse, dar Jan Cyickx trebui să 
se convingă de prezența lui reală văzînd că o 
mînă puternică şi dibace îi terminase treaba 
cu mare meșteşug, fără a lăsa nimic pe altă 
dată. săi 

„E un kabuter!, îşi spuse. E norocul care a 
intrat în casă pe nesimţite! E şi firesc să vină 
acum, atîția mușterii...“ : 

Dar soarta bună nu-l făcu egoist, pentru că 
din firea lui era mărinimos şi nu putea să se 
giîndească fără părere de rău la goliciunea ne- 
maipomenitului său prieten. 
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„Vor veni curînd nopţile răcoroase şi va tre- 


bui să-i găsesc nişte haine cu care să se aco- 


pere. Kabuterii ăştia sînt veşnic la fel! Ce taină. 
ace oare ca ființe atît de puternice să nu fie. 


în stare să-şi facă. rost singure de cele -nece- 
sare, cum ar fi îmbrăcămintea sau mîncarea ? 
De-ar şti-o cineva |...“ 


Și deoarece acest mister, deşi în afară de ori- 
ce logică, era admis, fără cercetare, de către: 


toată lumea, ca un lucru obişnuit, Jan Crickx 
nu se mai preocupă de el. Luă în schimb hotă- 
rirea de a face tot ce-i va sta în putință pentru 
a îmbrăca, din cap pînă în picioare, pe kabuter, 
şi de a-l ghiftui cu pîine unsă cu unt şi cu mar- 
meladă sau alt dulce care să-i îie pe plac. Dar 


de unde să găsească haine pe măsura acestuia ?. - 


l s-ar fi potrivit numai hainele vreunei păpuşi 


mai mari, din, cele pe care fetiţele aristocrației - 


sau ale marii burghezii le îmbracă cu atîta lux, 
trezind invidia și indignarea mamelor sărmane. 
Warma şi  Karlientje erau, într-adevăr, croito- 
rese pricepute pentru propriile lor. veșminte. și 
puteau foarte bine să coasă nişte pantaloni şi 


o haină. pe talia kabuterului, dar pentru nimic . 


în lume, n-ar fi primit să le facă fără să ştie 
mai dinainte pentru ce voia Jan Crickx.o atit 
de neobişnuită îmbrăcăminte, iar el nu putea să 
le spună, pentru că se ştie prea. bine că în cazul 
acesta kabuterii ar rupe imediat orice relații cu 
prietenii indiscreţi. 
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Dar își aminti că e vineri, şi că în fiecare vi- 
neri e tîrg în âer liber în piața Bailles-de-Fer 
din Malinas, unde vin nu numai precupeţii şi 
precupeţele pentru a-şi vinde zarzavatul, păsă- - 
rile, untul, cașul şi ouăle, ci şi alţii, cu felurite 
mărunțișuri, fier vechi, haine şi încălțăminte 
veche, și tot felul de nimicuri vrednice doar de 
aruncat la gunoi. Dacă nici la acel talcioc nu 
găsea ceea ce-i trebuia, atunci degeaba ar mai 
îi căutat în altă parte. 

Rătăci mult timp printre mulţimea aceea care 
țipa, rîdea și se ciorovăia într-o continuă învăl- 
mășeală, dînd localităţii Malinas viaţă şi miș- 
care ; oameni care umblau de colo-colo, dindu-și 
coate, călcîndu-se pe picioare, strigîndu-se cu 
voce tare, înghesuindu-se în jurul şubredelor 
tarabe de lemn ce amenințau să se prăbușească 
dintr-o clipă într-alta, toate acestea însoţite de 
zgomotul surd al saboților care tropăiau pe les- 
pezile caldarimului. Era gata să se dea bătut 
Jan “Crickx, cînd, pe cea mai infectă tarabă, a 
unui moşneag zbircit ca o stafidă și gheboşat ca 
un cîrlig, a cărei mariă nu avea darul de-a trezi 
nici interesul şi nici curiozitatea cuiva, pentru 
că era o harababură de zdrențe, de pantofi 
rupţi şi scilciaţi, de chei fără broaşte, de broaște 
fără chei, de pălării sfişiate și fără fund, de 
trențe mucegăite şi care nu mai putea servi la 
nimic... cînd — repetăm — în acea grămadă fără 
nici o noimă, îi atrase imediat privirile o legă- 
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turică de culori ţipătoare, în care roșul alterna 
şi se lupta cu albastrul... 

— Ce-i asta ? întrebă Jan Crickx spe cocoşat. 

— Haine de păpușă, răspunse negustorul de 
mărunțișuri, ca şi cum ar fi sorbit ceva, pentru 
că n-avea dinţi. 

— Arată-mi-le. 

Bătrânelul desfăcu legăturica şi Jan Crickx 
crezu că are de-a face cu o nouă minune, pen- 
tru că roșul era o tichie și niște pantalonaşi de 
lînă, iar albastrul o cămașă şi niște ciorapi lungi, 
dar toate astea atît de micuţe, încît s-ar fi 
putut să-i fie strimte chiar și kakuterului. 

— Cît vrei pe gunoiul ăsta ? întrebă viclean 
Jan Crickx. 

— Gunoi! răspunse omul-cîrlig plin de 
acreală. Pentru lucrurile. astea am plătit came- 
ristei contesei de Merode un îranc, la Bruxelles... 
Uite! i le las cu doi franci, pentru că ești 
primul meu mușteriu de astăzi. 

— Un frane e mai mult decit face... și îţi 
mai iese ceva și pe deasupra, moşule! Dacă 
vrei un franc... 

— Fie, de saftea ; dar nu cîştig nimic. Ia-le ! 

Jan Crickx se întoarse acasă foarte mulțumit 
şi duse legăturica pei furiș, ascunzînd-o în col- 
țul cel mai întunecos al morii. După aceea se 
gîndi că nu era complet costumul, că lipsea o 
pereche de pantofi sau orice altă încălțăminte, 
şi croi cum se pricepu mai bine nişte sandale 
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din talpa unor. bocanci mai vechi de-ai lui 
adăugîndu-le şi cîteva :curele. : 

Aşeză legătura de ţoale pe ladă, puse deasu- 
pra piinea cu unt şi ccbori să ia cina cu War- 
ma, soţia lui, şi cu fiică-sa Karlientie. Nu-şi 
putea ascunde mulțumirea şi rîdea -ca netotul 
iscînd curiozitatea cea mai mare pe care o în- 
cercaseră în viaţa lor cele două femei. 

Dar degeaba se străduiră ele să-i smulgă 
taina : nici giugiulelile şi nici oţărelile nu-l 
scoaseră din ale lui pe bunul Jan Crickx. 

— Trebuie să fie nebun... sau prost, spuse 
Warma fiicei ei Karlientije. 


Cam pe la miezul nopții, Jan Crickx se 
strecură pe furiş în moară şi se ascunse din nou 
după sacii de griu pentru a pîndi ce va face 
kabuterul cînd va descoperi neașteptatul dar 
Nu avu mult de aşteptat. Ușa se. deschise din 
nou, încetişor, cu un scîrțiit uşor și prelung 
Rabuterul îşi îrt capul, cercetă interiorul lumi- 
nat de lună, după aceea ne năpusti la pîine, o luă 
în mînă, o privi, o -apropie de gură, mușcă zdra- 
văn din ea şi... rămase cu. gura căscată, întem- 
nit, fără a uita însă să mestece, prefăcut într-o 
statuetă ciudată şi caraghioasă de marmură... 
Văzuse minunăţiile ce-l așteptau şi ghicise că 
erau pentru el... Înghiţi în cele din urmă coş- 
cogeamite dumicatul ca pe un hap, aşa cum un 
biîtlan înghite un brotăcel, lăsă bucatele şi începu 
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să încerce sculia roşie, care părea făcută pe mă- 


sura lui; şi cu şi mai mare entuziasm își puse 
pantalonii, îşi vîrî trupul în cămăşuţa albastră, 
trase ciorapii şi luînd în mină sandalele începu, 
fără a le încălţa, un dans vioi, în stare să facă 
să crape de admiraţie şi pizmă pînă şi pe cel 
mai îndrăcit dansator englez. Își însoțea dan- 


sul cu salturi, învîrtituri, morişte, răsucituri, sal- - 


turi mortale, curse de obstacole printre saci și 
pe deasupra lor, pînă cînd, deodată, asemenea 
copoiului care descoperă pe neașteptate vinatul, 
rămase nemișcat, cu privirea ţintă într-un punct, 
în locul unde se afla pitulat Jan Crickx. 

— Ah!-ah! rosti piticul. Tu ai adus astea? 

Știind că nu trebuie să vorbească kabuterilor, 
căci aceştia s-ar face imediat nevăzuţi, Jan 
Crickx se mărgini să spună da mişcînd doar 
capul. 
— Şi lucrurile astea frumoase sînt tot pen- 
tru mine? stărui kabuterul lovindu-şi pieptul 
cu oarecare neastimpăr. 

Şi iarăşi mişcă din cap Jan Crickx. 

— Ah, de ăştia-mi ești tu, ai ?... apoi, atunci... 
apoi atunci îţi dau voie să-mi vorbești fără tea- 
mă. Sîntem prieteni şi, dacă vrei, nu mă voi 


despărți de tine atita timp cît ai nevoie şi te | 


porţi bine cu mine. lacă, dă-mi mîna! 
Mina kabuterului dispăru aproape în dreapta 
bătătorită şi uriaşă a lui Jan Crickx, dar mi- 
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huţa aceea de păpuşă o strînse atit de mult şi 
de tare, încît morarul scăpă un țipăt: 

— Godwerdekke ! Nu mă stringe așa că-mi 
sfărîmi oasele. A j 

— lartă-mă ; n-am vrut să-ţi fac nici un rău, 
spuse kabuterul, slăbindu-i mînă. Ai cărnurile 
atît de moi încît pari un spekulaus grăsun. Vo- 
iam doar, să-mi arăt recunoştinţa, pentru că mă 
bucur mult; de zile întregi îmi dai să mănînc cu 
mărinimie, iar pe deasupra mă îmbrăcașşi din 
cap pînă-n picioare... Nu te vei plînge de mine... 
Cotrobăind prin casa ta, în timp ce nu lucram 
în moară, am descoperit multe lucruri care mă 
fac să-mi fie. milă de tine... Nu te teme, că le 
vom rostui noi. Pînă atunci nu suila nimănui 
nici un singur cuvinţel despre mine, iar cînd te 
vor descoase muierea și fiica ta, fă pe neștiuto- 
rul, că nu ţi se va întîmpla nimic... Şi acum 
du-te de te culcă liniștit şi lasă-mă să muncesc 
în.voie.. ...- 

Legăturile dintre Jan. Crickx. și kabuter se 
strînseră repede. Se vedeau în fiecare noapte în 
moară, iar Jan. Crickx aducea întotdeauna cîte 
ceva “pentru cina prietenului său, fără a uita 
vreodată preferata pîine cu. unt. Dar vorbeau 
puţin ; Jan Crickx era taciturn, iar kabuterului 
nu-i plăcea vorbăria de pomană. Cînd intra, spu- 


nea un laconic „bună seara“, îşi mînca porţia 


cu mare poftă, şi-şi vedea imediat de lucru, dar 
nu începea niciodată mai înainte ca Jan să se 
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ducă la culcare. O dată avură însă o curioasă 
şi scurtă conversaţie: 

— Pot să-ţi pun o întrebare? rosti sfios Jan 
Crickx, care o rumega în gînd de mult timp. 

- — Yoate pe care le dorești. Dacă -pot, îţi voi 
răspunde... 

— Cum se face, continuă morarul curios, că, 
deși poți face toate minunăţiile astea pe care le 
faci, trebuie să aștepți de la alţii hrană şi hai- 
ne? Nu ţi le poţi procura prin propriile tale 
mijloace ? 

-— Prostule ! spuse rizînd kabuterul. Uiţi că 
numai Dumnezeu nu are nevoie de ajutor? În 
afară de asta, eu sînt ultimul din neamul meu: 
de copii ai pămîntului care se mai află în ţara 
aceasta, de cînd i se pierd virtuțile. 

Jan Crickx admiră profunzimea gîndirii piti- 
cului, dar, tot atît de puțin lămurit ca şi mai 
înainte, se arătă totuşi satisfăcut. 

— Ascultă ! spuse după puţin timp kabuterul. 
Deși noi doi... deși la o adică eu pot face sin- 
gur toată treaba, ba chiar şi mai mult, din anu- 
mite motive pe care nu ţi le pot spune, te sfă- 
tuiesc să-ți iei în serviciu un flăcăw de înere- 
dere. Du-te deci și-l caută pe Job, clăcașul, 
care-i voinic, de bună-credință şi nici n-are de 
lucru. 

Warma şi Karlientje, între timp, îşi dădură 
seama că la moară se întîmpla ceva neobișnuit, 
iar curiozitatea nu le mai dădea pace. Ce făcea 
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Jan Crickx în fiecare noapte, încuiat pînă tîr- 
ziu în moară, după ce-și termina treaba ? De ce 
nu se mai plîngea, ca înainte, de prea multă 
muncă şi nici nu cerea ajutorul femeilor ? Cum 
putea el singur să mulțumească pe clienţii: care, 
pe zi ce trecea mai numeroși şi mai pretenţioşi, 
aduceau viață și belșug în moara pînă atunci 
sărmană şi aproape uitată ? De ce faţa, mereu 
nepăsătoare, dacă nu sălbatică, a lui Jan Crickx, 
se lumina acum deseori de un suris placid? Şi, 
mai ales, ce însemna mania asta nouă de a 
vorbi din cînd în cînd în moară, la el, care nu 
fredonase, nici nu îngînase, nici nu fîluierase — 
și încă de unul singur — pentru că ele nu vă- 
zuseră intrînd niciodată, pe nimeni ? 

Nu le risipi uimirea aceasta nici faptul că Jan 
Crickx luă în serviciu pe Job, clăcaşul, flăcăul 
cel mai voinic, mai chipeș şi mai muncitor din 
regiune. -Căci asta nu era de-ajuns pentru a 
explica tot ceea ce se întîmplase mai înainte, 
iar Warma și Karlientje continuară să rămînă 
pe gînduri. Continuară așa, pînă cînd vorbăria 
vecinilor le aduse oarecare lumină, o lumină 
care le putea duce la descoperirea adevărului. 
Cei mai bătrîni din sat, arhive vii ale tradiţiei, 
începură să: şoptească cum că Jan Crickx va fi 
avînd drept ajutor vreun kabuter, pentru că ni- 
mic altceva n-ar fi putut explica munca lui 
uriașă și cîștigurile lui din ce în ce mai mari... 
De mult timp nu se mai vorbea prin ţară de 
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aceste ființe supranaturale, care, aiungate de 
necredinţa şi de lipsa de respect a oamenilor, se 
refugiaseră foarte departe, acolo unde mai dom- 
nește încă nevinovăția şi credinţa, nu numai 
interesele josnice. Dar poate c-o mai îi rămas 
vreunul, sau s-o fi întors din vreo pricină oare- 
care, să vadă poate dacă .nu cumva oamenii 
devin mai buni, pentru a se așeza din nou, prin- 
tre ei, şi ăsta era, fără îndoială, cel care slu- 
jea pe Jan Crickx, văzîndu-l muncitor, blînd, 
bun la inimă și nenorocit... . 
Vorbele astea nu întîrziară să ajungă, fireşte, 
și la urechile Warmei şi Karlientjei, care, fără 
a le da crezare pe de-a întregul, organizară, 
pentru a nu mai avea pricină de îndoială, un 
întreg sistem de spionaj. Intr-o noapte, în fine, 
pîndind .prin crăpăturile ușii, de pe treptele în- 
guste ale scării, după ce Job se duse să se culce, 
femeile descoperiră kabuterul care-şi minca pii- 
nea sprijinit de marginea unei lăzi, în timp ce 
Jan Crickx, tăcut, se uita la el cu admiraţie. 
Dar kabuterii au auzul foarte! ascuţit și pie- 
lea atît de fină şi de delicată, încît nu numai că 
simt cele mai ușoare atingeri, dar o simplă 
privire indiscretă îi înţeapă ca un ac. Aşa se 
face că piticul nostru sări de pe ladă pe podea 
şi se ascunse după nişte pietre de moară, făcînd 
semn lui Jan Crickx că-i spionează cineva de 
după ușă... Jan Crickx alergă să deschidă şi 
se lovi de Warma şi de Karlientje, care înce- 
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pură să se fisticească, dar îşi reveniră repede 
devenind, din vinovate, acuzatoare. 

— Ce lăceai ? Pe cine ascunzi în moară ? Ai 
legături cu vrăjitoarele ? Te dedai la practici 
drăceşti ? Răspunde ! Răspunde! Nu sta ca un 
buştean, pentru că trebuie să-mi răspunzi şi de 
cele bune şi de cele rele!.... 

Și, ţinindu-i isonul, Karlientje începu să ţipe 
și ea, cu vocea ei ascuţită de-soprană: 

— E o rușine să înjoseşti astfel pe mama 
mea ! Dă-ţi seama, tată, cum o tratezi pe biata 
ta soție! Ce oameni, ce oameni! 

„Dar de data asta, în ciuda dragostei şi a bu- 
nătăţii sale, lui Jan Criekx îi sări ţandăra și — 
God strajje mij — luînd-o pe nevastă de umeri 
o aruncă aproape de-a berbeleacul pe scări, în 
timp ce sabotul său intra pentru prima oară în 
strînse relaţii cu una din suavele curbe poste- 
rioare ale fiicei lui, care cobori scara ţipînd ca 
și cum ar fi jupuit-o de vie. Cînd îl orbeşte mi- 
nia, bărbatul obișnuiește să aibă purtări mai 
aspre chiar şi decît curtezanele... Femeile pierd 
și ele simţul nuanţelor ; aşa încît Warma şi Kar- 


lientje coborîră într-adevăr scăriţa pentru a se: 


ține departe de miînia furioasă a lui Jan, dar o 
dată ajunse afară, începură să-i zvîrle un zgo- 
motos concert de insulte și injurii, cu atît mai 
aspre cu cît erau spuse în neaoşul dialect fla- 
mand popular.  - 

— Nu le răspunde nici un cuvînt! îl sfătui 
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kabuterul pe Jan Crickx, care era gata, din 
cauza miîniei, să-şi iasă din muţenie. Lasă-le 
să vorbească, pentru că avem mijlocul de a le 
da pe brazdă fără să le doară şi fără să pro- 
testeze. pa 
— Să nu protesteze mi se pare peste măsură 
de greu, pentru că nu le stă în fire, răspunse 
ickx. Si 3 
da are şi vei vedea, insistă piticul. Mai 
întîi, după ce le va trece Îuria, vor face în aşa 
fel încît, mînate de curiozitate, vor fi cît se 
poate de grijulii şi de prevăzătoare, ca să ie 
spiii dacă ai sau nu un amic kabuter. La pi 
să nu le spui, dar după ce te vor îi rugat mu 
mărturisește-le că mă ai pe mine şi câ nu nu- 
mai că te ajut la treabă, dar câ ţi-am mai A 
făgăduit c-am să te duc să găsești comori... Se 
vor purta cu tine cu mănuși... Iar după aceea 


vom vedea noi. 


Noaptea următoare, Jan Crickx anunţă Rabu- 
terului că lucrurile s-au petrecut întocmai după 
cum prevăzuse el şi că, auzind de comorile pro- 
mise, Warma şi Karlientje începura sa Joace de 
bucurie. za 

— O, minunat! zise kabuterul. Miine pe la 
prînz vei face în aşa fel ca Job să te lase sin- 
gur și vei chema pe femeia şi pe fiica ta, spu- 
nîndu-le că vrei să le arăţi ceva interesant... 

— Şi cînd vor veni ? iz 

Kabuterul, care se  întrerupse, îşi apropie 
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barba încîleită de urechea lui Jan Crickx, îi 
vorbi în cea mai mare taină şi, apropiindu-se 
apoi de maşinăria morii, îi arătă cu degetul un 
bob strălucitor care apăruse pe marginea de 
jos a pietrei ce se învîrtea şi altul la fel, pe 
partea de sus a pietrei pe care se măcina. 

— După care le vei spune — termină piticul 
cu voce tare — că trebuie să pleci cu mine în 
căutarea locului unde se află alte comori, ce 
nu vor putea îi, fără îndoială, ale tale, decît 
peste un an sau doi. 

Faţa lui Jan Crickx strălucea mai mult decît 
după cine ştie cîte excesive libaţii cu binecu- 
vîntatul său schiedam. Își freca mîinile de mai- 
mai să le jupoaie. Nepăsarea lui firească părea 
că se preface, pentru o clipă, în exaltare, şi se 
duse să se culce făcînd paşi nebuneşti şi neo- 
bişnuiți de dans. 


- Job fu trimis la Malinas, iar Jan Crickx che- 
mă în moară pe Warma şi pe fiică-sa, așa după 
cum convenise cu kabuterul. Femeile veniră în 
mare grabă. 
— Ce doreşti? întreabă Warma cu glas mieros. 
— Sîntem aci, tată, pentru orice ţi-ar poiti 
inima, adăugă Karlientije cu surîsul său de zile 


mari. 


— Vreau să vă arăt ceva, spuse laconic Jan 
Crickx. 


Și, arătindu-le pe pietrele de moară două 
punctuleţe ca sticla: 


7 — Diavolul în Belgia 6 


— Vedeţi picăturile astea strălucitoare ? le 
întrebă el: * | : 

— Da. 

—; Ştiţi ce sînt ? 

— Ce sînt ? 

— Diamante! 

= Diamante !? 

1 —:; Aşa după cum am spus. 

— Or fi de la kabuter! 

—. EL m-a 'ajutat să le descopăr. 

Lăcomia îi dădu ghes şi-i șopti Warmei: 

— Nu sînt decît astea două ? 
„„—. Banu, piatra e plină 1: dar vor apărea în- 

„cetul. cu încetul... 

— A! Și-se vor putea seoate ? 

— Da, dar nu spărgînd piatra, ci făcînd-o să 
se roadă... Eh! e chestie de timp şi de muncă. 
Păcat numai că... 

Pe feţele celor două femei se ivi o expresie 
atît de întrebătoare încît Jan Crickx îşi completă 
fraza fără să mai fie nevoie să i se ceară: 

— Păcat numai că moara trebuie oprită pen- 
tru multe luni. 

— Să oprim moara! grăi Warma speriată: 

— Da, răspunse Jan. Trebuie să plec cu ka- 
buterul, să plec departe, pentru nişte comori... 

—:Să oprim moara! repetă Warma. Dar nu 
rămînem noi aici ? N-avem pe Job care ne aju- 
tă ? Şi chiar de nu l-am avea!... 
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- Sîntem mai inult decît. de-ajuns pentru 
treaba asta! strigă Karlientje aprinsă. 

— Trebuie să vă daţi seama că avem acum 
mulţi muşterii şi lucru din belşug, obiectă cu 
şiretenie Jan Crickx, și că prietenul meu kabu- 
terul şi cu mine vom lipsi multă vreme... 

— N-are a face! N-are a face! Du-te cu kabu- 
terul şi vezi de comori: că noi vom vedea de 
moară și nu se va pierde nimic! 

— Da, da, tată! Du-te dumneata liniştit, căci 
totul va merge ca pe roate. 

Şi pentru a-i arăta hotărirea lor prin etoc- 
vența faptelor, Warma apucă: pîrghiile pentru 
a cobori piatra la nivelul trebuincios şi a pune-o 
în mişcare, în timp ce Karlientje ridică un sac 
greu de grîu pentru a-l răsturna într-o ladă de 
unde curgea, treptat, în pîlnia de măcinat. 

— Minunat ! Dacă-i aşa, voi purcede la drum 
chiar în noaptea asta, spuse Jan Crickx, care 
în ziua aceea vorbise mai mult decît în toate 
celelalte zile ale vieţii lui. Vă sfătuiesc însă să 
nu vindeţi diamantele la Bruxelles, nici chiar 
la Malinas, căci nu vă vor plăti pe cît fac. Du- 
ceţi-vă la Anvers, pentru că acolo se află marii 
neguţători de pietre preţioase şi cei mai dibaci 
giuvaergii. 

Și, într-adevăr, Jan Crickx plecă chiar în 
noaptea aceea cu Rabuterul, străbătind ţări şi. 
mări, odihnindu-se şi distrîndu-se, căci-o me- 
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rita din plin după atiţia ani de muncă şi de ne- 
cazuri. 


— Nu te îngriji de femei, îi spuse kabuterul 


la plecare. Acum vor munci cu plăcere și cînd 
te vei întoarce vei vedea ce mult s-au schimbat. 

Și chiar așa a şi fost. 

Întovărășit de pitie, care rămînea nevăzut 
pentru restul muritorilor, Jan Crickx. petrecu 
doi ani, cei mai buni din viaţa lui, străbătind 
cîmpii, sate și orașe, văzînd obiceiuri noi şi ne- 
cunoscute, înfruptindu-se din mîncăruri nebă- 
nuite pînă atunci, gustînd vinuri și băuturi cum 
nu se găsesc nici în pivnița episcopală din Ma- 
linas. ă 

Dar în locul acestor băuturi vestite și costi- 
sitoare, Jan Crickx prefera schiedamul și dobe- 
lul său, berea lui amară și tare, iar în locul pa- 
latelor “şi muzeelor îi plăceau bătrinele mori 
de vînt, ale căror aripi înnegrite fac ritmice şi 
încete plecăciuni trecătorilor; acelea ce se răs- 
îrîng, înconjurate de frunziș, în oglinda piraie- 
lor și a căror roată discută, huruind, cu apa 
ce cade în mici cascade de pe paletele acoperite 
cu mușchi de-un verde întunecat, ba chiar și 
propriii lui învingători, clădirile acelea uriașe 
ale morilor cu valțuri ale căror site strălucitoare 
transformă grîul în făină măruntă şi insipidă, 
și ale căror maşinării complicate fură, după 
părerea lui, orice gust şi orice poezie măcini- 
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șului pîinii pe care omul trebuie să o mănînce 
din sudoarea frunții. 

Kabuterul nu ştia și nici nu voia să-i explice 
frumusețea invenţiunilor care au alungat în a- 
ceste secole kabuterii, sotaiștii, vrăjitorii şi ie- 
lele. Nu voia însă nici să condamne forțele noi, - 
pentru că era inteligent și drept. Dar era adînc 
întristat, plîngîndu-se, ca şi Calipso, de a fi ne- 
muritor. Trebuia să fugă pentru totdeauna de 
o civilizație ostilă, şi-şi arunca cele din urmă 
priviri asupra unei lumi care fusese a lui şi în 
care abia acuma a putut găsi un om îndeajuns 
de nevinovat pentru a şi-l face prieten. 

— Aş vrea să știu dacă au scos diamantele, 
spuse într-o noapte Jan Crickx, care se gîndea 
mereu la Warma şi la Karlientie. 

— Da, le-au scos, răspunse kabuterul la în- 
trebarea-i indirectă. Le-au scos şi le-au vîndut 
foarte bine. Acum caută, măcinînd fără încetare, 
să găsească altele. Dar nu cred în mine; spun 
că pietrele astea conţin în mod obișnuit dia- 
mante și că nu-i nimic nefiresc în asta. 

Suspină şi spuse mai departe: 

— Cel mai bun lucru pentru ele și pentru 
tine e că s-au convins că belșugul vine mai cu- 
rînd muncind decît aşteptînd să pice din cer... 
Karlientje te aşteaptă cu nerăbdare pentru că 
s-a logodit cu Job şi-ţi așteaptă doar sosirea. 
Poţi să te întorci vesel la moara ta. Acum nu 
mai ai nevoie de mine, iar eu trebuie să mă duc 
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z 
după ai inei, care mă aşteaptă departe, foarte 
departe, în țări unde au mai rămas inimi nevi: 
novate. 

— Mă părăseşti |... 
— Îţi voi rămîne în amintire... A! lar dacă 


Warma şi Karlientje te întreabă de comori, spu- 4 


ne-le simplu că acuma. comorile sînt ele. 


VRAJITOARELE DIN MONS 


Intemniţarea Anei du Trou, zisă „Ana cea Nea- 
gră“, a fiului ei, soldatul Juan Cornet, zis „Hir- 
ca“, a tinerei Maria Teresa Crequignier și mai 
târziu a Anei Cossâe, zisă „Maimitte“, a Îră- 
miîntat timp de luni întregi liniştitul şi adormitul 
pe atunci oraș Mons. 

Erau acuzaţi de vrăjitorie, legături cu Dia- 
volul, participare la sabaturi drăceşii, farmece 
şi alte crime îngrozitoare vrednice de pedeapsa 
capitală. De îndată ce-i închise în beciurile cas- 
telului, nimeni nu se mai îndoi de soarta lor: 
era nevoie de o. pedeapsă exemplară, aplicată cu 
mină de fier, pentru faptul că pe alunci vrăji- 
torii şi vrăjitoarele, încurajați de faptul că nu 


„erau pedepsiţi, abuzau de puterea lor iniernală 


tulburînd pacea creștinească a poporului. 


Procesul — sau mai bine zis procesele, pen- 
tru că au fost trei, unul dintre ele instruit de 
instanţele militare — a avut loc la începuiul 


anului 1683, cu rezultatul pe care-l vor afla 
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toţi cei ce vor citi această succintă reconstitu- 
ire a faptelor, despuiată de orice fantezie . şi 
scrupulos întemeiată pe documentele oficiale pe 


“care domnul Louis Darras le-a descoperit, de 


curînd, în Arhivele din Mons. 

Unul din personajele principale ale dramei, 
„Ana cea Neagră“, era, în momentul culminant 
al acţiunii, destul de înaintată în vîrstă şi încă 
de mulţi ani văduva lui Juan Cornet, tambur 
din compania lui Jean de Rille, și care-şi pier- 
duse viaţa în nu se mai știe ce bătălie: în timp 
ce bătea toba militărește, o ghiulea îi. zbură 
capul. „Ana cea Neagră“ care, născută la Mons 
şi măritată la Estinnes, îl urmase în toate cam- 
paniile, bivuacurile şi garnizoanele, rămase cu 
un” copil de vîrstă fragedă, numit ca şi tatăl şi, 
fugind de mizerie, se întoarse în orașul ei 
natal. 

Puţine se ştiu, şi nu-i nici o pagubă, despre 
aceşti primi ani ai celei de-a doua şederi a ei 
în Mons, dar date fiind posibilităţile vîrstei 
mature, e greu de presupus că, făcută pentru 
viaţa liberă şi trîndavă a miliției din acel timp, 
ar fi căutat sau acceptat o muncă umilă — sin- 
gura posibilă pentru ea — şi n-a recurs la 
ușoarele mijloace de cîştig pe care i le mai oie- 
reau încă sexul, vîrsta şi o rămășiță din frumu- 
seţea ei oacheșă. In schimb, se cunoaşte în, mod 
sigur că, îmbătrînind, ajunse cerşetoare şi în- 
cepu să fie bănuită de vrăjitorie din cauza în- 
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vîrtelilor ce le făcea în calitate de codoașă, ca- 
lităţi ce se completează în mod necesar. 

In timpul slujbelor, „Ana cea Neagră“ se a- 
şeza mai întotdeauna la intrarea cimitirului 
care,  înconjurînd biserica Saint-Germain, se 
întindea pînă la fortăreața cea veche. Şi n-avea 
nevoie decît să traverseze strada Samson pen- 
tru a se așeza, dacă dorea, la una din uşile la- 
terale ale minunatei catedrale Sainte-Waudru, 
ce-a înfruntat secolele pînă azi. De unde, făcînd 
doar cîțiva paşi — şi îi făcea adesea — putea 


fi întilnită, în zilele de tîrg, hoinărind printre 


dughenele din Marquiet sau Piaţa Mare, piaţa 
principală din Mons, şi pe atunci ca şi acum. 
Pentru a cunoaşte un oraş, în timpul acela, ni- 
mic nu era mai indicat decît să urmărești mer- 
sul hai-hui al unui cerșetor. „Ana cea Neagră“ 
trecea zilnic pe la Catiau — străvechiul castel 
restaurat şi mărit de Baldovin al IV-lea care 
domina oraşul Mons, aşezat fiind chiar în cen- 
tru, dărîmat mai tîrziu, iar locul tranformat în 
piață publică — ca și pe la biserica şi cimitirul 
Saint-Germain pe care le-a desființat Iosif al 
Il-lea;; pe la ușile cele mari ale bisericilor 
Saint-Nicolas, Saint-Elizabeth şi ale bisericii 
Cordelierilor (călugări franciscani) situate în 
cartierele mai sărmane — ultima aproape de 
bariera Bertaimont — şi care nu se puteau lua 
la întrecere nici pe departe cu cele două mîndre 
rivale, mereu în luptă, Sainte-Waudru şi Saint- 
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Germain ; pe la rarele case boiereşti cu ifose 
de palate, cum era aceea a mărchizului de Tri- 
chateau, din care niciodată nu era lăsată să 
plece cu mîinile goale; pe toate străzile întor- 
tocheate şi uneori foarte abrupte din Mens, ale 
căror clădiri erau aproape toate înconjurate de 
mari grădini cu îlori sau zarzavat, despărțite 
doar din loc în loc, pentru a servi sau a inco- 
moda pe trecători, de îngustele chasces, un fel 
de pasaje ce nu meritau decît cel mult numele 
de poteci; obişnuia să se plimbe, în peregrină- 
rile ei, pe malurile rîului Trouille, împestrițate 
ici şi colo de sărăcăcioasele colibe ale pescarilor, 
pînă la Trou Oudart, construcţie strategică a 
Pescăriei mari şi loc de întîlnire a tuturor hai- 
manalelor oraşului, printre care se afla şi fiul 
ei, Juan Cornet, „Hiîrca“... Cunoştea, deci, în 
amănunţime, toate cele şapte minuni ale ora= 
șului la. care se referă vechiul cîntee popular 
valon : 

La Trouille et la houille, 

la fontaine qui bien mouille, 

Sainte-Waudru et le Castiau, 


le Mâ&siau, les enfants Fresniau, 
ne sont lă de biaux jouyaux ?! 


1 Trouille (pirîu numit aşa) şi huila, 
fintina care are apă din belșug, 
Sainte-Waudru (biserica) şi Castelul 
Mesiau (piaţă de carne), copiii Fresniau (nu se cu- 
* moaște înțelesul 
nu sînt oare biiuterii frumoase ? 


Pornea joarte âdesea pe şoseaua dinspre Tour- 
nai şi mergea pînă la sediul  Ostpitalierelor 
din Hautrage — călugăriţe din Ordinul al Trei- 
lea Franciscan — mănăstire veche, fondată în: 
1462, dar mutată mai tîrziu pe strada Fâtis, un- 
de se mai aţlă şi astăzi. Aceste vizite, întot- 
deauna fructuoase, şi care nu scăpau curiozită- 
ţii satirice a vulgului, îi aduseră o nouă pore- 
clă, „Madam de Hautrage“, ce i se adăugă ce- 
Jei cunoscute mâi dinainte, de „Ana cea Nea- 
ord pile caile SA A 

Celebritâtea ei era bine stăbilită şi existau 
destule motive să se bucure de ea. Apuicăturile 
ei ciudate, oarecum misterioase, nu puteau fi 
trecute cu vederea într-un oraş atît de niic. Lu- 
mea băgase de seamă că rostește cuvinte neîn- 
țelese, că — chiar şi cînd-era singură — prefira 
şiraguri” nesfîrșite de mătănii, că gesticula fără 
nici o noimă, că minţea chiar şi cînd n-avea ne- 
voie, şi cu neobrăzare... Se ştia că, noaptea, nu 
se culca niciodată în sărăcăciosul ei pat de 
zdrenţe, ci, „asemeni clariselor“ — după cum 
ea singură spunea — şi-o petrecea în picioare, 
cîntînd imnuri de laudă Domnului. Această pio- 
șenie exagerată trezi bănuielile vecinilor casei 
Ruydan, unde-şi închiriase o odăiță, care o so- 
cotiră drept înșelăciune pentru a-și ascunde 
spurcatele ei legături cu Dracul... Mai mult de- 
cît atît: în- hoinărelile ei prin oraş şi prin îm- 
prejurimi „Ana cea Neagră“ se rătăcea pină 
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şi prin locurile cele mai apropiate şi chiar pe 
străzi ; iar dacă o întrebau cum putea să se 


piardă prin locuri atît de cunoscute de ea, răs- | 


pundea aruncînd vina pe şotiile Dracului. Ex-. 
presia feţei şi-o schimba — şi lucrul acesta e 
grav — la repezeală şi în întregime, iar une- 
ori se tăvălea pe pămînt în convulsiuni, pier- 
zîndu-și simțirea. Puțin cîte puţin, toată lumea 
se convinse că era apucată. 

Acum se poate lesne închipui ce educaţie pri- 
mise fiul ei Juan Cornet, un flăcău aproape 
dar- a cărui singură ocupaţie, încă de mic, era 
să se zbenguiască cu alţii de-o vîrstă cu el sau 
chiar mai mari, scandalizind, tulburînd şi ne- 
căjind pe vecinii şi trecătorii pașnici, şterpelind 
şi turînd dacă îi venea la îndemînă, primind şi 
asimilînd zilnic, în fine, cele mai înțelepte și 
mai eficace lecţii de trindăvie şi neruşinare, 
respectînd şi aplicînd legea comodă de a face, 
întotdeauna şi întru totul, sfînta lui voinţă. 
Pentru că era foarte uscăţiv, neplăcut la înfă- 
țișare, cu ochii negri afundaţi în orbite, cu o 
gură crăpată pînă la urechi, din care se vedeau 
dinţii dar buzele nu, cu fața colțuroasă și cu 
pomeții ieșiți în afară, camarazii lui îl numiră 
„Hiîrea“, poreclă ce-l întovărăşi toată viaţa. 

Nu se ştie ce mină energică reuşi să-l ducă 
pe copil la şcoala primară a părintelui Du Qu- 
esne, de pe strada Guirnalda. Invăţătorul, mare 
mînuitor al pumnului, îl evidenţie printre şco- 
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lari chiar de la început în ceea ce privește bă- 
tăile cu nuiaua şi piciorul, în general bine me-, 
ritate, pentru că Juan Cornet avea fire perversă, 
era răuvoitor, viclean şi gîlcevitor, cusururi la 
care se adăuga și acela moștenit de a minți, 
de a povesti ca aevea lucruri neobișnuite și nea- 


„devărate, spunînd pe urmă că sînt doar vise 


urîte. 


Uneori, chiar și la școală, avea accese con- 


vulsive care-l făceau să gesticuleze îngrozitor, 
din cauza cărora şi a celor spuse mai înainte, 
părintele Du Quesne îl socotea — nu fără o uşoa- 
ră groază — drept o creatură drăcească. Păre- 
rea aceasta a profesorului era instinctiv împăr- 
tășită şi de băieţi, care din prima zi şi-au pfivit 
colegul cu îrică din pricina perversităţii lui fă- 
țişe și, mai ales, datorită faptului că-i credeau 
născocirile şi se temeau de figura lui de stri- 
goi. Din fericire, nu trebuiră. să suporte mult 
timp tovărăşia lui Jian Cornet. Şcoala i se pă- 
rea prea mohorită îar cursurile prea obositoare 
dacă. nu chiar chinuitoare, şi într-o bună zi 
scăpă de palma părintelui Du Quesne, știind 
abia să silabisească, pentru a se dădica din nou 
hoinărelii... Numai după ani întregi, văzind7că 
relele sale deprinderi nu-i aduceau întotdea- 
una banii de care avea nevoie pentru acoperirea 
cheltuielilor, se angajă ca muncitor la fabrica de 
nasturi Pamelle, de pe strada Enghien. 

Se angajă e un fel de a spuhe, pentru că 
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lucra rău, lipsea adesea şi ajungea mereu în 
situaţia de a fi dat afară. Işi cheltuia banii în 
zaiafeturi cu femei pierdute şi, cînd rămînea 
fără resurse, venea la casa Ruydan căutînd 


adăpost şi un blid de ciorbă. „Ana cea Neagră”. 


era departe de a-l întimpina ca pe fiul risipitor, 
dar nu refuza, deşi cu scandal, să-l primească 
şi să-i potolească foamea. Vocile îşi ridicau 
tonul, iar expansiunile reciproce amenințau să 
ia un caracter dramatic atunci cînd Juan Cor- 
net cerea bani cerşetoarei, care se încăpăţina 
să nu-i dea. De altfel, nici nu prea avea bani ci 
mai mult resturi de mîncare, haine terielite şi 
alte jalnice vechituri pe care le căpăta cerşind ; 
uneori se adăuga la acestea şi cite o monedă 
de aramă ; iar cu prilejul vreunei înmormîntări 
de episcop cîie o -piesă albă, pusă repede la 
păstrare pentru ocazii mari. Dar „aceste ocazii 
mari“ erau de cele mai multe ori forţate şi cît 
se poate de neplăcute, atunci cînd Juan Cornet, 
înspăimîntînd-o, izbutea să vire comoara mMa- 
ternă în buzunarul său. Dacă mama şi fiul nu 
se urau încă, apoi mult nu mai aveau; astfel 
cînd, după o aprigă bătălie, pungaşul o buzu- 
nărea pe „Ana cea Neagră”, în loc să-i muliu- 
mească sau .s-o compătimească, fie şi cu milă 
batjocoritoare, mormaia cu dispreţ : 

_—— lată ce mamă mi-a hărăzit soarta !... 

Dar asta nu-l împiedica, în clipele de mizerie, 
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să vină la ea în căutarea unui acoperiş şi a 


"unui dumicat. 


Ii plăcea „Anei celei Negre“ să 'se oprească 
în hoinărelile ei, cu sau fără pretext, pentru a 
sta de vorbă cu tot soiul de oameni; și în ju- 
rul ei se adunau, curioase, multe cumetre ti- 
nere şi bătrîne, pentru a o auzi vorbind, cu 
limba veșnic slobodă, despre intrigi şi aventuri 
mai mult sau mai puţin scandaloase — false 
sau adevărate, fără deosebire — recomandînd' 
leacuri, fără greș contra oricărei boli şi băuturi 
care. satisfac orice dorinţă. Spunea că le cu: 
noaşte şi le îngrijește pe toate fetele din Mons 
care au păcătuit şi adevărul este că se ducea: 
adesea să vadă pe multe din “ele, oferindu-le 
serviciile ei. Era, într-un cuvînt, deosebit de în- 
drăzneaţă ; întîlnind, de pildă, o femeie -de cu- 
rînd măritată, deşi nu- avea nici o legătură cu 
ea, se grăbea s-o întrebe dacă e sau nu în- 
sărcinată ; şi deoarece i. se ducea tot mai muit 
vestea de vrăjitoare, tînăra femeie scăpa închi- 
nîndu-se, convinsă fiind că voise să-i deoache 
fructul pîntecelui. Tot așa, dacă se întîlnea sin- 
gură cu vreo fată cinstită, dar puţin sau de loc 
căutată de bărbaţi, îi spunea: 

— Dacă vrei un logodnic, am să-ţi dau nişte 
prafuri şi pe loc vei găsi unul, cît de frumos 
dorești ! să 

Pînă şi ea, sătulă de singurătate, începu să-şi 
caute un tovarăş şi — lucru nemaipomenit, date 


il 


me die i a Na p: Sieee cozile iu 


fiind antecedentele, vîrsta şi condiţia „sa pa 
găsi pînă în cele din urmă... şi-l găsi ti i) 
Era un soldat, nici impunător, nici prea 15 ei, 
pe nume Joseph şi care, desigur, o credea ina 
gată şi zgîrcită. Se mai poate pe uaca i A 
forțăreaţa abia aştepta primul eri aie te, 
se preda — dacă nu ea insâşi a fos pe mă ză 
re-a propus lucrul acesta — câ Josep te 
cuviință să-i promilă c-o va lua în pp a 
Ea nu i-o ceruse şi de altiel nici el nu-şi i si 
ni făgăduiala, căci niciodată n-avusese aceasta 


- intenţie. Făcea, pur şi simplu, curte banilor 


strînşi... Şi deoarece aceşti bani nu existau, el 
ir-o bună zi se plictisi şi dispăru, spre zori 
deznădejde a „Anei celei Negre 4 Sale 5 zi 
un atac şi, plingînd, zvîrcolindu-se, smulgîndu-3 
ă i i ci: 
ărul, spuse totuși, vecinelor iza e: 
: it meu s-a cărat, dar trebuie să se în- 
toarcă | Şi se va întoarce! O să vedeţi c-o să 
se întoarcă ! E ui ie 
Și pentru a-l atrage începu să dea acatiită 
care, avind în vedere scopul ei secret, ur a 
tr-acelea pe care poporul le numeşte de „în sp 
cere“. Şi ceea ce-i curios e că Joseph apăru di 
nou. % 
'— Nu spuneam eu că se va întoarce ! excla 
mă triumfătoare „Ana cea Neagră . fe a: 
Dar înapoierea apioape inexplicabilă a 


dațului — desigur că n-a avul altă funie cu 
care să se spinzure — nici nu risipi, nici nu 
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micșoră reputaţia ei crescîndă de vrăjitoare, 
născută datorită atîtor altor lucruri ciudate ; iar 
multe cumetre ajunseră chiar să discute foarte 
serios dacă Joseph era sau nu era Dracul în 
carne şi oase... j 

Făcînd, uitat trecutul vesel sau cu intenţia de 
a-şi captiva amantul, „Ana cea Neagră“ începu 
să se dedea la cele mai neobişnuite cochetării : 
își purta de pildă, ca fetele tinere, părul prins 
cu un pieptene şi îmbogăţit cu bucle false, cînd 
nu-și punea — şterpelită de pe la vreo cucoană 
— o enormă perucă încununată de-o scufă albă 
cu dantele. O cerşetoare care se trudeşte să nu 
pară nici bătrină nici săracă !... Toată lumea 
începu să spună că „Ana cea Neagră“ se împo- 
poțona pentru a-i place Dracului la orgiile sa- 
batice. Şi nu mai încăpu nici o îndoială cu pri- 
vire la asta cînd, într-una din lungile ei absenţe, 
vecinele îi cotrobăiră prin cameră şi dădură de 
corpul delict: o ulcică cu unsoare — o alifie 
drăcească, fără îndoială, care o făcea să ajungă 
în zbor la soborul vrăjitoarelor — un pachet 
cu praiuri care, desigur, o ajutau în farmecele 
ei, trei inimi roşii şi verzi, făcute din pînză 
impregnată cu sare, un căpătîi de panglică pe 
care era scris numele lui Isus — pentru a-l bat- 
jocori și a-l călca în picioare, fără îndoială — 
şi diierite amulete, la prima vedere mai puţin 
diabolice, pentru că erau din acelea pe care le 
binecuvînta şi le împărțea credincioşilor săi pă- 
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rintele. Avian6, capucin vestit, care-şi făcea si- 
hăstria în pădurea din Lessines... fie, 
Cam în acelaşi timp Juan Cornet, pe care 


prezența lui Joseph sfîrșise prin a-l] -goni, se 


simţi sătul. să mai facă nasturi în fabrica Pa- - 


melle. Din întîmplare, sergenţii din divizia 
Sambre tocmai umblau după recruți şi Juan 
Cornet, ameţit de perspectiva vieţii militare, 
carei. se părea trîndavă și voioasă, se înscrise 
ca voluntar. Un an şi jumătate servi în com- 
pania lui Du Det, următorii trei în cea a lui. 
Vanderbeck,. regimentul baronului de Feur, iar 
după aceea petrecu patru ani şi jumătate în 
compania seniorului Renty şi a maiorului Du- 
puis, din. regimentul ducelui de Arenberg. 

Cînd izbucni scandalul care se pregătea, 
Juan. Cornet trecuse de douăzeci şi cinci de ani 
şi era cel mai abitir pungaș din câţi se pot în- 
chipui. Blestemăţiile pe care le învățase în co- 
pilăria lui slobodă şi rătăcitoare, se perfecțio- 
naseră și completaseră în timpul şederii prin 
campamente şi garnizoane, cu furturi, jafuri, 
orgii, abuzuri de forţă, în afară de toate prac- 
ticile celui mai josnic libertinaj. Aceasta nu-l 
împiedică însă ca, într-unul din popasurile re- 
gimentului său în Mons, să se însoare cit o 
oarecare Babette, o fată care, fără a fi model 
de graţii şi însuşiri, era mult mai presus deel. 
Şi deoarece Juan Cornet nu înaintase cu nimic 
în ştiinţele administrative şi economice, „Ana 
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cea Neagră“ trebui să găzduiască nu o singură 
dată perechea _ lipsită de mijloace, şi datorită 
unei împrejurări de felul acesta trăi Babette 
mai bine de șase săptămîni împreună c - 
pectabila ei soacră... îi > 


Dar regimentul ducelui de Arenberg Si 


la Charleroi, şi Babette, care-si urmă soțul, ve 
nea la Mons din ce în ce mai rar. - Ru. 
„In acel timp, unul din cei mai bogați locuitori 
ai Monsului era Hermand du Belloy, nobil de 
viță veche munteană, dintre cei care-şi spun cu 
pi pia se Mt ia me (muntean-pietroi), îna- 
ni rsta, vâduv și tată al ÎS] 
fiice. Cu puţină carte şi foarte ciealut ru Cage 
tuşit de superstiții care în ziua de azi ar face 
din el un ins ridicol, dar care în epoca aceea 
nu trezeau riîsul nimănui. Monsieur du Bello 
printre altele se credea invulnerabil datorită 
faptului că era în stăpînirea unei medalii si a 
DE uiete făcătoare de minuni din “Sfinta 
« e la Agnus Dei“, şi a unei scrisori Î- 
să cu litere de aur de către îisăai imiua Dora 
nului și Mintuitorului nostru Isus Cristos“ 
Sfinta Ceară de la Agnus Dei era o rnuhelă 
făcută din picăturile lumînării de Pasti srele 


„tecate cu ulei sfinţit „pe care Papa îl binecu- 


vînta şi-l împărțea episcopilor și mirenilor de 
seamă, pe care Monsieur du Belloy o păzea cu 
străşnicie într-un săculeț de mătase sau catifea 
pentru a o apăra de orice pîngărire. Scrisolirea 
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Domnului Nostru, destul de lungă, se termina Ă 
astfel: „„..Acel ce va face o copie după această 
scrisoare va fi fericit, iar de cel ce o va purta 
cu sine, o va citi şi o va da şi altora s-o citească 


ascunsă, fără a putea fi descoperită... Se în- 
toarse singură, slăbită, irîntă, într-o stare de 
plins, ca şi cum s-ar fi sculat după o boală lun- 
gă. Degeaba au întrebat-o cu cine fugise, unde 


nu se va atinge nici spirite rele nici foc, nici - fupise si > E > SI 
trăsnet“. Convins de faptul că va fi fericit, Her- ay rate ea i ee a iara se făcu apel 
mand din Belloy ajunsese să creadă că aşa şi - nică a unui lacheu o Siliră n e dineeia puter- 
era, şi aceasta-i era: de ajuns... Fiica, nu mai SI Belloy lucruri care-i făcură pă ezvăluie lui du 
puţin superstițioasă desigur, făcuse un bun Mă- Maria Teresa spuse că pa er ia) 
ritiş căsătorindu-se cu Francisco Ghislain, un („Ana cea Neagră“, după o cerşetoare bătrină 
nobil din Soignies. Locuiau pe strada Vieseries, 5 urmă) -o catehizase si pe aa se află mai pe 
nu departe de casa lui du Belloy, de pe strada - idei ar stiind. sebtevă pe în cultul demo- 
Orfanilor, şi amindoi se plîngeau amarnic Şi 3 jitorie ; și că, folosind E mere SAEtite de de 
fără-ncetare că nu aveau Copil... | sita hit A A sasi tepi e Şi. în- 
Cu ani înainte de căsătoria fiicei sale Ger- * mai că asistase de nenumă ni eagră , nu nu- 
truda cu nobilul din Soignies, mai precis în | dar-că' legase cele: mai ete e re e sabaturi, 
1670, Hermand du Belloy luase şi crescuse în nici mai mult nici mai cai, relații amoroase, 
propria lui casă o fată de şapte ani, numită * căror nume erau ec TRE cu irei draci, ale 
Maria Teresa Crequignier, orfana unuia dintre Groaza firească a lui di Lameeie și Truchant, 
cei mai credincioşi servitori ai lui. Fata, care . cînd află că Maria ze cd atinse culmea 
era tratată doar ca o servitoare favorită, arătă gată mai întîi de „Ana sea: N requignier, insti- 
de mic copil un caracter aparte, capricios, Și însăşi căpetenia decit ada şi apoi de 
foarte pătimaş. Cînd mai crescu, îu trimisă la 5 locul unde se celebrează giiuise un copil pe 
Orfelinatul din apropiere, unde învăţă să țeasă. pentru a face din cr ied bre satanice, 
Fără a fi.o frumuseţe, era totuşi plăcută la în- SSI. şi băuturi. Dar bunul om pi ul filtruri, unsori 
făţişare. Relele ei înclinări sau ispitele perfide - mai mult. Maria Teresa îi bre se sperie şi 
ale unui băiat o corupseră curînd. într-o zi, 4 casa. Iui cit. și în altele (făcînd it; că, atit în 
în loc să meargă ca de obicei la Siinta Casă . doială la casa fiicei lui du Bello aluzie fără în- 
a Orfelinatului fondată de Luisa de Bouzanton - nişte prafuri care aveau darul sie împrăştiase 
fugi, nimeni nu ştie cu cine, şi stătu mult timp $ procreaţia“... e a „împiedica 
sic 17 


Alergă 'omul nostru la biserica Sainte-Wau- 
dru, cerînd sfat şi ajutor venerabilului capelan. 
Aces preot grav, care voia să aibă “conștiința 
împăcată, o interogă pe fată personal, și acea- 
sta îi confirmă cu o diabolică- heobrăzare tot 
ceea ce mărturisise sub bice, adăugînd la cele 
cunoscute o nouă grozăvie: casa lui du Belloy 
era, nu parţial, ci în întregime sub puterea vră- 
jilor; şi pentru a o fermeca, Maria Teresa se 
servise. de un broscoi! Capelanul, ca măsură 
de urgenţă, stropi cu agheasmă pe Crequignier, 
odăile şi persoanele care le ocupau sau intrau în 
ele, rostind formulele 'rituale de dezlegare în la- 
tineşte. 

"Nemulțumindu-se numai cu asta, du Belloy 
își aminti că auzise vorbindu-se adesea, cu ad- 
miraţie şi respect, de capucinul singuratic ca- 
pe-şi făcea pocăinţa în pădurea din Lessines şi 
care era imeşter mare în alungatul dracilor și . 
dezlegări de vrăji şi farmece. Du Belloy se 
duse el însuşi să-l caute, făcînd cele vreo opt 
leghe de drum într-o brişcă, iar a doua zi îl 


aduse la Mons. Sihastrul făcu toate slujbele 


rînduite şi se întoarse după aceea plin de da- 
'ruri şi bucate. 
Dar du Belloy nu se mărgini numai la aceste 
apeluri la intervenţia divină : se duse și la au- 
torităţile pămîntești pentru a denunța pe Maria 


Teresa Crâquignier în fața consiliului munici:” > 
pal, care pe vremea aceea administra justiţia * 
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civilă şi criminală. El repetă monstruoasele dez- 
văluiri ale fetei în fața membrilor consiliului 
îngroziţi iar aceştia, dîndu-ș: seama de gravi- 
tatea faptelor, trecură imediat afacerea după 
cum era obiceiul, Pensionarilor oraşului Ple- 
tincx. și Leroy, jurisconsulți în slujba munici- 
piului şi care în consiliul municipal ţineau ges- 
tiunea tuturor cazurilor grele şi anevoioase “De- 
oarece Leroy se eschivă, -colegul său Plctinex 
rămase singur. Arzînd de zel, începu prin a 
IngiR în temnițele Castelului pe Maria Teresa 
pe coca și pe presupusa ei instigatoare, 
: na cea Neagră „ denunțată de către prima. 

bia începu instrucția, cînd cercetările îi treziră 
lui Plstinex puternica bănuială a complicităţii 
lui Juan Cornet şi dădu ordin să fie prins şi el. 

Procesul începu, aşadar, după forma juridică 
ri pe atunci „inchizitivă“ sau „inchizito- 
i ă , urmînd calea cercetării practicată de că- 
pică bule procedeu prin care judecătorii înşişi 
SE Să fre pa intermediul vătăşeilor şi 
magiei er anchetau şi adunau dovezile, tre- 

le în scris, și chestionau apoi pe acuzat 

ale cărui răspunsuri se înregistrau şi ele La 
urmă, cînd procesul se aila în pragul sentinţei 
aceasta se bizuia pe piesele scrise și era dic- 
tată fără nici o dezbatere orală. : 


Opinia poporului, care i 

po A o considera pe „Ana 
cea Neagră „drept vrăjitoare, influență. puter- 
nic spiritul Pensionarului Pliâtincx, care-şi con- 
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tinuă instrucţia stăpînit de unele bănuieli. Dar 
acestea se preschimbară în convingere cînd . 
funcționarii: lui descoperiră în camera acuzatei 
inimile de pînză, amuletele, ulcica cu unsoare 
şi pachetul de prafuri, care erau tot atitea cor- 
puri delicte. „Ana cea Neagră“ se strădui în 
zadar să explice lui Plstinex proveniența și sco- * 
pul inofensiv al fiecăruia: inimile — spunea 
ea — departe de a fi lucru vrăjitoresc, erau 
tocmai destinate să alunge vrăjitoarele; un- - 
soarea, preparată în cunoscuta prăvălie la Floa- 
rea de Crin, aparţinea unei femei bolnave de riie 
care fusese, după aceea, internată la spital; pra- 
furile erau un leac pentru stomac pe care i le 
dăduse un oarecare Jean Potage, iar cingătoa- 
rea cu numele lui Isus provenea direct de la 
Sfîntul Refugiu din Hautrage. Atît de evidentă 
îi apăru falsitatea acestor explicaţii, încît Pen- 
sionarul nu se îngriji nici măcar s-o întrebe pe 
femeia bolnavă de riîie şi nici să caute pe numi- 
tul Jean Potage. E 
Nu era mai puţin defavorabil nici ceea ce. 
privea antecedentele Mariei Teresa Creguignier. 
Una din călugărițele ursuline din serviciul Or- 
felinatului unde-şi făcea fata ucenicia, intero- 
gată în sfînta sa casă, îi declară, e adevărat, 
că n-avea nimic de spus împotriva ei, în afară 
de faptul că „avea faţa şi ochii foarte ciudaţi“. 
Dar o altă soră. îi povesti că odată, văzînd niş- 
te şoareci care fugeau prin şcoală, Crequignier i 
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re za speriat, ca celelalte fete ci a început să 
, Sptid : „Nu sînt altceva decît şoareci !:* 
e dec: ec aranta, în aceeaşi zi, întorcîndu-se în' 
rază ae aa un scri pa) animal zburător“, 
nint are se grăbi s-o aducă | 
€ gr: la cunoş- 
rue lagar aa pă şi & maicii superioare A 
că Maria Teresa, cînd iciui 
Ă Ă ; o biciuiau 
Beria Vata păcat mărunt — de pildă, mici 
pungâgii, către care .avea înclinații — nu salva 
A Acar aparențele prefăcîndu-se că plînge... 
iai strivitoare decît declaraţiile şi de- 
pi dci a pisi iu neobrăzata mărturie a Ma- 
a Crequignier, Se lăudă î 
a ( „Se ă în faţa Pen- 
ir a azere E, AR era a Ijape af ci una 
1 ai instruite. Pentru i 
atît de înaltă demnitate în i a e o 
emnitate în ierarhia di ică 
- haltă de te a diabolică 
72 rigide mp e ie taia n inima unui co- 
roaspât jertfit Diavolului 
j av pe care un sol- 
ra pareoiai (Pl&tinex se gîndi la Juan 
tul ar nu era el) i-l dăruise, fiind şi el 
os nt para deea acestea, dracului Sarazin. 
e. pi barba — și pre era o dovadă 
d spontan de Maria T 
dă € ntan ă eresa — 
în i, i ropale lingă orifiiețiite de la Ri- 
Ş e de Cabuterie. Se i mîn- 
1 E , mai mîn- 
drea apoi de a fi fost însemnată chiar de mîna 


Se făcură săpături Ja lo indi 
a „locul indicat de Crequi- 
gnier drept mormînt a] copilului dar, nd e 
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du-se nici cea mai mică urmă, Pensionarul a- 
junsese la convingerea că Dracul le făcuse să 
dispară. Asigurările Mariei Teresa nu dădeau 
loc la nici un fel de îndoială, iar încăpăținarea 
cu care se mîndrea de atitea şi atitea nelegiuiri 
cra rodul trufiei ei infernale şi al siidării păcă- 
toase şi fără ruşine a puterii lui Dumnezeu. 

In faţa a ceea ce considera el suma dovezilor 
morale, Pensionarul lansă mandat de arestare 
împotriva Mariei Teresa şi a „Anei celei Negre“ 
şi le puse sub și mai mare pază în beciurile 
Castelului. Juan Cornet, prins și el, trecu, fiind 


soldat, sub jurisdicţia . militară, dar trebui să 


apară ca martor şi în faţa justiţiei civile. 

Instrucţia propriu-zisă începu la 2 aprilie 
1683 în Sala Roşie a Castelului şi ea primi 
„martori ai acuzării, împotriva «Anei celei Ne- 
gre» şi tovarășii” — după formula consacrată 
— se prezentară fireşte Francisco Ghislain, no- 
bil din Soignies, şi soția sa Gertruda du Belloy. 

Declaraţia nobilului se referea mai cu seamă 
la fermecarea casei sale şi la mijloacele folo- 
site pentru vrăjirea ei. 


— Nu de mult — spuse el — bucătăreasa, 


foarte speriată, mă chemă în bucătărie pentru 
a-mi arăta un broscoi de-o mărime neobişnuită, 
care se introdusese înăuntru. Cînd. am intrat, 
jivina făcea sărituri mari spre sobă, pentru a 
scăpa desigur pe horn. Bucătăreasa' „prinse 
puţin curaj și încercă să prindă. broscoiul cu 
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oele pi vatră ; dar ciudatul animal ţopăia 
tei eparte, aluneca, se lipea de pămînt şi re- 
fe sd scape într-una, pînă ce mă hotărti să 
să de pate la vînătoare şi izbutirăm să-l 
dem. Bucătăreasa, fără a lăs 
1 e a cleștele 
care ținea scîrbosul ani îmi G a 
animal, îmi spuse că 
Să . Le. en- 
Stie a-l alunga definitiv, trebuia să-l A spa de 
î pentr că altfel nu ne mai scăpăm de el 
upă cum spunea, vorbi 
după „ vorbind despre cazuri 
| sp! orbind de uri 
A e e pasiptele Avian6, siîntul sihastru 
pădurea din Lessines. Făcu întîmplarea sau 


a ar Dracul, ca în acel moment să ru 
oc în sobă și încercai să-l fac. Cum nu iz- 


pp jeni Anotâreaiei îmi dădu cleștele, pe care 
mai mare grijă pentru â nu scăp: 
| a mai ma jă pentru â nu scăpa 
broscoiul, și obţinurăm îndată o flacără de iai 


i ș A ie 
„mare dragul: dar cînd am azvîrlit jivina în ea, 


focul a început să scadă, ameninţind chiar să 
se stingă. Il ațîţarăm rugîndu-ne şi făcîndu-ne 
cruci, lemnele se aprinseră mai temeinic şi iată 
că broscoiul pocni deodată ca o pușcă... Răma- 
se totuși în vatră şi, în timp ce ardea Sa mic- 
şora văzînd cu ochii. Cînd mai rămăsese doar 
cît o ghindă bubui încă o dată, ca o detunătură 
de rise şi în felul acesta'se mistui... 
Lipie ar că era lucrul Diavolului ? întrebă 
— Da; dacă nu cumva era Diavolul însuşi 
— Credeţi că s-a introdus în casa dumnea- 


i 
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La Aă 


i aci ta i ala 


voastră din iniţiativă proprie sau chemat de 
cineva ? 

__ Chemat de Maria Teresa Crequignier ; ea 
însăşi a mărturisit aceasta socrului meu, dom- 
nul du Belloy. 

— Tot aşa a mărturisit şi în faţa justiţiei, 
coniirmă Mattre Pletincx. 

Gertruda du Belloy, soţia lui Ghislain, se 
declară, în ceea ce o priveşte, convinsă că Maria 
Teresa o virăjise condamnînd-o la sterilitate, 
pentru că, se ştia că cea mai mare dorință a 
ei era să aibă copii. Explicînd pe ce-şi întemeia 
convingerea, ea povesti că a doua zi după 
nuntă, jurindu-i că o va face fecundă, Crâqui- 
onier îi dăduse nişte prafuri care-i provocară 


“vărsături violente. Acestea nu încetară pină ce 


nu luă din apa contra farmecelor pe care o pre- 
para părintele Aviano. 

__ Sînt căsătorită de trei ani — spuse la 
sfîrşit Gertruda du Belloy — şi din cauza Ma- 
riei Teresa şi a meşteșugirilor ei nu am copi- 
lul pe care-l doresc. Şi cine ştie de-l voi mai 
avea vreodată !... 

Tribunalul luă în consideraţie, bineînţeles, 
fapte atît de semnificative şi compromiţătoare 
ca prezenţa broscoiului în bucătăria nobilului şi 
ciudata lui moarte, prafurile date Gertrudei du 
Belloy şi vărsăturile ce le urmară şi, mai ales, 
sterilitatea tinerei doamne. Nu era vorba de 
indicii simple: vrăjitoria era evidentă... 
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s = see 
: să pei apoi tînăra Crequignier şi, fără 
E că e i pe Mlagouica amenințătoare a 
i Pletinex, răspunse foz iniștită 
1 rul stine foarte lin 
- esti star aazaenti Se făli din nou gi 
e eie care iace numai f i 
E 2. jeu r i iarmece, ci o vră- 
Jitoare în toată puterea cuvîntului, dar d ă 
e A eodată 
— De ă i î j 
rai apară ere are în fața justiţiei ? strigă 
era oma aere asr te mai încăpăţînezi 
; 1 va dezlega limba călă R 
, î călăul ! 
m ni nenumărate ameninţări : zi 
— Nu răspund, explică in Î 
i d, exp senin Maria Te 
again că Sarazin îmi porunceşte să tac se 
ine-i acest Sarazin ? 
— Apoi, Dracul |. 
2. 77% apa îţi poruncește ? Unde se află? 
pa i pecete și spatele jilțului dumitale ! 
se întoarse dintr-u It, în timp 
ce toți cei de față îşi ţintiră Eryri A M-rti 
ă îşi ţintiră privirile, înspăimi 
ă înspăimîn- 
pb spre locul către care arăta Crecijicaie: În 
spa FE jilțului nu era nimeni... d 
Sp - agă de seamă, ţipă Plstincx. Iţi baţi joc 
loa al şi asta te poate costa scump ! Unde 
pretinzi că se ailă acest... Sarazin ? 
săiea. acolo, în spatele jilțului.... Dar nu-l 
pt felt gabor poate vedea. Nimeni 
4 e mine... și de alţi cîțiva. D 
fost văzut nici ă piata fugi 
ici astă noapte cînd izi 
Văzut 1 m-a vizitat în 
celulă, trimis de „Ana cea Neagră“, pentru a 
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mă învăţa ce trebuie să răspund cînd voi fi inte- 
rogată. ș 

— Şi pînă acum ai răspuns de acord cu ins- 
trucţiunile lui ? întrebă cu spaimă Pensionarul. 

— Nu. Tocmai de asta mă ameninţă... Sara- 
zin m-a înălțat la rangul de vrăjitoare... chiar 
el mi-a pus semnul focului ÎI. 

Şi arătă exact unde, fără cea mai mică ezitare. 

— De ajuns, spuse Pl&tinex. Vei mai îi che- 
mată pentru a-ţi completa -interogatoriul. Să iie 
dusă la temniţă. 


Declaraţiile Mariei Teresa Crequignier făcură 


asupra celor prezenţi o impresie nemaipomenită. 
Dar aveau să afle lucruri și mai extraordinare. 
Aci, într-adevăr, intervine un episod pe cate 


însuşi cel ce îl scrie azi l-ar crede născocit sau 


neverosimil, dacă nu s-ar afla, cu toate amă- 
nuntele, în dosarul oficial al procesului, păs- 
trat în arhivele din Mons. Cititorul, desigur, nu 
le va crede, dacă nu se va gîndi — ca şi cel 


care scrie — că omul amestecat în el era un 


depravat, un degenerat pervers, într-un cuvînt, 


un criminal dement. Oricine ar fi nu se poate . 


sări peste declaraţiile ce „figurează în proces“, 
care influențară în mod decisiv tribunalul şi 


care aruncă multă lumină asupra stării de spi- 

rit din acea epocă, nu atît de îndepărtată... 
Martorul care urmă: după scoaterea din sală 

a Mariei Teresa Crâquignier îu Juan Cornet, 


fiul „Anei celei Negre“. Era vădit tulburat. În - 
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ceia a lui speriaţi sticleau 
: e neliniştite. Un rict 
ice area y rictus nervos 
ura într-o parte, lăsi i 
trimba r » lăsînd să i se 
osti ep fa mia e bîlbîindu-se, în- 
ozit « area Pensionarului d 
mărgini numai la adevă i ă i-a ia 
i evăr. Şi după aceea, d 
£ ăr. Ş e la 
de cuvinte, toate declaraţiile sale fură o 
scai ge Pimiilea adusă împotriva propriei sale 
soi LR ea a că se înverșuna împotriva 
i Ș an de moarte, aflat ta cheremul lui. 
Pee sti că atunci cînd avea numai nouă ani 
ulei = ui „mama sa la Sottegem, o comună 
rar sri gre unde compania lui Juan Cor- 
, „avea garnizoană, „Ana ea. N â€, 
a eee: ) Neagră“ 
caine î PS Masă în mod solemn Dracului 
— -ai văzut pe Dracul ce ilej? 
îl întrebă Pletinex. i ca Dl 
Spa Ana nu m-a lăsat să-l văd, dar, după 
cs irina ia uginte neînțelese, am primit 
ovitură puternică, dată 
i nică, dată se pare 
a iri pumn, greu, care parcă ardea. Am simţit 
Se îngrozitoare şi din ziua aceea mi-a 
d DD iatir un semn negricios, de mărimea 
si ghii, la fel ca „aluniţele“ femeilor. 
m mai adăugă nimic altceva în legătură cu 
sl DS lui „Diavolului, dar după ce vorbi de 
doi lipsită de supraveghere şi de tinere- 
a lui mizerabilă, dădu un mare belşug de amă- 
repare din „perioada căsătoriei. Spuse că „Ana 
F Ş » 
ea Neagra se opusese căsătoriei lui cu Ba- 
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pette din motive ce nu nu se pot apr 
Invitat să dezvăluie aceste motive, povesti, ără 
sfială, lucruri pe care penița refuză să le scrie. 


EI, pentru a scăpa de influența neiastă a ma-  . 


mei lui, se însură fără voia ei, dar bunele lui 
intenţii fură dejucate deoarece „Ana cea ai 
gră“, folosind mijloace tainice, reuşi, nu O ată, 
ci de mai multe ori, să-l ia la întilnirile ei ee: 
cești. Pentru ca Babette să nu-şi dea seama ae 
lipsa lui Juan, vrăjitoarea îi punea în pat ocoa 
dă de mătură, pe care tînăra, în caz de se ga | 
o lua drept soţul ei. Pentru a-l duce la locu 
unde aveau loc petrecerile drăceşti, „Ana cea 
Neagră“ — adăugă Juan Cornet — după ce în- 


căleca pe cleștele din bucătărie, care se prefă- - 


cea pe dată într-un focos armăsar alb, îl punea 


de-a curmezișul în faţa ei. Animalul diabolic / 


pornea atunci într-o goană nebună. Mergea gi 
fel vreo trei ore fără oprire, tot atît la întors c 


şi la dus: în acest caz ajungeau pina in Ger- 


mania:.. El însă nu îizbutea să vadă pe drum 


nimic... 


i i înti ile 

Apoi descrise tot ce se întîmpla la petrecerile $ 
ârăcești, spunînd că acolo întilnise, printre. : 
multe alte persoane cunoscute, şi pe o cerşetoare”* 


din Mons, numită Ana Coss6e, pe care poporul 


o poreclise „Mamitte“. In faţa acestei declaraţii - 
acuzatoare, Plâtinex nu ezită nici o clipă i 3 


porunci ca cerșetoarea să fie arestată. 


„Mamitte“ era o nenorocită cu o înfăţişare * 
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reșpingătoare, al cărui nume servea mamelor 
pentru „a-şi speria copiii “şi “pe care gloata, nu 
fără oarecare semne de teamă, o prigonea 'jără 
milă cu batjocurile ei. În rîsul pe care-l stîrneşte 
urîtul există totdeauna și puţină frică sau dacă 
nu, silă.. Nefericita fusese destul de 'frumoasă în 
tinereţele .ei, dar “într-o zi, în 'timp ce cocea cas- 
ane, avu ghinionul să-i 'sară în obraz și "în 
ochi scîntei și cenuşă fierbinte, care o lăsară 
„chioară şi cu fruntea și obrazul negre şi brăz- 
date de semne, ca fâța unui lepros. Rămase 
„atit de respingătoare încît copiii tugeau “de “ea, 
crezînd-o viăjitoare, părere care cîștigă teren 
şi-i molipsi și pe cei mari. Deşi vorbea fără 


„încetare de "Dumnezeu şi de sfinţi, de ectenii şi 


de liturghii, de pelerinaje şi acțiuni pioase, mulţi 
considerau — ca'şi în cazul „Anei celei Negre“ 
— smerenia.,,Mamittei“ o simplă perdea :penitru 
practicile ei diavoleşti. "Niciodată “nu fusese 
prea fericită -şi soarta nu i se mai îmblînzise 
nici cu trecerea anilor. Văduvă a unui meșşte- 
șugar numit Juan. Quentin, se căsătorise din 
nou cu un oarecare Beltrand, un om trîndav şi 
plin de patimi, fost vizitiu la familia Van Dam, 
seniori din Audignies, de 'unde fusese alungat 
din pricina viciilor şi a beţiei, şi care trăi de 
atunci pe seama femeii sale, pentru că singura 
„Muncă“ pe care accepta s-o îndeplinească era 
aceea de a face de gardă (pe atunci serviciu 
obligatoriu) în locul burghezilor bogaţi sau fără 
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chef de a face pe agenţii de poliţie. E de prisos 
să mai spunem că din aceste venituri Beltrand 
nu aducea acasă nici o para, şi că dimpotrivă, 
cînd gărzile se răreau, alerga să-i ia' „Mamit- 
tei“ pînă şi puţinii bănuţi ce-i avea. Meșteşu- 
gurile drăceşti nu-i aduceau nici ei, „după cum 
se vede, nici putere, nici bogăţie, nici fericire. 


De abia ajungea s-o scoată la capăt — şi să. 


facă faţă viciilor lui Beltrând — din pomenile 
primite şi din ceea ce căpăta pentru serviciile 
făcute din cînd în cînd, mai ales pentru mă- 
năstirile de maici, unde i se dădea ciorbă'și 
ceva lemne de foc. Cu doi ani înainte, într-una 
din aceste mănăstiri, care avea o fermă * bo- 
gată, se declarase o molimă care ucise în puţin 
timp opt vaci şi mai mulţi viței, fără ca felcerii 
cei mai experimentați să poată găsi vreun leac, 
sau măcar să determine felul bolii ce bîntuia, 
complet necunoscută în ţară. Işi scuzară, ca 
totdeauna, ienoranţa, spunînd că răul se da- 
tora unor farmece împotriva cărora ei nu aveau 
nici o putere. Călugăriţele se duseră la Ciobanul 
fără Mîini care, în apropiere de Quesnoy, 'con- 
"cura în ceea ce priveşte dezlegările — deşi 
laic — 'cu acelaşi “părinte Aviand din pădurea 
din Lessines și cu un celebru dominican din 
Braine-le-Conte. Dar cum Ciobanul fără Mini 
nu izbuti să oprească molima, făcură apel, ca 
la cea din urmă instanţă, la un preot foarte 
vestit, care timp de un an întreg citi, trei zile, 
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înainte. de fiecare lună:. nouă, rugăciunile de 
deziegare pentru animale. şi :staulele lor, Mai 
muri doar taurul :. dar în cele din urmă ciuma 
Ină sfîrşit. fză 

“Cu toată faima ei crescîndă de vrăjitoare, ni- 
meni n-o bănuise pe „Mamitte“ cu tot dinadin- 
sul, dar. cînd se aflară. mărturisirile lui Juan 
Cornet, toată lumea înțelese că ea şi numai ea 
fusese pricina acelei nenorociri, ca şi a. altora 
mai mari sau mai mici. Pensionarul Plâtincx îu 
nevoit, fireşte, să gîndească la fel, şi hotărîrea 
lui rapidă de a amesteca în:cauză şi pe „Ma- 
mitte“ nu păru de loc ciudată. 

“Ana Cosste îu arestată chiar în aceeaşi seară 
„de către vătăşei în pivnicioara ei de pe strada 
Saint-Coron.  Văzîndu-i  intrînd,  „Mamitte“, 
foarte speriată, se așeză iute în faţa dulapului, 
pentru a-i împiedica -să-l deschidă ; după aceea 
spuse că-i crezuse hoţi... Percheziţionînd du- 
lapul, găsiră un pacheţel cu prafuri şi o ulcică 
cu. unsoare... 

“Acest incident nu întrerupsese, bineînţeles, in- 
struirea procesului.. Adusă înaintea lui Plâtincx, 
după depoziţia zdrobitoare a fiului ei, „Ana cea 
Neagră“ respinse prin plinsete convulsive şi pro- 
teste violente toate: învinuirile ce i se aduceau. 


“Cînd află crima respingătoare de care o acuza 


fiul ei, se ridică în picioare indignată la culme 


“Şi, amenințind cu. pumnii, strigă : 


:—"Ficălosul, netrebnicul ! Ticălosul, netrebni- 
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cul ! vorbe adresate fără îndoială” lui Juan Cor: 
net 'şi care conţineau blestemul înfricoșător al 
unei mame. 

După aceea căzu într-o stare de mare depre: 
siune, se: aşeză fără vlagă! pe bancă şi suspină 
mult timp. a 

Invinuirile ce i se: aduceau: se: îngrămădeau 
asupră-i formînd un munte sub: greutatea că 
ruia se înăbușea.. De pildă Joseph,. amantul ei, 
dispăruse în chip atit de misterios; că nu pn 
încăpea nici o. îndoială că fusese: însuși Dracu 


cu chip de om; sau cel' puţin, unul din ciracii: 


i cei mai primejdioşi. Mai mulţi: martori dez: 
Sa ca ia ii HER cert că; alt Diavol, mai 
de neam, numit „Inimă frumoasă*” (Joli Coeur), 
lua chipul şi împrumuta felul de; a vorbi și de 
a se purta; ale „Anei celei: Negre“, pentru a nu 
se observa absenţa ei cînd“ aceasta! pleca: la pe- 


trecerile. drăceşti.. Nora. eiy Babette; declară. în. 


cursul! interogatoriului că: „Ana! cea! Neagră“ nu 
se culca niciodată, veghind toată noaptea, iarna 
aşezată lîngă vatră, uneori! mută ca un mort, 
alteori murmurînd printre: dinţi lucruri; neînțe- 


lese; atunci cînd nu se apuca să-şi spele nr 
ria, făcînd larmă' mare şi arzîndu-şi. de multe 


ori zdrenţele, încercînd! să le: usuce la foc. Intre- 
bată de: mai multe'ori, în' modispeeial și direct, 


despre practicile -vrăjitoreşti: ale soacrei“ sale; de-: 


pr dz 73 aa“ 
clară că niciodată n:a: văzut:o: „ungîndu se“ fe 
că n-avea nici o: îndoială: în ceear ce! priveşte 
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călătoriile ei tainice şi pline de peripeții, căci, 
deşi nu o surprindea la plecare şi nici nu băga 
de seamă lipsa ei, era totuşi lucru dovedit că 
„Ana cea Neagră“ avea dimineaţa fața umflată 
şi învineţită. Intrebată atunci de ce arăta aşa, 
aceasta începu să mintă învinuindu-și fiul, pe 
Juan Cornet, că o lovise pentru că nu-i dăduse 
bani. „Alteori se plîngea de fierbinţeli și dureri 
în toate mădularele... Intrebată dacă era adevă- 
rat că soțul «ei o bătea pe „Ana cea Neagră“, 
Babette răspunse că nu credea asta sau că cel 
puțin ea nu-l văzuse făcînd aşa ceva, cu toate 
că Juan Cornet o chelfănise de cîteva ori și pe 
ea; și cînd îu interogată asupra gravelor învi- 
nuiri pe care le adusese „Hiîrca“, declară că nici- 
odată nu observase şi nici nu bănuise ceva, așa 
după cum nu observase nici absenţele nocturne 
de care vorbea Juan Cornet. 

Un meșteșugar care o vedea zilnic pe „Ana cea 
Neagră“, chemat să dea unele declaraţii, spuse 
cu aerul cel mai sigur: 


— E: vrăjitoare, nu mai încape nici o îndo- 


„ială... Are cearcăne vinete la ochi şi de multe 


ori am văzut-o cu vînătăi pe faţă, dovadă c-o 
lovise Dracul. ă 
Francisca Loiseau, văduvă, se prezentă din 
proprie inițiativă pen.ru a depune împotriva cer- 
şetoarei. 
— N-am avut niciodată păreri proaste despre 
„Ana cea Neagră“ sau despre fiul ei — lămuri 
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ea — pînă ce aflai de întemnițarea lor mini 
vrăjitorie. Abia atunci mi-am dat ae tine UE 
tul meu bărbat, Esteban Loiseau, ip. a be 
trei ani, a murit din pricina farmecelor SD mi j 
nuia să mănînce cu Juan Cornet şi cu 4 + pe i 
Neagră“, pe care-i lua sila per ae căloşii 
şi la una din mesele astea l-au: vrăjit. 


Raimunda, una din chiriaşele casei  Ruydan, 


care locuia în nişte camere învecinate ci JeRatE 
i i “« se afla şi ea printre. 
Ade celei Negre“, 
ori. Sei ; i 
pa Fiul meu are o jumătate. din eră ai 
zată. declară sughiţind. Bietul copil, API DRE 
în cea mai frumoasă vîrstă, A posle ii eul 
ici mă ă işte singur. Suiera 
nici măcar să se mişte j pei par 
ăci ră a l-a lovit deodată, 
damnat căci răul acesta lovit « Ă : 
mai cînd ne gîndeam mai puțini piu Sare 
| noi vrăjitoarea A | 
ce a trecut. pe la noi | 
noi s-o chemăm sau s-avem poftă s-o vedem... 


: g : 


Eta a fost prima şi ultima dată. 


— Şi în ce scop spunea că a. venit ?; 


— În nici un scop... Spunea: că ali Aa 
cere şi că intrase în casă să vadă dacă 


ceva... Deoarece nu i-am dat nimic, s-a Azi 
nat pe noi făcînd farmece împotriva nenoroci 


tului meu copil... 
rică : 
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Altă femeie se arătă însă mai puţin catego- 


— Am avut două naşteri grele —- povesti 
Juana Piran. Nu îndrăznesc să acuz pe nimeni,. 
dar pot spune că „Ana cea Neagră“ s-a purtat 
foarte ciudat cu mine, căci ori de cîte ori ne în-. 
tilneam mă întreba, cu un aer 'care abia acum 
mi se pare batjocoritor. şi drăcesc, dacă mâi avu- 
sesem sau nu copii. al eg i 

Tot fără a o acuza categoric, şi-au manifestat 
şi alți martori credinţa că, fie personal, fieprin 
intermediul lui Juan Cornet, „Ana cea "Neagră “ 

„vrăjise, printre alţii, pe un oarecare Brioux, fă- 
cîndu-l să-și piardă mintea ; pe Montal, parali- 
zîndu-i o mînă; pe femeia lui Nicolâs de Eau, 
făcînd-o stearpă; pe domnul de Mitry,: „înno- 
dîndu-i şalele“, neputinţă - despre care bunul 
domn, nu tocmai bătrîn, ar fi preferat să nu se 
vorbească atîta; şi: folosind aceleași farmece, 
pentru scopuri identice, a lăsat-o neputincioasă 
chiar și pe soţia ducelui de Arenberg, apoi pe'fe- 
meia unui fierar de pe Strada Mare, din fața lui 
Petit Namur, ca și pe multe alte victime, atît de 
sex jeminin cît şi masculin. Au mai adăugat că, 
nemulțumită de aceste vrăjitorii, „Ana cea Nea- 
gră“ arunca prafuri magice în ciorba pe care o 
primea la mănăstirea Capucinilor, pentru a vrăji 
cu ea pe copiii pe care îi atrăgea pe furiș în 
casa ei: O femeie, Marta Frânoux, se prezentă 
în cele din urmă să declare că era vrăjită de 
către „Ana cea Neagră“ şi că dacă-i s-ar per- 
cheziționa casa s-ar .găsi de bună seamă farma- 
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cul cu care s-a folosit pentru asta. Vătăşeii tri- 
miși de Pensionarul Piâtinex găsiră sub salte- 
lele Martei Frânoux o bucată pătrată de tafta, 
frumos împodobită cu pene de diferite culori, 
ce formau inimi şi alte figuri. Era farmecul pus 
acolo de către „Ana cea Neagră“ şi mulţi mar- 
tori afirmară că bucata de talta iusese mai îna- 
inte în posesia acesteia. 

„Ana cea Neagră“ continua să respingă, in- 
dignată, toate învinuirile, mai ales pe aceea a 
participării la petrecerile drăceșşti ; dar tot ceea 
ce spuneau în legătură cu asta Juan Cornet şi 
Maria Teresa Crâquignier era cit se poate de 
clar şi de concludent. De la ei s-a aflat ce se 
întîmplă la asemenea întruniri diavoleşti, ca şi 
la iniţierea şi consacrarea vrăjitoarelor. Revela- 
ţiile lor purtau o puternică pecete populară, fiind 
jăcute fără artificiile pe care imaginaţia oame- 
nilor culți obișnuiește să le întrebuinţeze. Există 
şi sînt încă la dispoziţia noastră descrieri foarte 
amănunțite, complicate și pitoreşti ale acestui fel 
de. ceremonii, completate întotdeauna cu orgii 
infernale, dar preferăm — lăsînd toate acestea 
pentru o ocazie mai fericită — să ne mărginim 
la descrierea simplă şi vulgară făcută de Cornet 
şi Cr&quignier, pentru că e cea care corespunde 
povestirii noastre şi care „se află în acte“. 

Aspirantul la vrăjitorie trebuie să renege re- 
ligia catolică, îie la întrunirile drăceşti, fie 
acasă — există deci şi iniţieri la domiciliu — dar 
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totdeauna făcînd toate formele şi făcî - 
gajament al cărui conţinut este pe huilă Eu 
Cutare, dau Dracului sufletul şi sîngele meu. 
Reneg pe Dumnezeu, pe Sfinta Fecioară, 'bote- 
zul şi toţi sfinţii.“ Nimic mai mult. O dată 
semnat de neofit, documentul acesta dispare 
purtat de miini nevăzute în arhivele iadului 
în timp ce la întrunire sau în orice alt loc s-ar 


„desfăşura ceremonia, Dracul îşi pune sigiliul 


său de neşters în locul cel mai ascuns al corpu- 
lui primitorului, care din acea clipă îi apar- 
ține şi-i rămîne supus ca un sclav; dar pri- 
meșşte, în schimb, puterea misterioasă a vrăji- 
toriei şi dreptul de a lua parte la sabaturi, pu- 
tîndu-se deplasa într-o clipă, sau după cum. do- 
reşte, în locurile cele mai îndepărtate ale pămîn- 
tului. Gradul superior vrăjitorului, cel de ma- 


pictat, se poate obţine — aşa cum l-a obținut 
aria Teresa Crequignier — mîncînd inima 


unui copil nebotezat, după ce acest în- 
chinat şi jertfit Satanei. PS mnăl ae “în 
general, invizibil pentru neiniţiaţi, şi nu poate 
fi dat la iveală nici prin cea mai severă cerce- 
tare, decît observînd anumite particularități pe 
care nu le cunosc bine decît demonologii. Vră- 
jitorii şi vrăjitoarele, pentru a se deplasa în 
mod” magic dintr-un loc în altul, trebuie să-şi 
ungă subsuorile şi încheieturile cu o anumită 
alifie pe care Dracul o împarte la adunări. Pri- 
ma dată, totuși, alifia nu are putere dacă Dra- 
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cul nu o aplică chiar cu, mîna: lui. După ce se 
ung, vrăjitorii se pot servi, fără alegere, de di- 
ferite obiecte — cozi de mătură, lopeţi, vergi, 
bite, etc. — sau de ţapul drăcese pe care în- 


calecă. Am văzut, mai înainte, că „Ana cea . 


Neagră“ s-a suit, pentru călătorie, pe vătraiul 
din bucătărie, transformat . într-un focos armă 
sar alb. Același Juan Cornet a descris şi îm- 
brăcămintea „Anei celei Negre“ la . asemenea 
întruniri drăceşti, mai bogată dar nu mai ara- 
toasă decît a. celorlalte vrăjitoare: hlamidă re- 
gească de brocart roșiatic. cu flori mari, negre, 
brodate în relief, mantie de hermină şi o dia- 
demă grea de aur cu rubine aprinse, podoabe 
roşii pe care le azvîrlea mai înainte de a părăsi 
adunarea, pentru a se înapoia la „infecțele e] 
zdrenţe de cerşetoare. Punctul de întîlnire pen- 
tru vrăjitoarele din Mons şi din alte localităţi 
învecinate era fixat, alternativ, fie lîngă Fon- 
taine, în apropiere de Gausin, fie în pădurea din 
Estinnes-au-Mont — tăiată de mult timp — 
în vecinătatea capelei din Estinnes, dincolo de 
Rieu, ori pe o luncă la trei leghe depărtare de 
acest din. urmă loc. La date mai importante, se 
duceau în Germania... Toate locurile acestea e- 
rau de obicei pustii, fără urmă de edificiu, dar 
cînd trebuiau să soseaşcă vrăjitoarele li. se ri- 
dica întotdeauna un. palat mare, fiind primite 
într-o sală vastă, decorată splendid, tapisată în 
gatben, luminată de făclii şi candelabre, în mij- 
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locul căreia se vedeau trei mese lungi, despăr- 
țite între ele și așezate în formă de dublu T. 
Tacîmurile, din aur şi argint, erau puse pe feţe 
de masă sclipitor de albe. Cînd sosea momen-. 
tul, mai-marele Dracilor. — pe care îl numeau 
cu toți Înălţimea Sa — lua loc pe scaunul de 
onoare, marele jilț prezidenţial, în mijlocul me- 
sei din centru, între locotenenţii săi, așezați la 
dreapta şi la stînga, pe scăunele mai scunde. 
„Ana cea Neagră“, care purta titlul de Regină 
sau Viceregină 'și ocupa locul al 'treilea, era, 
totuşi, conducătoarea banchetului, “și împărțea 
mîncărurile ajutată de vrăjitoare și vrăjitori de 
mai mică importanţă, ca noii iniţiaţi. Numai la 
masa din mijloc se servea berbec fript, mere, 
biscuiţi lungi și pîinișoare... 

"— Mîncărurile - servite la aceste banchete, 
spuse Cr&quignier, erau gătite fără sare şi mi- 
roseau a praf și mucegai. Farfuriile ceva mai 
pline conţineau şi cîte un rest de carne putre- 
zită. Trebuia să mîncăm tot ce ni se servea pen- 
tru a nu pierde favoarea Dracului care, dacă 
nu le-am fi mîncat, ne-ar fi biciuit cu cruzime, 
iar după aceea nu ne-ar mai fi dat importanţă, 
lucru “care ne-ar fi mîhnit peste măsură de 
mult. - : 

Adunările erau numeroase. şi vrăjitorii, vră- 
jitoarele, diavolii: şi diavoliţele treceau de o . 
sută cincizeci la număr. Vrăjitoarele erau bo- 
gat împodobite, fără a ajunge însă la măreţia 


139 


„Anei celei Negre“, iar vrăjitorii se îmbrăcau 
ca domnii, cu haină de stofă cu bumbi de aur 
şi argint, pantaloni scurţi, colorați, ciorapi de 
mătase, pălărie mare cu pene negre şi albe şi. 
spadă scurtă cu miner de argint aurit. La fel 
era şi îmbrăcămintea dracilor, dar nu puteau fi 
confundați pentru că pe frunte aveau o pată 
albastră, foarte rotundă. Ospăţul dura doar o 
jumătate de oră, iar cînd terminau de mâncat, 
mesenii mergeau, în şir, să înfigă cuțitul în 
azimile sfinţite furate din vreo biserică din a- 
propiere, care erau puse pe una din mesele ală- 
turate. După aceea, într-un cor infernal de blas- 
femii care se puteau auzi cale de două leghe, 
aruncau ostia la pămînt, o călcau în picioare 
şi o acopereau de cele mai scîrboase murdării... 
Fiecare drac dădea mîna vrăjitoarei din drep- 
tul său, fiecare vrăjitor diavoliţei sale, şi astiel 
începeau să danseze într-un cerc larg, fie cu 
faţa, fie cu spatele către mijlocul horei. După 
ce se termina jocul, Înălţimea Sa chema țapul 
infernal, fiară spurcată care, la îel ca şi augusta 
persoană, era obiectul unor anumite omagii, 
adevărat delir hazliu şi greţos în acelaşi timp 
— atît de scatologice şi de murdare încît nici 
chiar în timpurile acelea, cînd lucrurilor li se 
spuneau pe nume fără înconjur, nu se înscriau 
în altă parte decît 'în documentele oficiale se- 


crete ale Bisericii sau Statului. 
După indecenta şi abjecta ceremonie şi pen- 
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tru a se pune virf spurcăciunii, atit țapul cît şi 
Inălţimea Sa acordau favoruri fiecăruia. dintre 
vrăjitori și vrăjitoare. . 

Înălţimea Sa și țapul' se instalau pe urmă la 
un capăt al sălii, iar. credincioşii lor- se apro- 
piau în genunchi, tirîndu-se și intonind un- cor 
drăcesc. Aceste. rituri durau vreo: trei: sferturi 
de oră pînă ce, deodătă, fără cel” mai mic zgo- 
mot, sala: și palatul dispăreau, şi: se trezeau cu 
toții iarăși în cîmpia deșartă și: în mijlocul nop- 
ţii întunecoase şi calde, străbătută de aburi: fos- 
iorescenți, iar vrăjitorii şi vrăjitoarele; diavolii 
şi diavolițele se dedau, în tăcere, la” cel! mai 
josnic  desfrîu... lar cînd cocoşii începeau, în 
depărtări, să' vestească: zorile, vrăjitorii: și: vră- 
eat obosiţi, încăleeau pe: infernalele lor 
ici ej de transport şi! se împrăştiau prin 

Deși! toată lumea: considera: că numărul si 
greutatea. dovezilor strînse erau de ajuns: pentru 
a condămna: pe: inculpaţi; Plâtinex: voi: să aducă 
la îndeplinire: toate: formalităţile: legale șşi' po- 
runci să: se facă: un: examen medical „Anei: celei 
Negre și Mariei Teresa Cr6quinier; preetim' și 
lui Juan: Cornet! —- deși: acesta: se: găsea. sub 
jurisdicţia militară —- pentru: că existența. si: 
giliului drăcesc pe trupul său era dă o-importan- 
ță capitală: în” ceea” ce- privește vinovăția mamei: 
Pentru executarea acestiri examen: fură: desem: 
naţi! absolventul în “medicină: Etienne Laloux, 
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maestrul chirurg “Francois Alexandre și ecălăul- 
şei din Mons, jupînul: Gerard Galopin. Fiind 
vorba de vrăjitoare, era bine ca experiență că- 


lăilor să completeze înţelepciunea  învățaţilor . 


care nu erau demonologi. Se impunea, mai cu 
seamă, obiceiul stabilit în mod oficial ca, în 
lipsă de- experţi în demonologie, examenul a- 
cesta să fie încredinţat călăului, pentru că toți 
cei din breasla lui știau să descopere de la pri- 
ma vedere „stioma diabolicum“. lar mărturia 
călăului despre existența acestui semn pe trupul 
acuzatului constituia proba aproape sigură a 
delictului de vrăjitorie şi autoriza pe judecă- 
tori să facă apel la chinuri. aa 
Examinarea avu loc în sala roşie a Castelu- 
lui, scena întregii drame judiciare: Ajutorii de 
călăi începură să dezbrace pe acuzaţi, să-i în- 
tindă pe o bancă şi să le radă corpul din cap 
pînă în picioare, fără a cruța un fir de păr. 
După aceea intrară în funcţiune medicul, chi- 
rurgul şi călăul, începînd să-l examineze pe Juan 
Cornet, zis „Hirca“. Şi iată că declaraţia lui 
se adeveri: pe umărul stîng avea o pată ne- 
gricioasă ce se putea pipăi, de mărimea unei 
unghii, întru totul asemănătoare petelor din 
născare.: Era semnul diavolului după jupînul 
Galopin, şi nu mai fu nevoie să se mai caute 
şi altceva: Cît despre Maria Teresa Crequi- 
gnier, oricît de tare afirma ea că Dracul o însem- 
nase cu mîna lui, indicînd cu precize locul as- 
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cuns în care spunea că se ailă „stigma diabo- 
licum“, nici călăul şi nici doctorii nu reuşiră 
să dea, de el. Acest lucru influență soarta de 
mai tîrziu a fetei. Cu „Ana cea Neagră“ lueru- 
rile se petrecură altiel: avea pe un omoplat o 
mică pată roșie, ca o mușcătură de purice 
foarte vizibilă cu. toată micimea ei. Pentru a 
dovedi că e vorba de un semn diabolesc, călăul 
îşi introduse sonda în acel loc, ajungînd la o 
adîncime de două degete, fără ca pacienta să se 
plingă sau să dea semne de durere şi fără ca 
din mica rană să ţişnească sînge sau vreun li- 
chid oarecare. 

— E semn că e una din marile vrăjitoare, 
spuse jupîn Galopin. Și dacă nici, asta nu mai 
e vrăjitoare, să vină Dumnezeu s-o vadă... 

După acest examen, vrăjitoria lui Juan Cor- 
net rămase bine dovedită, pentru că semnul de 
pe umărul lui era. sesibil, iar cea a „Anei celei 
Negre“ pentru că semnul ei nu era. Şi astfel se 
termină instrucţia informativă, trecîndu-se la 
constituirea tribunalului propriu-zis, format din 
toți consilierii ca şi din alți funcţionari auxi- 
liari. 

„Prezida domnul de Saussignies, mayeur-ul 
(primarul), înconjurat de consilierii de Lescla- 
tier, Coulemont, d'Ottignies, Roule, Juzaine şi 
Duquesnoit ; Pensionarul Plâtincx stătea la o 
măsuţă aparte, împreună cu giefierii auxiliari 
Vanderbecken şi Deiiozzes, iar de o parte şi de 
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âlta =se așezară -avocăţii Mercier, Biseau, “Fay- 
neau, 'Hoilain şi Jahon, asesori convocați pen- 
tru cazul că s-ar ivi vreun dubiu de-ordin juridic, 


căci “tribunalul “era cam 'ignorarit ; deşi, Mons. 


“fiind un oraş bu „drept de :muriicipiu“, era -au- 
torizat să-şi exercite puterea “în “toată 'liberta- 
tea. “Această primă “audienţă -a tribunalului în 
plen :avu 'loc 'la 5 mai. Nici unul din -membrii 
săi'nu avea nici cea mai mică îndoială în ceea 
ce rpriveşte vinovăția „Anei “celei 'Negre“ “după 
cum “se -pronuriță “şi avocatul /Mercier, “invitat 
de 'către primarul de Saussignies “să lămureas- 
că problema, pentru care dovezile, „deşi “cîteva 
“mu “întru totul ilegale“, erau la f6l de limpezi 
ca și lumina zilei și demonstrau pe “deplin că 
acuzata -a 'încăleat “legile, adică “merită să fie 
-arsă pe 'rug. Pensionarul Plâtinex repetă acelaşi 
lucru, fără a mâi adăuga altceva; dar conform 
indicâţiilor “sale, desigur, grefierul Vanderbee- 
ken luă cuvintul pentru a declara “că se impune 
necesitatea -de a o:supune pe „Ana “cea Neagră“ 
torturii pentru -a-i-smulge mărturisirea crimelor 
sale, asticl ca, “atunci cînd va fi tîrîtă pe rug, 
nimenea să nu poată pune la îndoială hotărîrea 


tribunălului. "Mai adăugă, că, pornită “din “capul - 


Tocului să nu facă -nici un fel de mărturisire, 
inculpata “trecea -sub tăcere şi muilte “alte lueruri 
“de :importanţă capitălă “pentru justiţie -și pentru 
menţinerea bunelor “obiceiuri şi păcii poporului. 
Primarul de Saussignies, preşedintele, -subli- 
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nie că „Ana cea Neagră“ trebuie să aibă mulţi 
complici, în aiară de Juan Cornet şi Maria Te- 
esa Crâquignier, a căror cunoaştere ar fi fost 
“un “mare bine pentru securitatea publică. 

_.— N-avem mărturisirea, sigur că nu, “și 
“faptul e “demn de: semnalat — 'spuse cu emfază, 
ridicîndu-se din jilț, avocatul Biseau — dar 
mă opun.cu hotărire aplicării torturii ; şi îmi-voi 
justifica -opoziția în cîteva cuvinte. Ordonanţa 
“din 1 iulie 1570, încă în vigoare, stabileşte două 
cazuri, pentru simplul motiv că “se “află, anume 
cuprinsă în interzicerea expresă “de a recurge 


„la torturi pentru a descoperi un adevăr care e 
“gata “descoperit. 'De această interzicere 'beneţi- 


“ciază 'delicventul surprins în flagrant “delict — 
“nu e cazul — şi acela — şi aici este — a cărti 
"vinovăție “este complet stabilită de “martori «a 
căror “bună credinţă “nu “poate fi 'pusă la 'în- 
doială. “Crimele „Anei celei Negre“ rămîn “cu 
prisosință „demonstrate prin dovada martorilor. 
“Tortura, deci, nu mâi are 'ce căuta; singurul 
lucru 'ce “rămîne este -sentința și executarea ei. 

'Pensionarul Plâtinex, foarte încălzit, replică : 
ia Tribunalul din Mons trebuie să respingă 
în *mod “categoric această “părere, în pofida or- 
donanței din 1570, așa cum o resping multe 
alte tribunale din ţară, 'care=şi reclamă, pe bună 
dreptate, și-și exercită în -mod just înaltul pri- 
vilegiu -de a :supune pe :culpabil la tortură pînă 
la smulgerea mărturisirii - crimelor lor, 'chiar 
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dacă o astfel de mărturisire ar fi cu totul nefo- 
lositoare pentru lămurirea adevărului. Din tim- 
puri imemoriale se, obișnuiește să nu se con- 
damne la pedeapsă capitală un acuzat care nu 


şi-a mărturisit vina, pentru. liniştea conştiinţei - 


judecătorilor acestuia. Dar nu. există vinovat 
care să nu mărturisească atunci cînd este su- 


us torturii. Chinul să smulgă, deci, „Anei ce-" 


ei Negre“, mărturisirea aceasta pentru uşura- 
rea conștiinței noastre, atunci cînd vrăjitoarea 


va urca eşalodul pe care fără doar şi poate: 


că-l merită !... : 5 
Consilierul de Coulemont, care se pare că 
zăbovise cam mult într-una din faimoasele 
crișme din Mons, unde oamenii se dedau. în- 
totdeauna cultului straşnicului vin. de Burgun- 
dia !, începu să vocifereze cerînd, imediata. apli- 
care a torturii. Ceru, de asemenea,.ca măsură de 
prudenţă impusă de primejdioasa stare de: lu- 
cruri, ca clerul de la Sainte-Waudru, cel de. la 
Saint-Germain sau oricare altul — lui îi era 
totuna —. să facă slujbe de dezlegare pentru 
„Ana cea Neagră“ temniţa în care stătuse în- 
chisă, sala roşie în care fusese adusă, ba. şi 
chiar pentru dosarele procesului, contaminate şi 


1 u.zilele. de audienţă nu erau pentru ei. (consilierii 
municipali) decit prilejuri de voioase reuniuni, în -care 
beţia - îi făcea incapabili să-şi îndeplinească - funcţiu- 
nile..“« Din „Institutions judiciaires“ de Jules: de la 
Court, fost magistrat la Bruxelles. posi € 
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infectate -de povestirea: crimelor ei. După aceea, 
înmuiat aproape pînă la lacrimi, spuse că tri: 
bunalul- trebuie să-i dea un duhovnic bun vrăji- 
toarei, pentru a n-o lăsa să moară nepotăită, 
căci -se va opri drept în-iad... * -- 

— Nici nu merită altceva ! răspunseră ceilalți, 


“furioși. : 


“Tribunalul nu votă slujbele de dezlegare, nici 
duhovnicul, dar aprobă tortura şi. întrerupse 
audiența pentru a permite: lui jupîn “Galopin 
să-şi exercite funcțiunile. pă 

La 7 mai. bătrîna cerşetoare îu adusă cin 
nou în sala cea roşie. Aici, în prezența  Pen- 
sionarului Plâtincx şi a grefierilor, jupîn Ga- 
lopin' și ajutoarele lui o despuiară pe „Ana cea 
Neagră“ şi-o întinseră pe bancă, legînd-o în 
aşa: fel încît să nu se mai poată mişca. După 
aceea v-obligară, cu ajutorul unei pîlnii, să bea, 
înghițitură după înghiţitură, mari cantități de 
„apă gregoriană“, amestec preparat de un preot 
ce deziega de vrăji, compus din agheasmă, vin 
şi “cenuşă, care. avea puterea să alunge spiri- 
tele infernale. Cînd nu mai încăpu nici o pică- 
tură: în stomacul umflat ca un burduf, se trecu 
la încălţările de lemn. Picioarele îi fură strînse 
într-o presă de lemn şi încă de la prima pană 
pusă, -.cuprinsă de dureri violente, „Ana' cea 
Neagră“ începu să se vaiete, scoţind ţipete în- 
fiorătoare. Dar nu mărturisea, ci îşi striga ne-: 
vinovăția cerîind ajutor: Maicii Domnului din 
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Tongres, Maicii Domnului celei Preamilostive, 


tuturor sfinţilor şi sfintelor din cer... 

_— Iertare! Iertare; pentru Dumnezeu, dom- 
nilor ! striga din cînd în cînd. Nu ştiu nimic, 
bunii mei domni 1... lertare, pentru cel ce-a suie- 
rit atîta pe cruce... e: 

Jupin Galopin şi ajutoarele lui continuau sâ-i 
stringă: picioarele cu noi pene introduse prin 
lovituri de mai între scîndurile încălțării. 

— Omoriţi-mă ! Omorîţi-mă ! se ruga „Ana 
cea Neagră“ înnebunită de durere. Eu nu ştiu 
nimic! Omoriţi-mă ! Prefer să mor... 

Şi răsucindu-și! trupul slab, umed de sudoare 
— piei ce: atîrnau. pe oase — cu ochii ieşiţi din 
orbite, îngrozitori, şi fața crispată scăldată în 
lacrimi, printre acele strigăte întretăiate de 
sughiţuri şi spasme, scoase deodată o exclama= 
ție: grotescă, ce: fu înscrisă imediat drept mar- 
turie- a: vrăjitoriei: sale : 

— Daţi-mi un baston să mă uşurez ! : 

Oamenii din ziua de azi ar crede că delira; 
sfirșită de durere, dar în acele: timpuri nu erau 
chiar atît: de naivi: „Ana cea Neagră“ cerea, 
pur. şi simplu, o biîtă pe care să încalece şi cu: 
care să scape prin aer... Ș 

Pistinex: nu-i dădea nici o clipă de răgaz: 
insista, implacabil, în interogatoriul său : 

— De cite: ori ai văzut-o-pe Ana „Mamitte“ la 
reuniunile: drăcești ? întreba: ru 

— Niciodată | Niciodată! repeta nefericita 
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printre horcăituri. Dacă aş spune altminterea, 
aş spune-o silită | N-am văzut-o niciodată ! N-am 
văzut-o niciodată !... 

Dar deodată, în aiureala sa, trebuie că-i veni 
bănuiala că Ana Cosste sau Maria Teresa îi 
făcuse vreun farmec, pentru că strigă: 

— Nemernica ! M-a asasinat]... 
= Proiitînd de această slăbiciune, Pl&tincx se 
îndîrji în întrebările sale cu atîta violenţă, încît 
„Ana 'cea Neagră“ termină prin a spune tot ce 
dori Pensionarul : 

— Ai asistat la -ospeţele drăceşti ? 

— Da, 

— Te-ai dus acolo 'cu „Mamitte“ ? 

— Da. 

— Spune dacă-i adevărat că Ana „Mamitte“ 
purta la aceste petreceri o rochie violetă cu 
găitane galbene... 

— Da, dal... Dar... pentru numele lui Dum- 
nezeu... dragă domnule! Să nu mă mai chi- 
nuie 1... : 

Era unu după-amiază şi începuseră s-o tor- 
tureze la orele zece dimineața. 

În ziua--următoare, 8 mai, „Ana cea Neagră“ 
fu dusă la spînzurătoare. Tribunalul, milos, se 
mărginise s-o condamne la spînzurătoare, le- 
şul ei urmînd să fie aruncat pe rug; se îndul- 
ciseră obiceiurile, pentru că numai cu puţină 
vreme înainte toate vrăjitoarele erau arse de 
Vii... = 
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